
            

   

REPÚBLICA DE CHILE 

COMISIÓN DE EVALUACIÓN 

Región Metropolitana de Santiago 

 

 

 

Califica Ambientalmente el proyecto “Proyecto Modificación instalaciones de Los Bronces: 

Remoción Tranque Pérez Caldera y adaptación del Recurso Hídrico” 

<NUM_RES> 

Santiago 

<FECHA_RESOLUCION> 

 

 

 

VISTOS:  

 

1°. La Declaración de Impacto Ambiental (DIA), admitida a trámite con fecha 18 de enero de 2024, 

mediante Resolución Exenta N° 20241300132 de la Comisión de Evaluación de la Región 

Metropolitana de Santiago, su Adenda de 25 de octubre de 2024 y su Adenda Complementaria de 14 

de febrero de 2025, del proyecto “Proyecto Modificación instalaciones de Los Bronces: Remoción 

Tranque Pérez Caldera y adaptación del Recurso Hídrico”, presentado por Anglo American Sur S.A. 

 

2°. Los pronunciamientos y observaciones de los órganos de la administración del Estado que, sobre 

la base de sus facultades legales y atribuciones, participaron en la evaluación de la DIA, y que se 

detallan en el Capítulo 3 del Informe Consolidado de Evaluación (ICE) Nº 20251310938 de la DIA 

del proyecto “Proyecto Modificación instalaciones de Los Bronces: Remoción Tranque Pérez Caldera 

y adaptación del Recurso Hídrico”. 

 

3°. El Acta de Evaluación N° 4/2024 de 19 de noviembre de 2024, del Comité Técnico de la Región 

Metropolitana de Santiago. 

 

4°. El ICE 20251310938 de la DIA del proyecto “Proyecto Modificación instalaciones de Los 

Bronces: Remoción Tranque Pérez Caldera y adaptación del Recurso Hídrico” de 10 de marzo de 

2025. 

 

5°. El acuerdo de la Comisión de Evaluación de la Región Metropolitana de Santiago, con fecha 20 

de marzo de 2025. 

 

6°. Los demás antecedentes que constan en el expediente de evaluación de impacto ambiental de la 

DIA del proyecto “Proyecto Modificación instalaciones de Los Bronces: Remoción Tranque Pérez 

Caldera y adaptación del Recurso Hídrico”. 

 

7º. Lo dispuesto en la Ley Nº 19.300, Sobre Bases Generales del Medio Ambiente; el D.S. Nº40, de 

30 de octubre de 2012, del Ministerio del Medio Ambiente, que aprueba el Reglamento del Sistema 

de Evaluación de Impacto Ambiental; en el D.F.L. N° 1/19.653, de 2002, del Ministerio Secretaría 

General de la Presidencia, que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la Ley N° 18.575, 

Orgánica Constitucional de Bases Generales de la Administración del Estado; en la Ley N° 19.880, 

que establece Bases de los Procedimientos Administrativos que rigen los Actos de los Órganos de la 

Administración del Estado; en el Decreto Supremo N° 214 de fecha 02 de julio de 2024 del Ministerio 

del Interior y Seguridad Pública; en la Resolución TRA N° 119046/260/2022 de fecha 25 de agosto 

de 2022, de la Dirección Ejecutiva del Servicio de Evaluación Ambiental y en la Resolución Nº 7, de 

fecha 26 de marzo de 2019, de la Contraloría General de la República, que fija Normas sobre 

Exención del Trámite de Toma de Razón. 

 

 

CONSIDERANDO: 

 

1°. Que, Anglo American Sur S.A. (en adelante, el Titular), ha sometido al Sistema de Evaluación de 

Impacto Ambiental (SEIA) la DIA del proyecto “Proyecto Modificación instalaciones de Los 

Bronces: Remoción Tranque Pérez Caldera y adaptación del Recurso Hídrico” (en adelante, el 

Proyecto). Los antecedentes del Titular son los siguientes: 
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Nombre o razón social Anglo American Sur S.A. 

Rut 77.762.940-9. 

Domicilio Av. Isidora Goyenechea N°2800, Torre 

Titanium, Las Condes. 

Nombre del representante legal Rodrigo Subiabre Valdés. 

Rut representante legal 9.649.122-0 

Domicilio representante legal Av. Isidora Goyenechea N°2800, Torre 

Titanium, Las Condes. 

Correo electrónico Titular o representante legal rodrigo.subiabre@angloamerican.com 

 

2°. Que, conforme se indica en el ICE de fecha 10 de marzo de 2025, el Director del Servicio de 

Evaluación Ambiental de la Región Metropolitana de Santiago ha recomendado aprobar el Proyecto, 

considerando que: 

 

• Cumple con la normativa ambiental aplicable vigente;  

• Cumple con los requisitos contenidos en los Permisos Ambientales Sectoriales Mixtos 

señalados en los artículos 132, 137, 138, 140, 142, 153, 156 y 160 y pronunciamiento del 

artículo 161 del D.S. Nº 40/2012 del Ministerio de Medio Ambiente; 

• No presenta o genera los efectos, características o circunstancias establecidas en el artículo 

11 de la Ley N°19.300, que dan origen a la necesidad de elaborar un Estudio de Impacto 

Ambiental. 

 

3°. Que, en sesión de fecha 20 de marzo de 2024, la Comisión de Evaluación de la Región 

Metropolitana de Santiago acordó calificar favorablemente el proyecto denominado “Proyecto 

Modificación instalaciones de Los Bronces: Remoción Tranque Pérez Caldera y adaptación del 

Recurso Hídrico”, aprobando íntegramente el contenido del ICE de fecha 10 de marzo de 2025, el 

que forma parte integrante de la presente Resolución, con excepción de las siguientes 

consideraciones: 

 

3.1 Se rectifica la Tabla 2 “Antecedentes generales del Proyecto o actividad”, donde dice “se proyecta 

sustituir las dragas utilizadas originalmente para repulpear los relaves por monitores hidráulicos” 

debe decir “se proyecta repulpear los relaves con monitores hidráulicos”. Adicionalmente, a 

continuación de donde dice: “De este modo, en ambos casos, el material removido del TRPC 

continuará siendo depositado en el tranque de relaves Las Tórtolas”, se agrega “De acuerdo con lo 

señalado en la respuesta 1.16 de la Adenda, el transporte de los relaves hacia el tranque Las Tórtolas, 

se produce bajo dos escenarios de operación que son la operación normal de Los Bronces (utilizando 

las plantas de molienda Confluencia y Los Bronces, en el que se transporta a través del STP 24”, 

aproximadamente, un 23% del flujo total de relaves a repulpear, mientras que el restante 77%, será 

conducido mediante la tubería del STR) y la operación en el escenario de la planta de molienda Los 

Bronces detenida (escenario que libera el uso de la tubería del STP de 24”, pudiendo ser utilizado 

para conducir el 100% del flujo de relaves repulpeados).”. 

 

3.2 Se rectifica la Tabla 2-1 “Modificaciones que introduce el Proyecto al proyecto existente”, donde 

dice “Tanto la tubería del STP Los Bronces (o STP 24’’) aprobada por RCA N°12/1997, como la del 

STP Confluencia (STP 28’’) aprobada por RCA N°3159/2007), que fueron concebidas inicialmente 

para el transporte de pulpa de mineral, el Proyecto considera el poder utilizarlas para transportar una 

mezcla de pulpa de mineral con pulpa de relave” debe decir “La tubería del STP Los Bronces (STP 

24’’) aprobada por RCA N°12/1997, que fue concebida inicialmente para el transporte de pulpa de 

mineral, el Proyecto considera el poder utilizarla para transportar una mezcla de pulpa de mineral con 

pulpa de relave (operación normal) o solamente relave (operación con Planta Los Bronces detenida)”. 

 

3.3 Se rectifica la Tabla 2 “Antecedentes generales del Proyecto o actividad”, apartado “Vida útil” 

donde dice “12 años” debe decir “13 años”. Asimismo, en la Tabla 4.4 “Cronología de las fases del 

Proyecto o actividad”, numeral “4.4.3 Fase de Cierre” apartado “Fecha estimada de término”, donde 

dice “Semestre 1 -2036.” debe decir “Semestre 1 -2037.”. 

 

3.4 Se rectifica la Tabla 4.7.1.2. Acciones, apartado “Operación planta de molienda”, donde dice “De 

esta manera, la pulpa de lodos de refino, lamas y arenas de los tranques PC1 y PC2, será enviada por 

las tuberías de los STP LB de 24” y STP de CF de 28” hacia las plantas de flotación Las Tórtolas 1 y 

2.” debe decir “De esta manera, la pulpa de lodos de refino, lamas y arenas de los tranques PC1 y 

PC2, será enviada por el sistema STP LB hacia Las Tórtolas”. 
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3.5 Se rectifica la Tabla 6.4 “Sobre la inexistencia de localización en o próxima a poblaciones, 

recursos y áreas protegidas, sitios prioritarios para la conservación, humedales protegidos y glaciares, 

susceptibles de ser afectados, así como el valor ambiental del territorio en que se pretende emplazar”, 

donde dice “Conforme al análisis realizado en el literal anterior el Proyecto ocasionará impactos 

significativos de los sistemas de vida y costumbres de grupos humanos no afectará  pertenecientes a 

pueblos indígenas.” debe decir “Conforme al análisis realizado en el literal anterior el Proyecto no 

ocasionará impactos significativos a los sistemas de vida y costumbres de grupos humanos 

pertenecientes a pueblos indígenas.”. 

 

3.6 Se rectifica la Tabla 8.2.1 “Norma: Ley N° 17.288/1970 MINEDUC”, donde dice “Con el objeto 

de resguardarlos se propone su cercado, un monitoreo y la realización de charlas de inducción (ver 

detalle en Capítulo 7).” Debe decir “Con el objeto de resguardarlos se propone su cercado, un 

monitoreo y la realización de charlas de inducción (ver detalle en Anexo 8.11_1 “Plan de manejo 

arqueológico” de la Adenda).”. 

 

3.7 Se rectifica la Tabla 9.1.8 “Permiso para subdividir y urbanizar terrenos rurales o para 

construcciones fuera de los límites urbanos, según se establece en el artículo 160 del Reglamento del 

SEIA”, donde dice “Al respecto, la SEREMI de Vivienda y Urbanismo RM, mediante Ord N° 5561, 

de fecha 13 de diciembre de 2019, se pronuncia conforme al PAS y señala:  

“En relación al PAS 160, este servicio de pronuncia favorablemente en cuanto a que no genera un 

nuevo núcleo urbano al margen de la planificación, ubicándose en Área de Interés Silvoagropecuario 

Exclusivo y que corresponde a uso de infraestructura energética que se entiende siempre admitida 

en el área rural”.  

Por su parte, el Servicio Agrícola y Ganadero RM, mediante Ord. N° 1752/2024 de fecha 12 de 

noviembre de 2024, se pronuncia señalando que: “1. PAS 160 

El titular presenta los antecedentes técnicos y formales para el otorgamiento del Permiso Ambiental 

Sectorial (PAS 160).”, debe decir “Al respecto, la SEREMI de Vivienda y Urbanismo RM, no se 

pronuncia a la Adenda Complementaria. Sin embargo, respecto de lo establecido por el Artículo 160 

Permiso para subdividir y urbanizar terrenos rurales o para construcciones fuera de los límites urbanos 

del RSEIA, el SEA contempla que el proyecto presentado por el Titular, no origina nuevos núcleos 

urbanos al margen de la planificación urbana cautelando así, los criterios definidos por la Resolución 

407 Exenta de fecha 29 de junio de 2022 del Ministerio de Vivienda y Urbanismo y sus 

modificaciones posteriores.”.  

Por su parte, el Servicio Agrícola y Ganadero RM, mediante Ord. N° 1752/2024 de fecha 12 de 

noviembre de 2024, se pronuncia señalando que: “1. PAS 160 

El titular presenta los antecedentes técnicos y formales para el otorgamiento del Permiso Ambiental 

Sectorial (PAS 160).”. 

 

3.8 Se agregan las condiciones señaladas por SEREMI MOP Región Metropolitana de Santiago, 

mediante Ord. N° 032/2025 (SEA-DIA-ADC) de fecha 06/03/2025, detallada en la Tabla 8.12 del 

presente documento, dado que, en la sesión de la comisión celebrada el 20 de marzo de 2025, 

SEREMI MOP Región Metropolitana de Santiago solicitó incorporar las condiciones indicadas en su 

pronunciamiento mediante Ord. N° 032/2025 (SEA-DIA-ADC) de fecha 06/03/2025. En 

consecuencia, también se debe agregar la mencionada tabla en el apartado 13 “FICHAS PARA 

FINES DE FISCALIZACIÓN” del ICE. 

 

3.9 En la Tabla 4.2 “Partes y obras del Proyecto”, apartado “Tuberías asociadas al proceso de repulpeo 

TRPC en Área Los Bronces”, se agrega “Para simplificar el proceso de conducción de relaves en el 

área industrial de Los Bronces, para la condición de que la planta de molienda Los Bronces existente 

esté detenida, de acuerdo con lo señalado en la respuesta 1.18 de la Adenda, se considera la 

incorporación de una conexión directa al STP en la Estación Disipadora ED0 mediante una tubería 

de 24” de diámetro y longitud aproximada de 540 metros. Además, para simplificar el proceso de 

transporte en la llegada de los relaves, se considera la implementación de un bypass de 24” de 

diámetro y longitud aproximada de 80 metros en el sector industrial del tranque Las Tórtolas, que 

permitirá derivar los relaves directamente al cajón de distribución existente, a través de la tubería de 

alimentación existente a la planta Las Tórtolas, para conducirlos a los distintos puntos de descarga, 

de la misma forma que se hace actualmente y manteniendo los controles operacionales actuales. 

Finalmente, se agrega una tubería de 24” en un trazado de aproximadamente 1.200 metros dentro del 

área industrial para descarga directa al TRPC desde la tubería de 24” del STP.” 
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Por lo tanto, conforme a lo indicado en el artículo 60 inciso segundo del Reglamento del SEIA, se 

excluyen de la presente Resolución las consideraciones técnicas en que se fundamenta.  

  

4°. Que, según lo señalado en la DIA y sus Anexos, en su Adenda y en su Adenda Complementaria, 

que forman parte integrante de la presente Resolución, la descripción del Proyecto es la que a 

continuación, se indica:  

 

4.1. ANTECEDENTES GENERALES 

Objetivo general 

Los objetivos del Proyecto son: 

• Optimizar el proceso de remoción de relaves del Tranque Pérez Caldera. 

• Adaptar el abastecimiento de recursos hídricos para Los Bronces a la 

condición de escasez hídrica, habilitando el suministro de 500 l/s de aguas 

obtenidas de fuentes alternativas (agua de mar desalinizada), a fin de 

asegurar el suministro para la operación Los Bronces, incluyendo la 

demanda de agua asociada al proceso optimizado de repulpeo del Tranque 

Pérez Caldera. 

• El repotenciamiento del Sistema de Agua Recuperada (SAR), 

aumentando su capacidad de impulsión de 1.000 l/s a 1.200 l/s. 

Descripción general 

del proyecto  

El Proyecto consiste en las siguientes acciones: 

1) Optimización del proceso de repulpeo de TRPC 

2) Adaptación del recurso hídrico para Los Bronces 

3) Repotenciamiento del Sistema de Agua Recuperada (SAR) 

 

A continuación, se presenta un breve detalle de cada una de ellas: 

 

1) Optimización del proceso de repulpeo de TRPC 

 

El tranque de relaves Pérez Caldera (TRPC) está integrado por los 

antiguos tranques de relaves Copihue, Pérez Caldera 1 (PC1) y Pérez 

Caldera 2 (PC2), los que se emplazan secuencialmente aguas abajo uno 

de otro, en la quebrada San Francisco, en el Área de Los Bronces. 

Actualmente quedan alrededor de 48 millones de toneladas de material 

por remover. 

 

El Proyecto considera optimizar el proceso de repulpeo del TRPC para 

dar continuidad a la remoción de este pasivo ambiental, lo que, se estima, 

podrá completarse en un plazo aproximado de 7 años desde su puesta en 

marcha. 

Para estos efectos, se proyecta repulpear los relaves con monitores 

hidráulicos (pitones), los que remueven los relaves mediante la aplicación 

de un chorro de agua. Adicionalmente, se modificarán algunas 

instalaciones existentes y se construirán otras nuevas, de modo de poder 

conducir los relaves repulpeados tanto hacia el Sistema de Transporte de 

Relave (STR) - como ocurre en la actualidad -, como hacia los estanques 

gravitacionales del Sistema de Transporte de Pulpa (STP), con el objetivo 

de acelerar el ritmo de remoción. En este último caso, parte de la pulpa de 

relave se mezclará con la pulpa de mineral fresco proveniente de los 

espesadores de las plantas Confluencia y Los Bronces (en una proporción 

flexible a las condiciones operacionales), y una vez acondicionada, la 

mezcla será enviada gravitacionalmente a través del STP a la planta de 

flotación Las Tórtolas, cuyo descarte es depositado en el tranque de 

relaves Las Tórtolas. El resto de la pulpa de relave será enviada 

directamente al tranque de relaves Las Tórtolas a través del STR. De este 

modo, en ambos casos, el material removido del TRPC continuará siendo 

depositado en el tranque de relaves Las Tórtolas. 

 

De acuerdo con lo señalado en la respuesta 1.16 de la Adenda, el 

transporte de los relaves hacia el tranque Las Tórtolas, se produce bajo 

dos escenarios de operación que son la operación normal de Los Bronces 

(utilizando las plantas de molienda Confluencia y Los Bronces, en el que 

se transporta a través del STP 24”, aproximadamente, un 23% del flujo 
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total de relaves a repulpear, mientras que el restante 77%, será conducido 

mediante la tubería del STR) y la operación en el escenario de la planta de 

molienda Los Bronces detenida (escenario que libera el uso de la tubería 

del STP de 24”, pudiendo ser utilizado para conducir el 100% del flujo de 

relaves repulpeados). 

 

Para estos efectos, el Proyecto considera construir una nueva planta de 

harneado e impulsión, una planta de molienda, una planta de preparación 

de lechada de cal, una planta de preparación de floculante, un nuevo 

espesador y una estación de impulsión, estaciones disipadoras en las líneas 

del STP y del STR, estaciones de bombeo, con sus correspondientes salas 

eléctricas y equipos de control, y tuberías. Adicionalmente, se considera 

modificar el trazado actual del STR en su tramo final, en el sector 

Carvajalino – Las Tórtolas, instalando la tubería en la misma plataforma 

que utiliza el actual trazado de las tuberías del SAR 24’’ y del STP 24’’ y 

28’’. Ello permitirá alejar la tubería del STR de sectores poblados, 

disminuyendo los riesgos asociados a esta actividad y facilitando las 

labores de mantención. 

 

En todo el proceso de remoción de relaves, se utilizará el agua de procesos 

recirculada, la que se suministrará desde una conexión al Sistema de Agua 

Recuperada (SAR). Para estos efectos, como se ha señalado 

anteriormente, el Proyecto considera asegurar el suministro de agua 

recirculada para la operación Los Bronces y ampliar la capacidad de 

impulsión del SAR a 1.200 l/s. 

 

2) Adaptación del recurso hídrico para Los Bronces 

 

Con el objetivo de asegurar el suministro de agua para la operación Los 

Bronces, el Proyecto incorpora a sus fuentes externas de agua 500 l/s de 

agua de mar desalinizada, adaptando el abastecimiento de recursos 

hídricos para Los Bronces a la condición de escasez hídrica e incluyendo 

la demanda de agua adicional asociada al proceso optimizado de repulpeo 

del Tranque Pérez Caldera. 

 

Como parte del Proyecto, el Titular proporcionará hasta 25 l/s de agua de 

mar desalinizada a las comunidades de Colina y Tiltil, que actualmente 

dependen de sistemas de agua potable rural que enfrentan niveles 

decrecientes de agua subterránea y son apoyados por agua entregada por 

camiones, estimando un beneficio para aproximadamente 20.000 

personas. 

 

Este caudal se sumará a las fuentes externas de Los Bronces y será 

transportado a través del acueducto del proyecto Aconcagua aprobado 

ambientalmente (R.E. Nº037/2018 y R.E. Nº0131/2020), el que consiste 

en la construcción y operación de una planta desalinizadora en la bahía de 

Puchuncaví y sus obras anexas con el fin de producir y transportar, de mar 

a cordillera, hasta 1.000 l/s de agua de mar desalinizada para clientes 

sanitarios, industriales, mineros y agrícolas; de los cuales 500 l/s serán 

suministrados a la operación Los Bronces por medio de un  contrato entre 

Aguas Pacífico y Anglo American. 

 

Para recibir esta nueva fuente de agua de mar desalinizada en el área las 

Tórtolas, el Proyecto considera la implementación de un sistema para la 

recepción de agua de mar desalinizada en Las Tórtolas, incluyendo la 

construcción de una piscina de recepción de agua de mar desalinizada 

(piscina IWSP) y sus sistemas anexos (sentina, sistema de impulsión, 

transformadores y tuberías de conexión) que entregará flexibilidad 

operativa al sistema de suministro de agua y a la operación, y la instalación 

de la tubería de conexión de 500 mm de diámetro y longitud aproximada 

de 2.555 m, con capacidad máxima de 500 l/s, entre la piscina IWSP 
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proyectada y la tubería existente que conecta las piscinas Quilapilún 

(existentes) con los estanques del SAR (TK47/TK48), también existentes. 

Todas las obras civiles asociadas a la nueva piscina, incluyendo sus 

tuberías de conexión, se construirán en áreas previamente intervenidas al 

interior del Área Las Tórtolas. 

 

3) Repotenciamiento del Sistema de Agua Recuperada (SAR) 

 

A fin de aumentar el caudal de agua recirculada (agua de proceso y agua 

suministrada por terceros) para la operación Los Bronces, el Proyecto 

considera aumentar la capacidad de impulsión del SAR de 1.000 l/s a 

1.200 l/s. El aumento de agua recirculada permitirá compensar la menor 

disponibilidad de agua de fuentes naturales en las cuencas del Maipo y del 

Aconcagua debido a la situación de escasez hídrica registrada en la zona 

central del país, liberando la presión sobre estos recursos, asegurando el 

suministro de agua para la operación Los Bronces, incluida la demanda de 

agua necesaria para el proceso optimizado de repulpeo del tranque de 

relaves Pérez Caldera. 

 

El repotenciamiento del SAR considera la instalación de bombas 

adicionales en cuatro de sus cinco estaciones de bombeo, todas las cuales 

están emplazadas en la ruta de las tuberías del SAR. De este modo, se 

proyecta instalar 2 bombas adicionales en EB1A y EB3A y 3 en las 

estaciones EB2A y EB4A y construir las respectivas salas eléctricas 

asociadas a las nuevas bombas, con sus sistemas de alimentación eléctrica 

y de instrumentación y control. 

 

Adicionalmente, el Proyecto considera reutilizar algunos tramos de 

tuberías del STP que han sido o serán reemplazados como parte de los 

programas de mantenimiento preventivo del STP, para sustituir tramos de 

la tubería del SAR en esos mismos sectores. Para asegurar el suministro 

eléctrico de las nuevas instalaciones, se proyecta el repotenciamiento de 

las líneas eléctricas de 23kV existentes que suministran energía a las 

estaciones de bombeo desde las subestaciones eléctricas Las Tórtolas 

(alimentación de EB1A) y Santa Filomena (alimentación de EB2A, EB3A 

y EB4A), las que también serán repotenciadas. 

Punto 1.3.2 del Capítulo 1 de la DIA. 

Tipología principal, así 

como las aplicables a 

sus partes, obras o 

acciones 

Tipología principal: 

 

• De acuerdo al artículo 10 de la Ley 19.300 y al artículo 3 del 

Reglamento del Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental 

(RSEIA), el Proyecto ingresa al SEIA según lo señalado en la 

letra: 

 

j) “Oleoductos, gasoductos, ductos mineros u otros análogos”. 

El Proyecto considera la modificación de trazado de un tramo de 

la tubería del STR. 

 

Tipología Secundaria: 

 

• p) “Ejecución de obras, programas o actividades en parques 

nacionales, reservas nacionales, monumentos naturales, reservas 

de zonas vírgenes, santuarios de la naturaleza, parques marinos, 

reservas marinas o en cualesquiera otras áreas colocadas bajo 

protección oficial, en los casos en que la legislación respectiva lo 

permita.” 

Parte del nuevo trazado de la tubería del STR se emplazará en 

Área de preservación ecológica del PRMS (aunque en la misma 

plataforma donde se encuentran instaladas las tuberías del STP 

24” y 28” y del SAR 24”, que ya han sido evaluadas 

ambientalmente). 
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• El Proyecto contempla modificaciones conforme a lo establecido 

en el artículo 2 letra g) del RSEIA “g) Modificación de proyecto 

o actividad: Realización de obras, acciones o medidas tendientes 

a intervenir o complementar un proyecto o actividad, de modo tal 

que éste sufra cambios de consideración. Se entenderá que un 

proyecto o actividad sufre cambios de consideración cuando: 

g.1 Las partes, obras o acciones tendientes a intervenir o 

complementar el proyecto o actividad constituyen un proyecto o 

actividad listado en el artículo 3 del presente Reglamento; (…)”. 

Considerando que el RSEIA en su artículo 3 incluye a las tipologías de 

proyecto o actividades señaladas, literales j) y p) y dentro de las 

modificaciones propuestas se incluye un tramo de ducto minero (cambio 

de trazado STR en sector Carvajalino), así como el emplazamiento de 

obras en área de Preservación Ecológica, es que se considera que el 

Proyecto que se somete a evaluación corresponde a una modificación de 

proyecto que constituye por sí misma un proyecto o actividad listado en 

el artículo 3 del RSEIA. 

 

Punto 1.3.4 del Capítulo 1 de la DIA. 

Vida útil El proyecto considera una vida útil de 13 años (construcción, operación y 

cierre). 

Monto de inversión USD $1.104.000.000 (dólares americanos). 

Gestión, acto o faena 

mínima, que da cuenta 

del inicio de la 

ejecución del Proyecto 

de modo sistemático y 

permanente, para 

efectos de la caducidad 

de la RCA  

El hito que dará inicio a la ejecución del Proyecto será el inicio de la 

construcción de la instalación de faenas del repotenciamiento del SAR 

(estimado para el año 1), una vez obtenidos los permisos 

correspondientes. 

Proyecto o actividad se 

desarrolla por etapas 

Si No Respecto de lo previsto en el artículo 14° del Reglamento del 

Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental, D.S. 

N°40/2012 del MMA, el Proyecto se desarrollará por etapas. 

La primera etapa, que corresponde al Proyecto evaluado, 

consiste en optimizar el proceso de remoción de relaves del 

Tranque Pérez Caldera, habilitar el suministro de 500 l/s de 

agua de mar desalinizada y aumentar la capacidad de 

impulsión de agua de 1.000 l/s a 1.200 l/s. 

Por su parte, la segunda etapa, consiste en ejecutar 

alternativas de restitución del río San Francisco una vez 

estudiada, analizada y caracterizada el área luego de 

ejecutada la primera. Punto 1.3.11 de la DIA. 

De acuerdo con lo señalado en la respuesta 1.48 de la Adenda, 

el alcance definitivo de la segunda etapa, en lo que se refiere 

a la restitución geomorfológica, paisajística, suelo, 

vegetación, ecosistemas, del río San Francisco, etc., será 

definido a partir de los estudios específicos que se 

desarrollarán en el marco del proyecto que será sometido en 

su oportunidad al SEIA. 

[X]  

Si No 
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Proyecto o actividad 

modifica un proyecto o 

actividad existente 

[X]  

En relación con lo dispuesto en el artículo 12° del Reglamento 

del Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental, D.S. 

N°40/2012 MMA, se declara que el Proyecto corresponde a 

una modificación de los siguientes aspectos del proyecto 

“Desarrollo Los Bronces”, aprobado por RCA N°3159/2007 

de la Dirección Ejecutiva de la Comisión Nacional del Medio 

Ambiente: 

El proceso de repulpeo de los relaves depositados en el TRPC 

(denominados ‘relaves antiguos’ en el EIA del ‘Proyecto 

Expansión-2 Mina Los Bronces’, aprobado por RCA 

N°12/1997 de la Dirección Ejecutiva de la Comisión 

Nacional del Medio Ambiente), declarado parte del ‘caso 

base’ del proyecto ‘Desarrollo Los Bronces’ (aprobado por 

RCA N°3159/2007). El Proyecto considera implementar 

monitores hidráulicos (pitones); construir una nueva planta de 

harneado e impulsión, incluyendo una estación de impulsión, 

una planta de lechada de cal, y una estación de agua de alta 

presión, en el sector TRPC; construir un nuevo espesador, 

incluyendo una planta de molienda y una estación de 

impulsión, en el sector San Francisco; modificar instalaciones 

existentes, incluyendo el repotenciamiento de las 

subestaciones eléctricas Confluencia y Santa Filomena; 

construir nuevas estaciones disipadoras; el remplazo de la 

tubería del STR en el sector Carvajalino – Las Tórtolas, 

modificando su trazado actual, e instalar tuberías en el Área 

Los Bronces que, en conjunto, permitirán el uso opcional del 

STP para transportar los relaves removidos, mezclados con 

pulpa de mineral, a la planta de flotación Las Tórtolas, 

optimizando y complementando el transporte de relaves que 

actualmente se realiza sólo a través del STR.  

El proceso de recirculación de aguas de la operación Los 

Bronces, modificada con la implementación del suministro de 

aguas industriales de terceros provenientes del depósito de 

relaves Ovejería, de División Andina de Codelco y el 

suministro de agua de terceros a través del sistema Santa 

Filomena, modificaciones que no requirieron su ingreso al 

SEIA , ya que incorpora el suministro de agua de mar 

desalinizada, transportada mediante un ducto hasta las 

instalaciones de recepción ubicadas en el Área Las Tórtolas, 

para lo cual se construye una piscina, su sentina y su tubería 

de conexión con las instalaciones existentes. 

El Sistema de Aguas Recuperadas (SAR), atendido que 

aumenta su capacidad de impulsión a 1.200 l/s, se considera 

el repotenciamiento de sus cuatro estaciones de bombeo 

(EB1A, EB2A, EB3A y EB4A). 

Punto 1.3.10 de la DIA. 

Si No 
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Proyecto modifica 

otra(s) RCA  

[X]  

En relación con lo dispuesto en el artículo 12° del Reglamento 

del Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental, D.S. 

N°40/2012 MMA, se declara que el Proyecto es una 

modificación de actividades que forman parte de un proyecto 

existente que cuenta con varias calificaciones ambientales. 

En particular, el Proyecto modifica instalaciones del 

“Proyecto Desarrollo Los Bronces”, autorizadas por la RCA 

N° 3159/2007, como son el Sistema de Agua Recuperada 

(SAR), el Sistema de Transporte de Pulpa (STP) y el Sistema 

de Transporte de Relaves (STR). Adicionalmente, modifica 

las fuentes de suministro de agua autorizada por la RCA N° 

3159/2007, incorporando el agua de mar desalinizada, y las 

instalaciones del proceso de repulpeo del tranque de relaves 

Pérez Caldera, que forma parte del caso base de los proyectos 

aprobados ambientalmente por las RCA N° 3159/2007, que 

aprobó el Proyecto de Desarrollo Los Bronces y la RCA N° 

12/1997, que aprobó el Proyecto Expansión-2 Mina Los 

Bronces. 

Punto 1.3.5 de la DIA. 

 

4.2. UBICACIÓN DEL PROYECTO 
División político-

administrativa 

Las partes, obras y acciones del Proyecto se ubican en las comunas de Lo 

Barnechea y Colina, provincias de Santiago y Chacabuco, respectivamente, 

ambas de la Región Metropolitana de Santiago. El Proyecto también 

considera obras de transporte en caminos públicos en las comunas de Lo 

Barnechea, Colina, Las Condes y Tiltil (todas de la Región Metropolitana de 

Santiago). 

Justificación de la 

localización 

La localización del Proyecto tiene su base en que el Proyecto corresponde a 

una modificación de proyectos existentes, que utiliza obras existentes y que 

considera obras nuevas pero relacionadas funcionalmente a obras existentes, 

por lo cual requiere emplazarse en sectores cercanos al emplazamiento de la 

operación minera. 

Las obras del Proyecto se ubican íntegramente al interior de la propiedad 

superficial del Titular, en las Áreas Los Bronces, STP y Las Tórtolas (ver 

Tabla 1-1 “Roles de propiedad asociados al Proyecto” de la Adenda 

Complementaria y Anexo 13.1 de la Adenda Complementaria el cual contiene 

los CIP asociados a los predios del Proyecto). 

De acuerdo con los planes reguladores comunales de Lo Barnechea y Colina, 

las obras del Proyecto se emplazan en Zona Rural. De acuerdo con lo 

establecido en el PRMS, las obras del Proyecto ubicadas en la comuna de Lo 

Barnechea se emplazan en “Zona Faenas Mineras Disputada De Las Condes 

- Zona Instalaciones Mineras De Proceso Y Habitables Disputada De Las 

Condes” y en “Área De Preservación Ecológica”; mientras que las obras 

ubicadas en Colina se emplazan en “Área de interés agropecuario exclusivo”, 

área de Resguardo de Infraestructura de la Gran Minería, Resguardo Tranque 

de Relave Las Tórtolas y obras ubicadas en Área de Preservación Ecológica, 

en zonas previamente intervenidas y de carácter industrial que han sido 

evaluadas ambientalmente en el marco de otros proyectos del Titular. Cabe 

indicar que, de acuerdo con lo señalado por el Titular en la respuesta 1.22 de 

la Adenda Complementaria, el Proyecto tampoco considera modificaciones 

al programa de mantenimiento vigente asociado al Sistema de Agua 

Recuperada (SAR) y a los sistemas de transporte de pulpa de mineral y de 

relaves (STP y STR, respectivamente) en dichas áreas previamente 

intervenidas.  

Superficie La superficie total de las obras a construir del Proyecto es de 12 ha aprox. y 

la superficie de las obras y edificaciones que lo conforman, son las siguientes: 
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4.2. UBICACIÓN DEL PROYECTO 

Tabla 4.2.1: Superficie total de las construcciones permanentes y 

temporales. 

Obras e Instalaciones 
Superficie/ 

longitud 

Obra Existente 

(sin/con 

modificación) o 

Proyectada 

 

 

Optimización Tranque Pérez Caldera  

Tranque Pérez Caldera N°1 95.760 m2 Existente   

Tranque Pérez Caldera N°2 361.734 m2 Existente   

Tranque Copihue 9.201 m2 Existente   

Sumideros 

Sumidero móvil 

N°1 
41,77 m2 

Proyectados 

 

Sumidero móvil 

N°2 
41,77 m2  

Sumidero móvil 

N°3 
41,77 m2  

Sumidero móvil 

N°4 
41,77 m2  

Sumidero móvil 

N°5 
41,77 m2  

Monitores 

hidráulicos 

N°1 PC1 (año 2) 14 m2 

Proyectados 

 

N°2 PC2 (año 2) 14 m2  

N°3 PC2 (años 3-

4) 
14 m2  

N°4 PC2 (años 3-

4) 
14 m2  

N°5 PC2 (años 3-

4) 
14 m2  

Estación 

bombas 

intermedias 

(booster) 

PC1 144 m2 

Proyectadas 

 

PC2 144 m2  

PC3 144 m2  

PC4 144 m2  

PC5    

Nueva PHI (planta de harneado e 

impulsión) 
508 m2 Proyectada  

Sala de control PHI 100 m2 Proyectada  

Estación de agua de alta presión 175 m2 Proyectada  

Planta lechada de cal 535 m2 Proyectada  

Nuevo estanque lodos de refino 231 m2 Proyectada  

Estanque agitado 235 m2 Proyectada  

Sala transformadores Nueva PHI 154 m2 Proyectada  

Sala eléctrica Nueva PHI 106 m2 Proyectada  

Subestación eléctrica Nueva PHI 192 m2 Existente  

Estación de bombeo aguas 

tratadas PTAS 
60 m2 Proyectada  
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4.2. UBICACIÓN DEL PROYECTO 

Sala eléctrica y transformador 

estación de bombeo aguas 

tratadas PTAS 

40 m2 Proyectada  

Estación de bombeo agua túnel 

Ortiga 
74 m2 Proyectada  

Sala Eléctrica y transformador 

estación de bombeo agua túnel 

Ortiga  

40 m2 Proyectada  

Subestación eléctrica estación de 

bombeo agua túnel Ortiga 
30 m2 Proyectada  

Espesador San Francisco (ESF) 5.738 m2 
Existente   

(Se remplaza)  

Sala eléctrica ESF  81 m2 Proyectada  

Sala transformadores ESF 187 m2 Proyectada  

Subestación eléctrica San 

Francisco 
28 m2 Proyectada  

Estación de impulsión San 

Francisco (EISF) 
2.292m2 Proyectada  

Subestación y sala eléctrica EISF  77 m2 Proyectada  

Planta de molienda 705 m2 Proyectada  

Sala eléctrica Planta Molienda  250 m2 Proyectada  

Planta de floculante 165 m2 Proyectada  

Tubería de agua de proceso desde 

arranque SAR (túnel Ortiga) a 

estación de agua de alta presión 

(Nueva PHI) 

3.668 m Proyectada  

Tubería descarga aguas tratadas 

de PTAS   PC 
272 m 

Existente   

(Modificación)  

Tubería pulpa lodos/relaves 

desde Nueva PHI a espesador SF 
4.233 m 

Existente 

(reposición) 
 

Atravieso Quebrada Valenzuela 158 m2 
Existente   

(Modificación)  

Sistema de Transporte de 

Relaves (STR) 
55 km 

Existente   

(trazado modificado 

sector Carvajalino-

Las tórtolas) 

 

Tubería de espesador San 

Francisco a estación de 

impulsión San Francisco 

129 m Proyectada  

Tubería de estación de impulsión 

San Francisco a piscina de 

emergencia ED-0 

745 m Proyectada  

Estación disipadora ED-0  1.299 m2 
Existente   

(Modificación)  

Piscina de emergencia ED-0  823 m2 
Existente   

(Modificación)  

Estación disipadora EDC STR 

16” 
526 m2 Proyectada  

Línea de transmisión eléctrica 

23kv de S/E Confluencia a S/E 

San Francisco 

2.675 m Proyectada  
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4.2. UBICACIÓN DEL PROYECTO 

Tubería de pulpa desde estación 

de impulsión San Francisco 

(EISF) a estanques gravitaciones 

Confluencia (EGCF) 

1.702 m Proyectada  

Estanques gravitacionales 

Confluencia (EGCF) 
937 m2 Existente  

Sistema de Transporte de Pulpa 

(STP) 
55 km Existente  

Tubería de desvío STP Los 

Bronces (LB) a EGCF 
681 m Proyectada  

Tubería desde EGCF a STP LB 681 m Proyectada  

Subestación eléctrica 

Confluencia 
5.208 m2 

Existente   

(modificación)  

Estación disipadora STP, ED-01 543 m2 Proyectada  

Piscina de emergencia ED-01 335 m2 Proyectada  

Tranque de relaves Las Tórtolas 
998 ha 

(aprox.) 
Existente  

Plantas de flotación Las Tórtolas 
33,76 ha 

(aprox.) 
Existente  

Línea eléctrica 23 KV S/E 

Confluencia -S/E San Francisco 

(enterrada) 

1.514 m Proyectada  

Plataforma principal PC1 14.100 m2 Proyectada  

Instalación de faenas principal 

PC1 (construcción) 
2.800 m2 Proyectada  

Instalación de faenas secundaria 

(estación disipadora STP, ED-

01) (construcción) 

1.400 m2 Proyectada  

Instalación de apoyo plataforma 

principal (operación) 
150 m2 Proyectada  

Instalación de apoyo plataforma 

Nueva PHI (bodegas de residuos 

y PTAS) (operación) 

82,5 m2 Proyectada  

Subestación eléctrica Santa 

Filomena 
1.300 m2 

Existente   

(modificación)  

Instalación de faenas S/E Santa 

Filomena 
163 m2 Proyectada  

Subestaciones móviles de 1250 

kva, tranque PC1 Y PC2  
100 m2 Proyectada  

Tubería desde EBSF hacia ED0 423 m Proyectada  

Adaptación del Recurso Hídrico para Los Bronces (ampliación del 

sistema de recepción de agua de terceros) 
 

Piscina IWSP 13.000 m2 Proyectada  

Sala eléctrica y transformadores 1.180 m2 Proyectada  

Instalación de faenas 2.584 m2 Proyectada  

Tubería de agua desalinizada 

IWSP (Diametro 710 mm) 
2,54 km Proyectada  

Atravieso Tubería IWSP 

Quebrada sin nombre 
10 m2 

Existente 

(modificación)  

 

Repotenciamiento del SAR  
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4.2. UBICACIÓN DEL PROYECTO 

Conexión Sistema de Agua 

Recuperada (SAR) 
--- 

Existente  

(modificado)  

Instalación de Faenas 

Contratistas, Las Tórtolas 

(EB1A) 

1.347 m2 Proyectada  

Pañol EB1A 15 m2 Proyectada  

Pañol EB2A 31 m2 Proyectada  

Pañol EB3A 26 m2 Proyectada  

Pañol EB4A 29 m2 Proyectada  

Estación de Bombeo N°1 

(EB1A) 
192 m2 

Existente  

 (modificación)  

Estación de Bombeo N°2 

(EB2A) 
192 m2 

Existente   

(modificación)  

Estación de Bombeo N°3 

(EB3A) 
192 m2 

Existente   

(modificación)  

Estación de Bombeo N°4 

(EB4A) 
192 m2 

Existente   

(modificación)  

Estación de Bombeo Romana 

Confluencia 
964 m2 Existente  

By-pass descarga en cajón 

relaves (Tramo Aéreo) 
80.43 m2 Proyectada  

Tubería descarga hacia Tranque 

Las Tórtolas 
1.164 m Proyectada  

Atravieso de Canal de Riego 10 m2 
Existente 

(modificación) 
 

Atravieso Tubería STR 

Quebrada La Leona 
209 m2 

Existente 

(modificación) 
 

Atravieso Tubería STR 

Quebrada Los Palquis 
120 m2 

Existente 

(modificación) 
 

 Atravieso Tubería STR 

Quebrada ID-1 
14,5 m2 

Existente 

(modificación) 
 

Atravieso Tubería STR 

Quebrada ID-10 
24 m2 

Existente 

(modificación) 
 

Atravieso Tubería STR 

Quebrada ID-13 
46 m2 

Existente 

(modificación) 
 

Fuente: Anexo 1.3 “Obras e instalaciones existentes y proyectadas 

(Actualizada” de la Adenda. 
 

Coordenadas UTM 

en Datum WGS84 

Tabla 4.2.2: Coordenadas geográficas UTM WGS84. 

Obras e Instalaciones 

Localización Obra Existente 

(sin/con 

modificación) o 

Proyectada 

UTM WGS 84 

Norte (m) Este (m) 

Optimización Tranque Pérez Caldera 

Tranque Pérez Caldera N°1 6.325.202 375.040 Existente  

Tranque Pérez Caldera N°2 6.324.044 374.800 Existente  

Tranque Copihue 6.325.787 375.109 Existente  

Sumideros 

Sumidero móvil 

N°1 
6.324.580 374.900 

Proyectados 
Sumidero móvil 

N°2 
6.324.667 374.914 

Sumidero móvil 

N°3 
6.323.327 374.987 
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4.2. UBICACIÓN DEL PROYECTO 
Sumidero móvil 

N°4 
6.323.327 374.978 

Sumidero móvil 

N°5 
6.325.141 374.947 

Monitores 

hidráulicos 

N°1 PC1 (año 2) 6.324.711 374.879 

Proyectados 

N°2 PC2 (año 2) 6.325.235 374.970 

N°3 PC2 (años 3-4) 6.324.253 374.731 

N°4 PC2 (años 3-4) 6.323.628 374.746 

N°5 PC2 (años 3-4) 6.323.478 374.860 

Estación 

bombas 

intermedias 

(booster) 

PC1 6.324.525 374.859 

Proyectadas 

PC2 6.324.747 374.926 

PC3 6.324.027 374.961 

PC4 6.323.412 375.039 

PC5 6.325.097 374.862 

Nueva PHI 6.324.546 375.078 Proyectada 

Sala de control PHI 6.324.673 375.078 Proyectada 

Estación de agua de alta presión 6.324.651 375.071 Proyectada 

Planta lechada de cal 6.324.616 375.067 Proyectada 

Nuevo estanque lodos de refino 6.324.586 375.067 Proyectada 

Estanque agitado 6.324.271 375.078 Proyectada 

Sala transformadores Nueva PHI 6.324.673 375.078 Proyectada 

Sala eléctrica Nueva PHI 6.324.528 375.077 Proyectada 

Subestación eléctrica Nueva PHI 6.324.549 375.059 Existente 

Estación de bombeo aguas 

tratadas PTAS 
6.324.642 375.072 Proyectada 

Sala eléctrica y transformador 

estación de bombeo aguas 

tratadas PTAS 

6.327.592 375.408 Proyectada 

Estación de bombeo agua túnel 

Ortiga 
6.327.593 375.403 Proyectada 

Sala Eléctrica y transformador 

estación de bombeo agua túnel 

Ortiga  

6.327.587 375.059 Proyectada 

Subestación eléctrica estación de 

bombeo agua túnel Ortiga 
6.327.598 375.395 Proyectada 

Espesador San Francisco (ESF) 6.328.582 375.426 
Existente  

(Se remplaza) 

Sala eléctrica ESF  6.328.555 375.378 Proyectada 

Sala transformadores ESF 6.328.514 375.360 Proyectada 

Subestación eléctrica San 

Francisco 
6.328.544 375.388 Proyectada 

Estación de impulsión San 

Francisco (EISF) 
6.328.477 375.371 Proyectada 

Subestación y sala eléctrica EISF  6.328.515 375.357 Proyectada 

Planta de molienda 6.328.542 375.336 Proyectada 

Sala eléctrica Planta Molienda  6.328.515 375.360 Proyectada 

Planta de floculante 6.328.514 375.413 Proyectada 

Para validar las firmas de este documento usted debe ingresar a la siguiente url
https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045

https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045


            

   

4.2. UBICACIÓN DEL PROYECTO 

Tubería de agua de proceso desde 

arranque SAR (túnel Ortiga) a 

estación de agua de alta presión 

(Nueva PHI) 

6.324.630 374.695 Proyectada 

Tubería descarga aguas tratadas 

de PTAS   PC 
6.326.547 374.958 

Existente  

(Modificación) 

Tubería pulpa lodos/relaves 

desde Nueva PHI a espesador SF 
6.324.560 375.091 

Existente 

(reposición) 

Atravieso Quebrada Valenzuela 6.326.589 375.214 
Existente  

(Modificación) 

Sistema de Transporte de Relaves 

(STR) 

6.328.999/ 375.300/ Existente  

6.332.159 340.768 

(trazado 

modificado 

sector 

Carvajalino-Las 

Tórtolas) 

Tubería de espesador San 

Francisco a estación de impulsión 

San Francisco 

6.328.495 375.429 Proyectada 

Tubería de estación de impulsión 

San Francisco a piscina de 

emergencia ED-0 

6.328.002 375.300 Proyectada 

Estación disipadora ED-0  6.327.971 375.358 
Existente  

(Modificación) 

Piscina de emergencia ED-0  6.327.971 375.360 
Existente  

(Modificación) 

Estación disipadora EDC STR 

16” 
6.326.477 358.739 Proyectada 

Línea de transmisión eléctrica 

23kv de S/E Confluencia a S/E 

San Francisco 

6.329.124 375.624 Proyectada 

Tubería de pulpa desde estación 

de impulsión San Francisco 

(EISF) a estanques gravitaciones 

Confluencia (EGCF) 

6.329.273 375.367 Proyectada 

Estanques gravitacionales 

Confluencia (EGCF) 
6.329.198 375.988 Existente 

Sistema de Transporte de Pulpa 

(STP) 
6.328.512 375.380 Existente 

Tubería de desvío STP Los 

Bronces (LB) a EGCF 
6.329.157 375.661 Proyectada 

Tubería desde EGCF a STP LB 6.329.144 375.665 Proyectada 

Subestación eléctrica 

Confluencia 
6.329.342 376.317 

Existente  

(modificación) 

Estación disipadora STP, ED-01 6.329.354 375.623 Proyectada 

Piscina de emergencia ED-01 6.329.472 375.621 Proyectada 

Tranque de relaves Las Tórtolas 6.333.269 338.523 Existente 

Plantas de flotación Las Tórtolas 6.331.616 340859 Existente 
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Línea eléctrica 23 KV S/E 

Confluencia -S/E San Francisco 

(enterrada) 

6.329.124 375.624 Proyectada 

Plataforma principal PC1 6.324.912 374.846 Proyectada 

Instalación de faenas principal 

PC1 (construcción) 
6.327.334 375.227 Proyectada 

Instalación de faenas secundaria 

(estación disipadora STP, ED-01) 

(construcción) 

6.329.773 375.806 Proyectada 

Instalación de apoyo plataforma 

principal (operación) 
6.323.615 375.080 Proyectada 

Instalación de apoyo plataforma 

Nueva PHI (bodegas de residuos 

y PTAS) (operación) 

6.324.501 375.054 Proyectada 

Subestación eléctrica Santa 

Filomena 
6.326.180 353.978 

Existente  

(modificación) 

Instalación de faenas S/E Santa 

Filomena 
6.325.621 353.425 Proyectada 

Subestaciones móviles de 1250 

kva, tranque PC1 Y PC2  
Móvil Móvil Proyectada 

Tubería desde EBSF hacia ED0 6.328.202 375.305 Proyectada 

Adaptación del Recurso Hídrico para Los Bronces (ampliación del 

sistema de recepción de agua de terceros) 

Piscina IWSP 6.335.462 336.715 Proyectada 

Sala eléctrica y transformadores 6.335.422 336.838 Proyectada 

Instalación de faenas 6.335.343 336.812 Proyectada 

Tubería de agua desalinizada 

IWSP (diámetro 710 mm) 
6.335.388 336.734 Proyectada 

Atravieso Tubería IWSP 

Quebrada sin nombre 
6.335.803 337.467 

Existente 

(modificación) 

Repotenciamiento del SAR 

Conexión Sistema de Agua 

Recuperada (SAR) 
6.328.899 375.225 

Existente 

(modificado) 

Instalación de Faenas 

Contratistas, Las Tórtolas 

(EB1A) 

 6.331.016 341.634  Proyectada 

Pañol EB1A 6.332.083 341.044 Proyectada 

Pañol EB2A 6.325.930 353.893 Proyectada 

Pañol EB3A 6.326.458 357.767 Proyectada 

Pañol EB4A 6.326.448 360.976 Proyectada 

Estación de Bombeo N°1 

(EB1A) 
6.332.103 341.065 

Existente 

 (modificación) 

Estación de Bombeo N°2 

(EB2A) 
6.325.873 353.877 

Existente  

(modificación) 

Estación de Bombeo N°3 

(EB3A) 
6.326.407 357.703 

Existente  

(modificación) 

Estación de Bombeo N°4 

(EB4A) 
 6.326.421  360.954 

Existente  

(modificación) 
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Estación de Bombeo Romana 

Confluencia 
6.329.015   375.249 Existente 

By-pass descarga en cajón 

relaves (Tramo Aéreo) 
6.332.064 340.855 Proyectada 

Tubería descarga hacia Tranque 

Las Tórtolas 
6.332.386 340.286 Proyectada 

Atravieso de Canal de Riego 6.330.164 346.687 
Existente 

(modificación) 

Atravieso Tubería STR Quebrada 

La Leona 
6.329.419 347.911 

Existente 

(modificación) 

Atravieso Tubería STR Quebrada 

Los Palquis 
6.328.614 348.408 

Existente 

(modificación) 

 Atravieso Tubería STR 

Quebrada ID-1 
6.331.336 341.461 

Existente 

(modificación) 

Atravieso Tubería STR Quebrada 

ID-10 
6.329.031 348.399 

Existente 

(modificación) 

Atravieso Tubería STR Quebrada 

ID-13 
6.327.808 348.468 

Existente 

(modificación) 

Fuente: Anexo 1.3 “Obras e instalaciones existentes y proyectadas 

Actualizada” de la Adenda. 

 

De manera gráfica, la localización y obras del Proyecto se representan en el 

archivo KMZ del Anexo 1.1 de la Adenda Complementaria. 

Caminos o vías de 

acceso 

Área Los Bronces 

 

La mayor parte de las obras asociadas al repulpeo del TRPC se ubican en el 

Área Los Bronces, a la cual se accede desde Av. Las Condes, a través de los 

primeros 17 km de la Ruta G-21, pavimentada, para luego continuar por la 

bifurcación correspondiente a la Ruta G-245, en 30 km de camino sin 

pavimentar, totalizando 47 km de camino de acceso. Al interior del Área Los 

Bronces, se utilizan el camino Industrial y otros caminos secundarios 

existentes. 

 

Área Las Tórtolas 

 

El acceso al sector donde se ubicará la nueva piscina de recepción de agua de 

mar desalinizada (piscina IWSP), en el Área Las Tórtolas, se realizará desde 

el Camino Quilapilún (G-131), por el acceso existente en este lugar, y 

alternativamente, por el acceso actual desde Ruta CH-57, Autopista Los 

Libertadores. 

 

Área STP / SAR 

 

El acceso al sector donde ubican las nuevas obras en la estación de bombeo 

EB1A del SAR, la subestación eléctrica Las Tórtolas, la subestación eléctrica 

Santa Filomena y a la plataforma del STP en el tramo donde se instalará la 

tubería del STR (sector Carvajalino – Las Tórtolas), en el sector más cercano 

a Las Tórtolas, se realizará desde la Ruta CH-57, Autopista Los Libertadores, 

por el acceso principal existente al Área Las Tórtolas. 

El acceso al sector donde se ubican la nueva estación disipadora de energía 

del STR (ED-C) y las nuevas obras en las estaciones de bombeo EB2A, EB3A 

y EB4A del SAR, la subestación eléctrica Santa Filomena y el trazado de la 

línea eléctrica que alimenta a las estaciones de bombeo del SAR, en la 

comuna de Colina, se realiza desde la Ruta CH-57 (Autopista Los 

Libertadores) utilizando el enlace Esmeralda para conectar con la Ruta G-17 

(General San Martín) y luego continuar por el camino G-141 hacia el oriente, 

hasta el portón de acceso al Área STP. Desde el portón, se utiliza el camino 

industrial existente a lo largo de las tuberías del Área STP hasta el lugar donde 
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se construirá la nueva estación disipadora ED-C. Este acceso también se 

utilizará para acceder a la plataforma del STP en el tramo donde se instalará 

la tubería del STR (sector Carvajalino – Las Tórtolas), en el sector más 

cercano a Carvajalino.  

Los caminos externos del Proyecto se presentan en las Figura 16 “Rutas de 

acceso a las instalaciones del Proyecto en las Áreas Las Tórtolas, STP y Los 

Bronces”, Figura 17 “Detalle acceso sector Tranque Pérez Caldera (Área Los 

Bronces)”, Figura 18 “Detalle acceso sector piscina de recepción de agua de 

mar desalinizada (IWSP) (Área Las Tórtolas)” y Figura 19 “Detalle acceso al 

Área Las Tórtolas y al Área STP” del Capítulo 1 de la DIA. 

Referencia al 

expediente de 

evaluación de los 

mapas, 

georreferenciación 

e información 

complementaria 

sobre la 

localización de sus 

partes, obras y 

acciones 

• Localización del Proyecto en Figura 6 “Localización político-

administrativa del Proyecto” y  Figura 7 “Detalle de ubicación de las 

instalaciones” del Capítulo 1 “DESCRIPCIÓN DE PROYECTO” de la 

DIA.  

• Localización del Proyecto en formato KMZ en Anexo 1.1, de la Adenda 

Complementaria. 

• Planos con el layout del Proyecto, incluyendo obras permanentes y 

temporales, en Anexo 1.2 de la Adenda Complementaria. 

 

4.3. FASE DE CONSTRUCCIÓN  

4.3.1. PARTES, OBRAS Y ACCIONES QUE COMPONEN EL PROYECTO  

4.3.1.1 PARTES Y OBRAS 

Nombre Descripción. 

Instalación de 

Faena Principal, 

sector 

Campamento 

Pérez Caldera 

Esta instalación de faenas se ubicará en el sector norte del campamento Pérez Caldera, al 

costado del camino industrial existente. Sus instalaciones tendrán una superficie 

aproximada de 876 m2, habilitadas en una plataforma de una superficie aproximada de 

2.800 m2 (70 x 40 m2). Considera las siguientes instalaciones: oficinas, estacionamientos 

para camionetas y buses, taller de mantención (mantenciones menores; no se generarán 

RILes por lavado de equipos), bodegas, pañol de herramientas y repuestos menores, 

comedor, casa de cambio, caseta de vigilancia, un área de almacenamiento (sin 

almacenamiento de sustancias peligrosas), baños, planta modular de tratamiento de aguas 

servidas y un generador eléctrico. 

Instalación de 

faenas secundaria, 

sector Estación 

Disipadora ED-01 

Esta instalación de faenas estará ubicada en el sector norte de la planta Confluencia. Sus 

instalaciones tendrán una superficie aproximada de 450 m2, habilitadas en una plataforma 

de una superficie aproximada de 1.400 m2 (20 x 70 m2). A esta plataforma se accede por 

un camino existente. Contará con oficinas, estacionamientos (camionetas, buses), taller 

mecánico, bodega, pañol de herramientas y repuestos menores, comedor, baños, planta 

modular de tratamiento de aguas servidas y generador eléctrico. 

Instalación de 

faenas satélite, 

sector S/E Santa 

Filomena 

Esta instalación de faenas satélite estará ubicada en las cercanías de la S/E eléctrica Santa 

Filomena existente y tendrá una superficie aproximada de 55 m2, y contará con una oficina 

(1 contenedor), una bodega (1 contenedor), dos baños químicos (uno para mujeres y uno 

para hombres), y un área de almacenamiento de RSD y RSINP. 

Instalación de 

faenas, sector 

estación 

disipadora ED-C 

(STR) 

Esta instalación de faenas estará ubicada en el sector de la estación de bombeo EB-2A del 

SAR, cercana a la subestación Santa Filomena. Sus instalaciones tendrán una superficie 

aproximada de 485 m2, habilitadas en una plataforma de una superficie aproximada 1.400 

m2. Contará con: oficinas (4 contenedores), estacionamientos (1 camión / 2 camionetas), 

taller mecánico, pañol, bodega (herramientas, repuestos menores, almacenamiento de 

agua), área de almacenamiento RSD y RISNP, comedor, planta modular tratamiento de 

aguas servidas, baños y un generador eléctrico. 

Instalación de 

apoyo Plataforma 

PC1 

Esta instalación servirá de apoyo para las labores iniciales de construcción en el tranque 

de relaves PC1, durante un periodo estimado de 6 meses. Estará ubicada en el sector del 

tranque PC1 y contará con bodegas, oficinas y baños químicos. 

Instalación de 

faena para 

construcción 

piscina de agua de 

La instalación de faena será de tipo modular, prefabricada, y contará con la infraestructura 

necesaria para la construcción de todas las obras (sentina, piscina de flexibilidad 

operacional, tuberías y sala eléctrica y transformadores). La instalación de faena contará 

con: Oficinas (3 contenedores), servicios higiénicos y casa de cambio. 
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mar desalinizada 

(IWSP) 

Instalación de 

faena Las Tórtolas 

Esta instalación contará con acceso vehicular, garita de control, oficina, comedor, taller, 

baños, bodega, PTAS, generador, bodega de RSNP, área de almacenamiento RESPEL, 

estacionamiento y una zona de acopio. 

Pañoles EB1A, 

EB2A, EB3A y 

EB4A 

Estas instalaciones, emplazadas en sectores aledaños a las respectivas estaciones de 

bombeo del SAR, contarán con acceso vehicular, garita de control, zona de acopio y pañol. 

4.3.1.2 ACCIONES 

Nombre Descripción 

Habilitación 

instalaciones de 

faenas 

Para apoyar la construcción de las obras asociadas a la optimización del proceso de 

repulpeo, se habilitarán las siguientes instalaciones de faenas e instalaciones de apoyo: 

Instalaciones de faena 

• Instalación de faenas principal, sector Campamento Pérez Caldera 

• Instalación de faenas secundaria, sector estación disipadora ED-01 (STP) 

• Instalación de faenas satélite, sector S/E Santa Filomena 

• Instalación de faenas, sector estación disipadora ED-C (STR) 

Instalaciones de apoyo 

• Instalación de apoyo Plataforma PC1 

 

Considera, para los distintos sectores del Proyecto, actividades de construcción de 

caminos de acceso y contempla varias sub-actividades, tales como, escarpe, nivelación, 

compactación, excavaciones y uso de maquinaria, cuyas emisiones se describen en el 

Anexo 2.2 de la Adenda Complementaria. 

Remanejo 

mecánico de lodos 

de refino 

Durante esta fase se realizará el remanejo mecánico de los lodos de refino depositados en 

el tranque PC2, retirando aproximadamente 692.000 ton de este material desde el sector 

norte del tranque. Los lodos de refino serán transportados y descargados en el tranque 

PC1, aguas arriba de su muro de empréstito N°2. El remanejo considera las siguientes 

actividades: 

• Carga de lodos de refino mediante cargadores frontales. 

• Transporte de lodos de refino en camiones. 

• Descarga de lodos de refino por volteo. 

Instalación de 

arranque de matriz 

SAR y tubería 

agua de proceso, 

desde arranque 

SAR a Nueva PHI 

Para asegurar el suministro de agua desde el SAR al sector de los tranques Pérez Caldera, 

se instalará una derivación desde la matriz del SAR, en área del portal San Francisco del 

Túnel Ortiga, hasta el sector donde se ubicará la Nueva PHI. Para estos efectos, se 

ejecutarán las siguientes actividades: 

• Construcción de zanja para tubería, excavación y relleno (movimientos de tierra). 

• Instalación de la tubería. 

Para la construcción de la zanja se utilizarán máquinas excavadoras. 

Habilitación de 

monitores 

hidráulicos 

Los monitores hidráulicos serán transportados mediante camión hasta los tranques PC1 y 

PC2, donde serán posicionados en los frentes de trabajo; luego se instalarán y conectarán 

sus matrices de agua a presión y sus tuberías y manguerotes para conformar las líneas de 

impulsión hasta la nueva planta de harneado e impulsión (Nueva PHI). Se instalará un 

sistema de iluminación y antenas repetidoras de señales de control en los tranques PC1 y 

PC2. 

Construcción de 

sumideros 

móviles 

La dispersión de relave para conformar los sumideros móviles se efectuará utilizando el 

chorro de agua de los monitores hidráulicos. Luego, en cada sumidero móvil se montará 

la estructura balsa prearmada, provista de su bomba vertical y su tecle, se realizará el 

conexionado y alimentación eléctrica, y se instalarán las tuberías y manguerotes de 

descarga de la pulpa de relave hacia Nueva PH y hacia las bombas booster intermedias. 

Durante la etapa de operación los sumideros móviles se irán reubicando a medida que 

avanza el plan de remoción. 

Las principales actividades constructivas corresponden a: 

• Dispersión de relaves mediante pitoneo. 

• Instalación de estructuras balsa. 

• Montaje de bombas y conexiones. 

• Montaje de tuberías y manguerotes. 

• Conexiones eléctricas. 

Implementación 

de estaciones de 

bombas 

El Proyecto considera la construcción de 5 estaciones de bombas intermedias en forma 

diferida. Estas se construirán durante los años 2, 4, 6 y 7, de manera posterior al término 

de la construcción de las principales obras asociadas al proceso de repulpeo. Cada estación 

intermedia estará albergada en un nuevo edificio de hormigón, en el cual se instalará la 
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intermedias 

(bombas booster) 

sala de bombas booster y bombas centrífugas horizontales, la sala eléctrica, las tuberías y 

el manifold, sus conexiones eléctricas y de instrumentación y las tuberías de descarga 

hacia Nueva PHI. 

Las principales actividades constructivas de las estaciones intermedias corresponden a: 

• Movimientos de tierra para la construcción de accesos y plataforma para la sala de 

bombas y sala eléctrica, y excavación de fundaciones. 

• Construcción de edificios para estaciones intermedias. 

• Montaje de equipos en la sala eléctrica. 

• Montaje de cañerías y manifold. 

• Instalación de instrumentos y conexionado eléctrico. 

• Instalación de tuberías de descarga hacia Nueva PHI. 

Reemplazo planta 

de harneado e 

impulsión (área 

Nueva PHI) 

El área de Nueva PHI considera la planta de harneado e impulsión, incluyendo un estanque 

de acero con agitador para los lodos de refino y un estanque de hormigón para la recepción 

de la mezcla de lamas y arenas y mezcla de esta pulpa con los lodos de refino; una planta 

de lechada de cal y una estación de bombeo de agua a alta presión, desde la cual se 

alimentarán los monitores hidráulicos. Además, se instalará una nueva subestación 

eléctrica de transformadores y una sala de control. 

Las principales actividades constructivas correspondientes a las instalaciones proyectadas 

en el área Nueva PHI son las siguientes: 

 

Edificio Harneado e Impulsión (PHI): 

• Demolición parcial (losa de techo y franja superior de muros) del edificio existente y 

traslado de escombros a botadero y patios de salvataje autorizados. 

• Movimientos de tierra para ampliación de la plataforma existente y mejoramiento del 

acceso desde camino industrial (existente). 

• Construcción de la estructura de Nueva PHI. 

• Construcción de fundaciones de equipos. 

• Montaje de puente grúa y tecles. 

• Montaje de cajón distribuidor y chutes de descarga. 

• Montaje de harneros vibratorios. 

• Construcción de estanque de pulpa, de hormigón con agitador. 

• Montaje de estanque de lodos de refino, de acero con agitador. 

• Montaje de bombas centrífugas. 

• Instalación de cañerías, válvulas y manifold. 

• Instalación instrumentos y conexionado eléctrico. 

• Instalación equipos sistema de protección contra incendio. 

 

Planta de lechada de cal 

Corresponde a una instalación modular. Las principales actividades constructivas son: 

• Movimiento de tierra. 

• Construcción de fundaciones. 

• Transporte y descarga de módulos y componentes. 

• Montaje de estanques receptores de cal. 

• Montaje de equipo de apagado de cal. 

• Montaje de estanques de lechada de cal. 

• Montaje de bombas de alimentación y transferencia de lechada de cal a Nueva PHI. 

• Montaje de tecles. 

• Montaje de bombas de piso. 

• Instalación cañerías y válvulas. 

 

Estación agua alta presión 

Para habilitar esta estación, se construirá un edificio de estructura metálica en el sector de 

Nueva PHI, que albergará un set de bombas multietapas, instrumentos de control y 

conexiones eléctricas. Las principales actividades constructivas corresponden a: 

• Montaje de edificio. 

• Construcción de fundaciones de equipos. 

• Montaje de bombas multietapas (5). 

• Instalación de tecles de mantención. 

• Instalación de instrumentos y conexionado eléctrico. 

• Instalación de cañerías y válvulas. 

Sala de Control: 

• Construcción de fundaciones. 

Para validar las firmas de este documento usted debe ingresar a la siguiente url
https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045

https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045


            

   

• Montaje sala de control. 

• Conexionado. 

Sala Eléctrica y Transformadores: 

• Movimiento de tierra masivo plataforma y reforzamiento de taludes. 

• Construcción de fundaciones. 

• Montaje sala eléctrica. 

• Instalación canalizaciones eléctricas. 

Reemplazo 

Espesador San 

Francisco (ESF) 

Para cumplir con los requerimientos del plan de remoción se deberá reemplazar el 

espesador San Francisco por uno nuevo. Este contará con fondo de mayor pendiente que 

el actual y estará provisto de un sistema de alimentación (feedwell) que permita la 

autodilución del relave entrante, con lo que se logra una mejora en su rendimiento y 

capacidad. En el overflow se contempla recibir las aguas clarificadas, mientras que por el 

lado del underflow se considera instalación de 2 bombas centrífugas (1 operando +1 stand 

by) que tendrán como misión impulsar el underflow espesado hacia el estanque de 

recepción de la nueva planta de molienda; estas bombas tendrán por objetivo secundario 

recircular la pulpa del espesador hacia el cajón de cabeza del mismo espesador cuando sea 

requerido. 

Para el suministro de energía eléctrica se considera la instalación de una subestación 

unitaria y una sala eléctrica prefabricada equipada para alimentar los consumos. La nueva 

sala eléctrica incluirá un nuevo sistema de control para el manejo de las bombas de 

recirculación y operación local y remota del equipo, el cual será integrado a la plataforma 

de control del Proyecto. 

Las áreas de trabajo identificadas para este sistema y sus actividades principales son: 

• Desenergización y saneamiento del área. 

• Demolición del espesador existente (el material residual será traslado a patios de 

salvataje). 

• Construcción de nuevo túnel bajo el espesador, para cañerías y equipos de descarga. 

• Construcción de un nuevo cajón alimentador al espesador. 

• Instalación de cañerías, fitting y válvulas. 

• Montaje de rastras, feedweel y mecanismos en general. 

• Montaje del puente. 

• Instalación de nuevas bombas de recirculación y tubería de descarga. 

• Montaje de sala eléctrica. 

• Montaje de sistema motriz. 

• Montaje de instrumentos y conexionado eléctrico. 

Construcción de 

planta de 

floculante 

La planta de preparación de floculante proyectada servirá de apoyo al espesador San 

Francisco para la preparación de floculante. La preparación del reactivo se hará a partir de 

floculante en polvo recibido en maxisacos. Su construcción considera las siguientes 

actividades: 

• Accesos y preparación de plataforma (movimiento de tierra). 

• Preparación de sector de almacenamiento de maxisacos. 

• Montaje de tolva de almacenamiento. 

• Montaje de alimentador de tornillo. 

• Montaje de eductor para transporte neumático. 

• Instalación de estanque de preparación con agitador. 

• Montaje de bombas de transferencia y dosificación al proceso. 

• Montaje de estanque de almacenamiento y distribución. 

• Montaje de mezcladores estáticos en línea para post dilución. 

Construcción de 

planta de 

molienda 

Corresponde a una instalación proyectada en el área del espesador San Francisco, que se 

instalará en las inmediaciones del edificio de la estación de impulsión San Francisco. Las 

áreas de trabajo identificadas para este sistema y sus actividades principales son: 

• Mejoramiento de accesos y preparación de plataforma (movimiento de tierra). 

• Construcción de fundaciones y hormigones. 

• Montaje de estructuras metálicas. 

• Montaje de bombas centrífugas horizontales. 

• Montaje de molinos verticales (3). 

• Montaje de estanques agitadores de pulpa. 

• Montaje de grúas pedestal (3). 

• Instalación de tuberías y manifold. 

• Montaje de sala eléctrica. 

• Instalación de transformadores. 
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Construcción de 

estación de 

impulsión San 

Francisco (EISF) 

Esta estación de impulsión tiene como función la impulsión del relave proveniente de la 

planta de molienda mediante el uso de bombas de desplazamiento positivo (4 trenes en 

paralelo, cada uno compuesto por una bomba de precarga, un filtro de pulpa y una bomba 

de desplazamiento positivo) desde la plataforma San Francisco, ubicada en la cota 2.744,5 

msnm, a los estanques gravitacionales de Confluencia (cota descarga de tubería 3.107,88 

msnm) y la cañería del STR. 

El edificio que aloja a las bombas de desplazamiento positivo corresponde a una estructura 

de hormigón armado (considera muros, columnas, losas, vigas y fundaciones). 

La plataforma del edificio se desarrolla principalmente en corte y una pequeña parte en 

relleno. 

Hacia el sector norponiente se proyectan taludes de excavación temporales, los cuales, 

una vez construido el edificio, se rellenarán para no dejar excavaciones abiertas en el 

costado del camino industrial. 

El sistema incluye cañerías, accesorios y válvulas del sistema de transporte de relave junto 

con el sistema de drenaje y las cañerías de servicios. 

La estación San Francisco considera instrumentación en línea para el monitoreo y control 

de las variables requeridas por el proceso. Los equipos de esta área serán manejados desde 

el panel de control de la sala eléctrica del área de esta estación. 

La estación contará con un sistema de extinción de incendios para la protección de la 

unidad hidráulica de accionamiento de válvulas, y para las bombas de desplazamiento 

positivo. 

Construcción de 

subestación 

eléctrica San 

Francisco 

Se consideran las siguientes actividades: 

• Mejoramiento de accesos y preparación de plataforma (movimiento de tierra) 

• Construcción de fundaciones 

• Instalación de transformadores 

• Construcción y montaje de sala eléctrica 

Construcción de 

estación 

disipadora ED-01 

(STP) 

Las principales actividades constructivas corresponden a: 

• Movimiento de tierra plataformas (excavaciones y rellenos) y fundaciones de equipos. 

• Construcción y montaje de estructuras. 

• Excavación piscina. 

• Montaje de estructuras electromecánicas y hormigonado. 

• Montaje puente grúa. 

• Instalación de tuberías y válvulas y conexionado a STP Los Bronces. 

• Alimentación eléctrica desde la S/E San Francisco. 

• Implementación de equipos eléctricos y conexionado eléctrico. 

• Implementación de instrumentación y equipos de control. 

Implementación 

de tuberías (Área 

Los Bronces) 

Las tuberías para la optimización del proceso de repulpeo del TRPC se proyectan en 

condición enterrada y en superficie con lomo de toro. Las tuberías proyectadas y las 

actividades constructivas son las siguientes (más adelante se describe la metodología 

constructiva para la instalación de tuberías): 

 

Tubería de impulsión de pulpa desde Nueva PHI a espesador San Francisco (ESF). 

Contempla: 

• Desmantelamiento tubería existente. 

• Zanja para tubería, excavación y relleno (movimiento de tierra). 

• Instalación de tubería de pulpa de Nueva PHI a Espesador San Francisco (4.300 m). 

 

Tubería de pulpa desde ESF a estación de impulsión San Francisco (EISF) 

Esta tubería se requiere para conducir la pulpa de lodos de refino y relaves espesados 

desde la salida de ESF hasta la estación de impulsión San Francisco (EISF), ubicada al 

costado de ESF, la que proporcionará la presión necesaria para impulsar la pulpa hasta los 

estanques gravitacionales Confluencia del STP. Considera: 

• Zanja para tubería, excavación y relleno (movimiento de tierra). 

• Instalación de tubería. 

• Conexión de válvulas y tuberías. 

 

Tubería de pulpa EISF a piscina de emergencia (ED-0) 

Corresponde a la tubería requerida para enviar la pulpa de relaves desde EISF a la piscina 

de emergencia ED-0 existente (y cuya ampliación es parte del Proyecto) en casos de 

contingencias, con el objetivo de evitar derrames de pulpa.Considera: 

• Zanja para tubería, excavación y relleno (movimiento de tierra). 

• Instalación de tubería. 
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• Conexión de tuberías. 

 

Tuberías de pulpa EISF a estanques gravitaciones confluencia (EGCF) 

Se instalará una nueva tubería de 8’’ de diámetro y de 1.702 m de longitud para el 

transporte de los relaves desde la estación de impulsión San Francisco hasta los estanques 

gravitacionales existentes en el sector Confluencia. La tubería irá enterrada en una zanja. 

Contempla: 

• Zanja para tubería, excavación y relleno (movimiento de tierra). 

• Instalación de tubería. 

• Conexión de tuberías. 

 

Desvío de STP Los Bronces a EGCF 

El Proyecto considera la construcción de un arranque y la desviación de la tubería STP 

Los Bronces a los estanques gravitacionales Confluencia, y una tubería paralela a la 

anterior, desde dichos estanques a la tubería del STP. Este desvío permitirá asegurar la 

flexibilidad operacional para el envío de la pulpa de mineral. Ambas tuberías irán 

enterradas en una zanja. 

Las actividades constructivas principales son: 

• Excavación de zanjas para ambas tuberías: STPLB a EGCF y EGCF a STPLB 

(movimiento de tierra para cañería). 

• Instalación de tuberías. 

• Conexionado. 

Modificación de 

atravieso en la 

quebrada 

Valenzuela 

En la fase de construcción se consideran las siguientes actividades: 

• Limpieza y habilitación del terreno. 

• Montaje de la estructura de soporte (incluye construcción de machones de soporte fuera 

del cauce). 

• Instalación de tuberías. 

 

Durante la construcción de estas obras se efectuará la limpieza permanente del cauce, a 

fin de extraer oportunamente cualquier agente externo, se mantendrá el área limpia y 

despejada y se efectuarán inspecciones periódicas a las actividades constructivas. 

Las medidas específicas que serán implementadas para evitar el arrastre de sedimentos u 

otros elementos hacia los cauces naturales son: 

• Se privilegiarán los períodos secos para ejecutar los trabajos: Se considera un receso de 

las actividades durante los inviernos debido a las condiciones que dificultan la 

construcción. 

• Sólo se intervendrá la superficie estrictamente necesaria de acuerdo con la descripción 

del Proyecto, evitando problemas de erosión en áreas cubiertas de vegetación. 

• El transporte de personal y maquinaria se realizará por caminos y huellas destinadas para 

ello, prohibiéndose el uso de huellas alternativas. 

• Se prohibirá a los trabajadores vaciar o depositar residuos líquidos o sólidos en los cursos 

de agua, incluyendo ramas, hojas o troncos. 

• El personal de la obra no podrá utilizar los cauces naturales ni sus riberas como áreas de 

esparcimiento. 

• Se prohibirá a los trabajadores manipular combustible o sustancias peligrosas en las 

inmediaciones de los cauces. 

Construcción de 

estación 

disipadora EDC 

STR 16” /14” 

Las áreas de trabajo identificadas para este sistema y sus actividades principales son: 

• Movimiento de tierra plataformas y zanjas para cañerías. 

• Fundaciones de equipos y spools. 

• Instalación tuberías y válvulas y conexionado a estación de impulsión San Francisco. 

• Montaje puente grúa. 

• Montaje de estructuras. 

• Alimentación eléctrica desde la S/E San Francisco. 

• Equipos eléctricos y conexionado. 

• Instrumentación y control. 

Ampliación de 

piscina de 

emergencia de 

derrames de pulpa 

de relaves San 

Francisco 

Las áreas de trabajo identificadas para este sistema y sus actividades principales son: 

• Excavación para ampliación de piscina de contención de aguas de piso existente de 

estación disipadora ED-0 (movimiento de tierra). 

• Instalación de válvulas y tuberías. 

• Conexionado. 
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Modificación del 

sistema de 

alimentación 

eléctrica desde 

S/E Confluencia 

El Proyecto considera suministrar alimentación eléctrica en 23kV desde S/E Confluencia, 

para lo cual se requiere ampliar esta subestación. La secuencia de construcción de la 

subestación eléctrica se realizará según las siguientes actividades: 

• Construcción de trinchera, banco de ductos y radier para la sala eléctrica. 

• Construcción de rellenos estructurales. 

• Construcción de fundaciones para la instalación de transformadores y muros cortafuego. 

• Construcción de malla tierra. 

• Montaje de sala eléctrica. 

• Montaje de transformadores. 

• Labores de canalización y cableado. 

Construcción de 

obras de 

impulsión de 

aguas de Túnel 

Ortiga y Estación 

de bombeo aguas 

tratadas 

Las áreas de trabajo identificadas para este sistema y sus actividades principales son: 

• Mejoramiento accesos y preparación de plataforma (movimiento de tierra). 

• Construcción de fundaciones. 

• Montaje estructuras metálicas. 

• Instalación de estanques de recepción de agua y alimentación del sistema de bombeo. 

• Instalación alimentación eléctrica. 

• Instalación de tuberías y bombas. 

• Instalación de sala eléctrica. 

Construcción de 

estación de 

bombeo aguas 

tratadas PTAS 

Campamento 

Pérez Caldera y 

modificación 

tubería de aguas 

tratadas de PTAS 

campamento 

• Mejoramiento accesos y preparación de plataforma (movimiento de tierra). 

• Construcción de fundaciones. 

• Montaje estructuras metálicas. 

• Instalación de estanques de recepción de agua y alimentación del sistema de bombeo. 

• Instalación alimentación eléctrica. 

• Instalación de tuberías y bombas. 

• Instalación de sala eléctrica. 

Modificación del 

trazado STR 

sector Carvajalino 

– Las Tórtolas 

Las obras y acciones consideradas se ejecutarán en superficies previamente intervenidas 

por proyectos desarrollados por el Titular en el pasado y aprobados ambientalmente. El 

nuevo trazado se proyecta en paralelo a la línea de las tuberías del STP existentes. A lo 

largo de este nuevo trazado se instalará la nueva tubería de 14” de manera enterrada en la 

plataforma de servicio existente. El trayecto comprende 2 cruces de quebradas, sobre los 

puentes existentes La Leona y Los Palquis, cuya capacidad estructural ha sido verificada 

en los estudios de ingeniería, y no requieren modificaciones. Además, contempla el 

atravieso de la Ruta G-141 en la zona del río Colina y el cruce de Ruta 57 Los 

Libertadores. 

Para evitar interferir con el tránsito normal de las rutas, la instalación de la tubería se 

ejecutará mediante la perforación transversal bajo ambas calzadas utilizando el método 

Tunnel Liner, el cual permite realizar las obras de cruce sin interferir en la superficie de 

la ruta ni en el tráfico presente en los caminos. Para el desarrollo de los cruces, se 

solicitarán los permisos de vialidad correspondientes. 

Construcción de 

piscina de 

recepción de agua 

de mar 

desalinizada 

(IWSP) 

El Proyecto considera construir una piscina de 39.000 m3 para la recepción de agua de 

mar desalinizada, provista de una sentina para instalar los equipos de impulsión. Además, 

considera las obras civiles para la instalación de la tubería de conexión con capacidad 

máxima de 500 l/s, de diámetro (28’’), con revestimiento interno FBE y revestimiento 

externo 3LPE, que conectará la piscina con la tubería existente de 560 mm de diámetro 

que conduce el agua desde las piscinas Quilapilún a los estanques TK47/TK48 existentes 

dentro del recinto de Las Tórtolas. 

Para el apoyo a las labores constructivas, el Proyecto considera una instalación de faenas 

en el sector de la piscina (descrita anteriormente). 

La piscina de recepción se ubica en terreno natural, previamente intervenido durante la 

ejecución de las obras del Proyecto de Desarrollo Los Bronces. El acceso al área de la 

piscina se realiza por caminos internos existentes al interior del Área Las Tórtolas. Para 

ingresar al área, se utilizarán los accesos autorizados, incluyendo un acceso desde el 

camino Santa Teresa (Ruta 71). Se harán excavaciones masivas hasta llegar a la cota 

599,50 (punto bajo). Se asume que la roca podría encontrarse en algún sector de la piscina 

por lo que se considera que el 20% de la excavación se hará en roca. Para su remoción no 

se utilizarán explosivos, utilizándose medios mecánicos. 

Se proyecta un periodo de construcción de 7 meses para las obras asociadas a la piscina 

IWSP. 

Las áreas de trabajo identificadas y sus actividades principales son: 
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• Mejoramiento accesos y preparación de plataforma (movimiento de tierra). 

• Excavación piscina y sentina. 

• Hormigonado sentina. 

• Montaje bombas y motores. 

• Excavación zanja para tubería. 

• Instalación de tubería HDPE de 28”. 

• Instalación alimentación eléctrica. 

• Instalación de tuberías y bombas. 

• Instalación de sala eléctrica. 

Modificación de 

estaciones de 

bombeo (EB1A, 

EB2A, EB3A, 

EB4A) 

Para la construcción de las obras en todas las estaciones de bombeo se realizarán 

excavaciones para la instalación de las salas eléctricas, transformadores y expansiones de 

las plataformas de las estaciones para montar bombas y tuberías. La finalidad es realizar 

una nivelación del terreno y confeccionar plataformas de trabajo o emplazamiento de las 

instalaciones. 

El material excavado será dispuesto temporalmente a un costado de la excavación. Los 

materiales que tengan plasticidad o arcillas expansivas extraídos de las excavaciones y 

que no cumplan con el requerimiento para fundación, serán remplazados de acuerdo con 

las especificaciones técnicas de diseño. 

El material para relleno estructural será obtenido de proveedores autorizados. Los 

excedentes del movimiento de tierras que no puedan ser reutilizados serán trasladados a 

botaderos autorizados. 

En las estaciones de bombeo se consideran las siguientes actividades: 

• Movimientos de tierra para expansión de plataforma. 

• Excavaciones locales para las fundaciones. 

• Colocación de emplantillado. 

• Colocación de armadura y vaciado de hormigones. 

• Remplazo de suelo para sectores que contengan arcilla expansiva. 

• Relleno estructural. 

• Recepción, instalación, anclaje y nivelación de bombas. 

• Colocación de soportes de tuberías y modificaciones de soportes existentes debido a 

ajustes de obra e instalación de anclajes de suportación. 

• Montaje de spools mediante uniones soldadas o bridadas. 

• Montaje de la nave por ampliación de edificios (solo EB-3A y EB-4A). 

• Montaje de recubrimientos (solo EB-3A y EB-4A). 

• Montaje de válvulas. 

• Montaje de estanques amortiguadores de transientes en EB2A. 

• Energización, tendido y conexión de las bombas adicionales y sus componentes. 

• Energización, tendido y conexión de variador de frecuencia y sus componentes. 

• Energización de los tableros de fuerza, control e instrumentación en salas eléctricas 

proyectadas. 

• Energización, tendido y conexión de un compresor para el sistema de compensación de 

transientes (solo en EB2A). 

• Montaje de instrumentación y arquitectura del sistema de control adicional al existente. 

Modificación de 

subestaciones 

eléctricas Santa 

Filomena y Las 

Tórtolas 

• Movimientos de tierra estructural. 

• Construcción de obras civiles. 

• Montaje de estructuras metálicas. 

• Montaje de Transformador 220/23 kV (sólo en S/E Santa Filomena). 

• Montaje de equipos eléctricos 220kV (sólo en SE Santa Filomena). 

• Montaje Celda GIS 23 kV y empalme con barra GIS 23 kV (solo en Las Tórtolas). 

• Montaje equipos de control y protección en sala eléctrica existente. 

• Montaje de canalizaciones eléctricas. 

• Instalación y conexionado de cables eléctricos. 

• Realización de pruebas y verificaciones. 

Modificación de 

subestaciones 

eléctricas EB2A y 

EB3A 

• Movimientos de tierra estructural. 

• Construcción de obras civiles. 

• Montaje de estructuras metálicas. 

• Montaje de sala eléctrica prefabricada. 

• Montaje de transformador (sólo en EB2A y EB3A). 

• Montaje de equipos eléctricos. 

• Montaje de canalizaciones eléctricas. 

• Instalación y conexionado de cables eléctricos. 

• Realización de pruebas y verificaciones. 
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Reemplazo de 

línea eléctrica S/E 

Las Tórtolas – S/E 

EB1A 

• Movimientos de tierra estructural. 

• Construcción de obras civiles. 

• Reposición de postación y soporte de cable aislado. 

• Instalación y conexionado de cables eléctricos. 

• Realización de pruebas y verificaciones. 

Reemplazo de 

Líneas eléctricas 

S/E Santa 

Filomena – S/E 

EB2A; y S/E 

Santa Filomena - 

S/E EB3A 

• Instalación de dos (2) generadores de 2,5 MVA (para la operación de las estaciones de 

bombeo durante la ejecución de las obras de desmontaje de la línea existente). 

• Movimientos de tierra estructural. 

• Construcción de obras civiles (soporte de cable aislado). 

• Instalación y conexionado de cables eléctricos. 

• Realización de pruebas y verificaciones. 

Modificación de 

línea eléctrica S/E 

Santa Filomena – 

S/E EB4A 

• Desmontaje de tendido eléctrico existente. 

• Retiro de postes existentes. 

• Movimientos de tierra estructural. 

• Construcción de obras civiles. 

• Montaje de torre reticulada. 

• Vestido estructura. 

• Montaje y conexionado de cables eléctricos. 

• Realización de pruebas y verificaciones. 

Repotenciamiento 

S/E Santa 

Filomena 

La S/E Santa Filomena baja la tensión de 220 a 23 kV, tensión en la cual se distribuye la 

potencia eléctrica necesaria para la operación Los Bronces, y en consecuencia para 

energizar las instalaciones requeridas para la remoción de relaves del TRPC. 

La S/E Santa Filomena alimenta, entre otros, el Sistema de Agua Recuperada (SAR), y a 

través de la S/E Confluencia, alimentará la estación de impulsión San Francisco, la planta 

de molienda, y la planta Nueva PHI, obras fundamentales del proceso optimizado de 

repulpeo del TRPC. 

Estas instalaciones requieren de la instalación de un segundo transformador (60 MVA) en 

el espacio disponible dentro de la actual plataforma de la S/E, quedando el transformador 

existente (30 MVA) de respaldo en caso de falla del nuevo transformador. Esto con el fin 

de tener un sistema eléctrico más robusto y confiable, que asegure la estabilidad de 

servicio para la disponibilidad de agua y se adapte a la flexibilidad operacional requerida 

para la remoción de los relaves. 

Las actividades constructivas principales son: 

• Excavaciones locales para fundaciones. 

• Instalación malla puesta a tierra. 

• Hormigonado para fundaciones de equipos eléctricos. 

• Montaje de equipos de poder (transformadores, switchgear). 

• Trabajos eléctricos y conexionado. 

• Instalación de líneas de transmisión eléctrica. 

4.3.2 SUMINISTROS BÁSICOS 

Nombre  Descripción 

Agua potable 

De acuerdo con la respuesta 1.49 de la Adenda, durante la fase de construcción se requerirá 

agua potable para los trabajadores en los diferentes frentes de trabajo asociado a cada una 

de las partes del Proyecto, estimando un consumo máximo anual de 5.395 m3 para todo el 

periodo de construcción. 

Se ha considerado que el suministro de agua potable para esta fase en los diferentes frentes 

de trabajo del Proyecto será gestionado directamente por el contratista de construcción en 

la cantidad y calidad que lo exige la normativa sectorial vigente, utilizando para dichos 

efectos suministro en bidones en cada punto de hidratación. 

Agua industrial 

El agua industrial será obtenida del sistema de recirculación de agua de la operación los 

Bronces a través del Sistema de Agua Recuperada (SAR), y se consideran cachimbas a 2 

km de los frentes de trabajo, su consumo total será de 227.602 m3 aprox. 

Combustible 
 

Las maquinarias y vehículos serán abastecidos en la obra mediante camión surtidor de 

combustible, ya que no se contemplan estanques de combustibles enterrados, el consumo 

total esperado de combustible para la fase de construcción será de 14.264 m3. 

Energía eléctrica 

El Proyecto no considera la conexión a la red de suministro eléctrico existente para la fase 

de construcción. En este caso, el contratista de construcción proveerá de los equipos 

generadores de energía necesarios para la instalación de faenas y frentes de construcción. 

Se considera la utilización de 7 a 11 generadores eléctricos equivalentes a 350 KVA en 

total aprox. 
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Comunicaciones 

El sistema de telecomunicaciones se mantiene respecto de la condición actual de las 

operaciones mineras de Los Bronces, la cual está compuesta por fibra óptica subterránea, 

enlaces inalámbricos redundantes, telefonía celular y datos móviles y torres de 

comunicación radial. Respecto a las radiocomunicaciones, operan actualmente mediante 

sistema análogo VHF. En caso de una eventual falla de todo lo anterior, también se 

dispone de un sistema de telefonía satelital. 

hormigón y 

tuberías. 

Para la construcción, los principales insumos corresponden a hormigón y tuberías. 

Las tuberías serán trasladadas desde los patios de los proveedores a los patios de acopio 

en los frentes de trabajo donde se requieran (sector Quilapilún, en el Área Las Tórtolas, y 

sector TRPC, en Área Los Bronces). 

El proyecto contempla la utilización de aproximadamente 38.400 m3 de hormigón aprox.  

Equipos y 

maquinarias 

El listado de maquinarias y equipos es el siguiente: 

• Camión Mixer 

• Camión 10 ton 

• Camión tolva 

• Cercha Vibratoria 

• Camión de combustible 

• Camión Aljibe 

• Excavadora 

• Rodillo autopropulsado 

• Bulldozer 

• Motoniveladora 

• Compactador Liviano 

• Camión pluma 7 ton 

• Grúa móvil 50 ton 

• Alza hombres 

• Máquina soldadora 

• Minicargador 

• Generador 50- 350 [KVA] 

• Equipo Proyección Shotcrete 

• Grúa 

• Rodillo doble tambor manual 

• Camión hidro grúa 

• Plataforma telescópica 

• Motocompresor 

• Motosoldadora 

• Perforadora 

• Compactador 

• Retroexcavadora 

• Bulldozer 

• Retroexcavadora 

• Sideboom 

• Camión grúa 

• Compresor 

• Grúa hidráulica 

• Vibro pisón 

• Rodillo compactador 

• Placa compactadora 

• Minicargador 

• Cargador frontal 

• Compresor 

• Camión imprimador 

• Finisher 

Transporte 

Durante la fase de construcción se transportará personal, materiales de construcción, 

estructuras, equipos y combustibles. Los caminos por utilizar para dicha actividad 

corresponden a públicos e internos. 

Alojamiento 

Durante la fase de construcción de las obras a realizarse en la comuna de Lo Barnechea 

aproximadamente la mitad de los trabajadores pernoctarán en el Campamento Pérez 

Caldera (existente), y el restante, en sus domicilios particulares en Santiago o en servicios 

de hotelería de la región. En cuanto a las obras a realizarse en la comuna de Colina, los 

trabajadores pernoctarán en sus respectivos domicilios. 
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Alimentación 

Para la construcción de las nuevas obras a realizarse en la comuna de Lo Barnechea, la 

alimentación de los trabajadores se realizará en casino existente de Campamento Pérez 

Caldera y en los comedores que se instalarán en las instalaciones de faena, en cuanto a las 

obras a realizarse en la comuna de Colina, los trabajadores se alimentarán en las 

instalaciones de faena. 

Servicios 

higiénicos 

Las instalaciones de faena principal y secundaria y de la Estación Disipadora STR (ED-

C) contarán con baños y plantas modulares de tratamiento de aguas servidas. 

Material de 

relleno en 

movimientos de 

tierra 

De acuerdo con lo presentado en el numeral 1.6.6. Volúmenes de Movimientos de Tierra 

del Capítulo 1 de la DIA, el Proyecto considera movimientos de tierra, los cuales se 

proyectan en temporadas que van desde a septiembre a junio inclusive (10 meses). El 

grueso de los movimientos de tierra se ejecuta durante los años 1 y 2. 

Para las diferentes actividades relacionadas con la “Optimización proceso de repulpeo 

TRPC”, la “Adaptación del recurso hídrico para Los Bronces” y el “Repotenciamiento del 

Sistema de Agua Recuperada (SAR)”, se considera el suministro de material de relleno. 

Los volúmenes por cada actividad se especifican en la Tabla 41 del Capítulo 1 de la DIA. 

4.3.3. RECURSOS NATURALES RENOVABLES 

Nombre Descripción 

El Proyecto no considera la extracción o explotación de recursos naturales renovables en esta fase. 

Sin perjuicio de lo anterior, la construcción de la línea de impulsión de pulpa de relave entre nueva PHI y el 

espesador San Francisco, la línea de impulsión entre la estación de impulsión San Francisco y los estanques 

gravitacionales Confluencia, la línea de impulsión entre el STP Los Bronces y los estanques gravitacionales 

Confluencia, y la habilitación de la instalación de faenas Satélite (Confluencia) afectarán aproximadamente 

0,55 ha de matorral de Berberis empetrifolia y Chuquiraga oppositifolia. Asimismo, se intervendrán 0,37 ha 

pradera de Acacia caven producto de la materialización de las obras en el sector de la piscina IWSP. 

4.3.4. EMISIONES Y EFLUENTES 

4.3.4.1 EMISIONES ATMOSFÉRICAS 

Nombre Descripción 

Emisiones de 

MPS, MP10, 

MP2,5, NOx, 

SO2, NH3, CO, 

COV 
 

En el Anexo 2.2 de la Adenda Complementaria se adjunta el informe de “Actualización 

de Estimación de Emisiones Atmosféricas”.  

 

De acuerdo con lo presentado en el mencionado informe, las principales emisiones a la 

atmósfera durante la fase de construcción corresponderán a material particulado y gases 

provenientes de actividades asociadas al movimiento de tierra y al tránsito de vehículos. 

Las emisiones totales para la fase de construcción, correspondientes a todas las áreas del 

Proyecto (sin cálculo de emisiones equivalentes), se muestran en la siguiente tabla: 

 

Tabla 4.6.4.1.1: Resumen de emisiones fase de construcción, t/año. 

Año MP30 MP10 MP2,5  NOx  SO2  

 

NH3 CO COV 

Año 1  626,36 176,37 41,23 152,75 5,76 0,05 57,72 13,54 

Año 2 412,59 117,41 24,67 98,20 4,04 0,02 40,86 8,54 

Año 3 113,25 32,24 11,17 52,05 2,31 0,01 20,81 4,58 

Año 4 110,99 30,32 11,32 43,56 1,50 0,01 21,34 3,90 

Año 5 131,99 36,23 11,28 36,46 1,33 0,01 17,04 3,23 

Año 6 208,41 60,42 10,21 40,22 1,71 0,01 16,22 3,53 

Año 7 105,21 29,84 8,25 35,49 1,55 0,01 14,32 3,11 

Año 8 15,84 3,55 1,66 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Fuente: Tabla 3-272 “Emisiones anuales fase de construcción (t/año)” del Anexo 2.2 de 

la Adenda Complementaria. 

 

Respecto del cumplimiento del D.S. Nº 31/2016 del Ministerio del Medio Ambiente y 

según se observa en la tabla precedente, se concluye que el Proyecto requiere compensar 

emisiones. De acuerdo con lo anterior, la siguiente tabla presenta las emisiones de MP10 

equivalente a compensar, la cual incluye todo el periodo a compensar, el que considera 

también las fases de operación y cierre del Proyecto: 

 

Tabla 4.6.4.1.2: Emisiones de MP10 equivalente a compensar, t/año. 

Año MP10eq 

[t/año] 

MP10eq al 

120% [t/año] 

Porcentaje de MP10eq 

por combustión  

Año 1  196,3 235,56 16% 

Año 2 130,45 156,54 16% 
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Año 3 172,2 206,64 11% 

Año 4 169,09 202,91 10% 

Año 5 174,1 208,92 9% 

Año 6 146,58 175,89 9% 

Año 7 65,97 79,16 13% 

Año 8 11,1 13,32 16% 

Año 9 20,75 24,90 29% 

Año 10 3,19 3,83 9% 

Fuente: Tablas 3-57 y 3-58 del Apéndice 2.2-4 de la Adenda Complementaria. Se 

selecciona el escenario con planta de molienda Los Bronces detenida, por ser el peor 

escenario. 

4.3.4.2 EMISIONES LIQUIDAS O EFLUENTES 

Nombre  Descripción 

Aguas servidas 

Se presenta el volumen diario máximo de aguas servidas generadas durante la fase de 

Construcción para la optimización del proceso de repulpeo del TRPC, considerando una 

tasa de generación de 150 litros/persona/día y un factor de recuperación de 1. 

 

Tabla 4.36.4.2.1: Volumen diario máximo de aguas servidas generadas durante la 

fase de Construcción. 

Instalación 

Dotación 

máxima de 

trabajadores 

Generación 

de aguas 

servidas 

(litros/día) 

Capacidad 

máxima de 

cada PTAS 

(m3/día)  

Capacidad mínima 

del estanque de 

acumulación (m3) 

IF Principal  120 18000 18 
1 estanque de 

20 m3 

Instalación de 

faena secundaria 

Estación 

Disipadora STP 

(ED-1) 

80 12000 12 
1 estanque de 

15 m3 

IIFF Estación 

Disipadora STR 

(ED-C) 

80 12000 12 
1 estanque de 

15 m3 

Fuente: Elaboración propia en base a la Tabla 2-1 “Mano de obra del proyecto” y a la 

Tabla 2-5 “Generación aguas servidas” del Anexo 3.1 (Actualización del PAS 138) de la 

Adenda Complementaria y a la Tabla 2-3 “Generación aguas servidas” del Anexo 9 

(Actualización del PAS 138) de la Adenda. 

 

Mayores detalles en el Anexo 3.1 (Actualización del PAS 138) de la Adenda 

Complementaria. 

Residuos líquidos 

industriales 

De acuerdo con lo indicado en Anexo 3.2 (Actualización del PAS 140) de la Adenda 

Complementaria, se producirán 148.000 kg/mes de residuos líquidos de lavado (solo 

canoas), los que serán almacenados en contenedores y llevados a los sectores de acopio 

en la Instalación de faena Las Tórtolas, para luego ser retirados 1 vez por semana, siendo 

retirados por empresas autorizadas por la Secretaría Regional Ministerial de Salud de la 

Región Metropolitana y dispuestos en lugares autorizados. 

4.3.4.3 EMISIONES DE RUIDO Y VIBRACIONES 

Nombre  Descripción 

Ruido y 

Vibraciones 

En el Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria se presenta la actualización del Estudio 

de Ruido y Vibraciones del Proyecto. En él se identifican los receptores sensibles que 

pudiesen verse afectados por la ejecución del Proyecto, se estiman los niveles de ruido y 

vibración generados en las distintas actividades de la fase de construcción, se evalúan los 

resultados de la modelación de la propagación de las emisiones acústicas con respecto a 

los límites establecidos por el D.S. N° 38/11 del MMA; para ruido por el tránsito 

vehicular, se utiliza la norma de referencia de ruido móvil “FTA VA-90-1003-06 Transit 

Noise Vibration Assessment de La Administración Federal de Tránsito de los Estados 

Unidos; y para vibraciones se utiliza el criterio establecido el documento “Transit Noise 

and Vibration Impact Assesment Manual” – FTA Report No. 0123” de septiembre de 

2018. 

 

Respecto del Ruido ocasionado por las fuentes normadas por el D.S. N° 38/11 del MMA:  
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La ubicación de los receptores humanos del Proyecto se representa en la Ilustración 2 e 

Ilustración 3 y en las tablas 11 y 12 del Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria; mientras 

que la ubicación de los receptores de Fauna se representa en la Ilustración 4 y en la tabla 

13 del Anexo 4.5 citado. Con excepción del receptor 5, todos los puntos se encuentran 

fuera de los límites urbanos de las comunas en las que se emplazan, por lo que se 

homologan a Zona Rural según el D.S. Nº 38/2011 del MMA. Respecto del receptor 5, 

este se ubica en la zona “A9” del PRC de Colina, que permite el uso de suelo residencial, 

equipamiento, actividades productivas inofensivas, infraestructura, espacios públicos y 

áreas verdes, por lo que se homologa a Zona III. 

 

En las tablas 21 a 40 del Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria, se presentan las 

estimaciones de los niveles de potencia acústica de la maquinaria proyectada para los 

distintos frentes de trabajos en los diferentes sectores del Proyecto. 

 

En el mencionado anexo, el Titular señala que dicha maquinaria no funciona de forma 

simultánea, sino que lo realiza secuencialmente o en pequeños grupos de trabajo y que, 

con la finalidad de representar un escenario conservador, en el área de Proyecto se simuló 

el funcionamiento de los frentes más ruidosos de cada sector, correspondientes a 

“Estaciones de bombeo del SAR” (114 [dB(A)]), “STR” (113 [dB(A)]), y “Obras sector 

Piscina IWSP” (119 [dB(A)]), ubicados en el modelo en los sectores más cercanos a cada 

grupo de receptores. 

 

En las Ilustración 11 a Ilustración 15 del Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria; se 

presenta la ubicación de las fuentes de ruido consideradas para el Proyecto y de los 

receptores. 

 

La siguiente tabla presenta los resultados de inmisión de ruido en los receptores y la 

evaluación del cumplimiento del D.S. Nº38/2011 del MMA. Cabe indicar que la 

evaluación de cumplimiento se presenta únicamente para el periodo diurno, ya que no se 

proyectan faenas durante el horario nocturno. 

 

Tabla 4.3.4.3.1: Evaluación de cumplimiento D.S. Nº38/2011 del MMA. Fase de 

construcción, periodo diurno. 

Receptor 

NPSeq 

proyectado, 

dB(A) 

Máximo 

permitido, 

dB(A) 

Evaluación 

R1  1 59 No supera 

R2 2 56 No supera 

R3 3 65 No supera 

R4 4 56 No supera 

R5 9 54 No supera 

1 32 40 No supera 

2 38 40 No supera 

3 19 40 No supera 

5 58 65 No supera 

7 50 59 No supera 

11 54 65 No supera 

Fuente: Tabla 47 “Evaluación preliminar de cumplimiento D.S. N°38/2011 del MMA. 

Fases de construcción y cierre, periodo diurno” del Anexo 4.5 de la Adenda 

Complementaria. 

 

Los niveles de ruido asociados a esta fase, según se aprecia en la tabla anterior, cumplen 

con los límites máximos permisibles establecidos por el D.S. N° 38/11 del MMA en 

horario diurno y no requiere la implementación de medidas de control de ruido. 

 

Respecto del Ruido ocasionado por los flujos vehiculares asociados al Proyecto: 

 

Con la finalidad de emplear un flujo representativo en el modelo, el estudio se centró en 

caminos internos y externos a las instalaciones de Las Tórtolas, donde los caminos 

internos se consideraron como fuentes de ruido que son parte de las instalaciones 
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(evaluación según el D. S. N° 38/2011 del MMA), mientras que los caminos externos se 

consideraron como fuentes de ruido de flujo vehicular estricto (evaluación según FTA). 

 

Para la fase de construcción se consideró un flujo vehicular durante el periodo diurno 

definido en el D. S. N° 38/2011 del MMA (14 horas, de 07:00 a 21:00 horas) y transitando 

durante todo el mes (30 días al mes). Se consideró un flujo máximo de 11.868 viajes/año. 

 

La siguiente tabla presenta evaluación del ruido ocasionado por los flujos vehiculares 

asociados al Proyecto. Cabe indicar que dicha evaluación se presenta únicamente para el 

periodo diurno, ya que no se proyectan faenas durante el horario nocturno. 

 

Tabla 4.3.4.3.2: Evaluación preliminar de cumplimiento de normativa de referencia 

para los flujos vehiculares asociados al Proyecto. Fase de construcción, periodo 

diurno. 

Receptor Categoría Descriptor 

Nivel 

proyectado 

[dB(A)] 

Sin 

impacto 

Impacto 

moderado 

Impacto 

severo 

Evaluación 

4 2 LDN 19 
≤ 65 > 65 y 

≤ 70 

> 70 Sin 

impacto 

6 2 LDN 45 
≤ 59 > 59 y 

≤ 64 

> 64 Sin 

impacto 

8 3 Leq h 53 
≤ 62 > 62 y 

≤ 67 

> 67 Sin 

impacto 

9 2 
LDN 

33 
≤ 62 > 62 y 

≤ 67 

> 67 Sin 

impacto 

10 2 
LDN 

52 
≤ 58 > 58 y 

≤ 63 

> 63 Sin 

impacto 

11 2 
LDN 

51 
≤ 60 > 60 y 

≤ 65 

> 65 Sin 

impacto 

12 3 
Leq h 

46 
≤ 65 > 65 y 

≤ 70 

> 70 Sin 

impacto 

13 3 
Leq h 

40 
≤ 54 > 54 y 

≤ 59 

> 59 Sin 

impacto 

Fuente: Tabla 48 “Evaluación de ruido por flujo vehicular según guía FTA. 

Construcción” del Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria. 

 

Vibraciones 

 

En la siguiente tabla se presentan los resultados de las proyecciones vibratorias (LV y PPV) 

realizadas para todos los puntos de evaluación y posteriormente se indica la evaluación 

para el criterio de daño y molestia, que para todos los puntos se consideró la categoría III 

y 2 respectivamente. 

 

Tabla 4.3.4.3.3: Proyección de LV y PPV en cada receptor. Vibraciones generadas 

por maquinaria pesada. Fase de construcción. 

Receptor 

Faena o 

maquinaria más 

cercana 

Distancia 

[m] 

Distancia 

[ft] 

PPV 

proyectado 

[in/s] 

Lv 

proyectado 

[VdB] 

R1 Rodillo vibratorio 13.775 45.194 < 0,01 0 

R2 Rodillo vibratorio 13.290 43.602 < 0,01 0 

R3 Rodillo vibratorio 13.000 42.651 < 0,01 0 

R4 Rodillo vibratorio 10.800 35.433 < 0,01 0 

R5 Rodillo vibratorio 6.050 19.849 < 0,01 7 

1 Rodillo vibratorio 1.350 4.429 < 0,01 27 

2 Rodillo vibratorio 686 2.251 < 0,01 35 

3 Rodillo vibratorio 2.577 8.455 < 0,01 18 

4 Rodillo vibratorio 2.401 7.877 < 0,01 19 

5 Rodillo vibratorio 137 449 < 0,01 56 

6 Rodillo vibratorio 859 2.818 < 0,01 32 

7 Rodillo vibratorio 344 1.129 < 0,01 44 

8 Rodillo vibratorio 869 2.851 < 0,01 32 
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9 Rodillo vibratorio 6.400 20.997 < 0,01 6 

10 Rodillo vibratorio 1.039 3.409 < 0,01 30 

11 Rodillo vibratorio 386 1.266 < 0,01 43 

12 Rodillo vibratorio 104 341 < 0,01 60 

13 Rodillo vibratorio 820 2.690 < 0,01 33 

Fuente: Tabla 52 “Proyección de LV y PPV en cada receptor. Vibraciones generadas por 

maquinaria pesada. Fase de construcción.” del Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria. 

 

Tabla 4.3.4.3.4: Evaluación de cumplimiento. Vibraciones generadas por 

maquinaria pesada. Criterio de daño. Fase de construcción. 

Receptor 

PPV 

proyectado 

[in/s] 

PPV 

Máximo 

permitido 

[in/s] 

Observación 

R1 < 0,01 0,2 Cumple 

R2 < 0,01 0,2 Cumple 

R3 < 0,01 0,2 Cumple 

R4 < 0,01 0,2 Cumple 

R5 < 0,01 0,2 Cumple 

1 < 0,01 0,2 Cumple 

2 < 0,01 0,2 Cumple 

3 < 0,01 0,2 Cumple 

4 < 0,01 0,2 Cumple 

5 < 0,01 0,2 Cumple 

6 < 0,01 0,2 Cumple 

7 < 0,01 0,3 Cumple 

8 < 0,01 0,3 Cumple 

9 < 0,01 0,2 Cumple 

10 < 0,01 0,2 Cumple 

11 < 0,01 0,2 Cumple 

13 < 0,01 0,3 Cumple 

14 < 0,01 0,3 Cumple 

Fuente: Tabla 53 “Evaluación de cumplimiento. Vibraciones generadas por maquinaria 

pesada. Criterio de daño. Fase de construcción.” del Anexo 4.5 de la Adenda 

Complementaria. 

 

Tabla 4.3.4.3.5: Evaluación de cumplimiento. Vibraciones generadas por 

maquinaria pesada. Criterio de molestia. Fase de construcción. 

Receptor 
LV proyectado 

[VdB] 

LV Máximo permitido 

[VdB] 

Observación 

R1 0 75 Cumple 

R2 0 75 Cumple 

R3 0 75 Cumple 

R4 0 75 Cumple 

R5 7 75 Cumple 

1 27 75 Cumple 

2 35 75 Cumple 

3 18 75 Cumple 

4 19 75 Cumple 

5 56 75 Cumple 

6 32 75 Cumple 

7 44 78 Cumple 

8 32 78 Cumple 

9 6 75 Cumple 

10 30 75 Cumple 

11 43 75 Cumple 

13 60 78 Cumple 

14 33 78 Cumple 
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Fuente: Tabla 54 “Evaluación de cumplimiento. Vibraciones generadas por maquinaria 

pesada. Criterio de molestia. Fase de construcción.” del Anexo 4.5 de la Adenda 

Complementaria. 

 

De acuerdo con las tablas anteriores se puede apreciar que los valores proyectados para la 

fase de construcción del Proyecto se encuentran por debajo de los máximos recomendados 

por la normativa para el criterio de daño y el criterio de molestia para todos los receptores. 

4.3.5. RESIDUOS, PRODUCTOS QUÍMICOS Y OTRAS SUSTANCIAS QUE PUEDAN AFECTAR EL 

MEDIO AMBIENTE. 

4.3.5.1 RESIDUOS NO PELIGROSOS 

Nombre Descripción 

Residuos sólidos 

domiciliarios y 

asimilables 

El Proyecto generará residuos sólidos domésticos y asimilables a domésticos, los cuales 

consistirán básicamente en papeles, envases y elementos similares. Estos residuos serán 

manejados al interior de sitios de acopio temporal. 

 

Tabla 4.3.5.1.1: Residuos sólidos domésticos (RSD) y asimilables a 

domésticos 

Instalación 
Tipo de residuos Cantidad 

(kg/mes) 

Manejo 

Instalación de 

faena Las Tórtolas 

Restos de comidas 1.470 Se instalarán contenedores 

herméticos los que estarán 

debidamente identificados y 

contarán con un cierre perimetral 

para evitar el ingreso de animales 

y control de vectores. Estos 

residuos serán recolectados por 

empresas autorizadas y llevados a 

un lugar de disposición final 

autorizado en las cercanías del 

Proyecto. 

Envases y envoltorios 

de comida 

1.470 

Instalación de 

Faena Principal 

Restos de comida, 

envases y envoltorios, 

papeles, desechos de 

artículos de aseo 

personal, etc. 

4.800 Almacenamiento en sitio 

autorizado, retiro por transporte 

autorizado y disposición final en 

sitio autorizado. 

Instalación de 

Faena Secundaria 

Estación 

Disipadora STP 

(ED-1) 

Restos de comida, 

envases y envoltorios, 

papeles, desechos de 

artículos de aseo 

personal, etc. 

2.800 Almacenamiento en sitio 

autorizado, retiro por transporte 

autorizado y disposición final en 

sitio autorizado. 

IIFF Estación 

disipadora STR 

(ED-C) 

Restos de comida, 

envases y envoltorios, 

papeles, desechos de 

artículos de aseo 

personal, etc. 

22.100 Almacenamiento en sitio 

autorizado, retiro por transporte 

autorizado y disposición final en 

sitio autorizado. 

Instalación de 

Faena Satélite 

Santa Filomena 

Restos de comida, 

envases y envoltorios, 

papeles, desechos de 

artículos de aseo 

personal, etc. 

1.500 Almacenamiento en sitio 

autorizado, retiro por transporte 

autorizado y disposición final en 

sitio autorizado. 

Fuente: Elaboración propia a partir de las Tabla 2-4 “Caracterización de los 

Residuos – –IIFF Las Tórtolas Contratistas Repotenciamiento del SAR” y Tabla 

2-5 “Caracterización de los Residuos – Optimización del proceso de repulpeo 

del TRPC”, del Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. 

 

Estos residuos serán retirados 2 veces por semana. 

Mayores antecedentes en el Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. (PAS 140). 

Residuos 

industriales 

sólidos no 

peligrosos 

Se contempla la generación de los siguientes residuos industriales sólidos no peligrosos: 

 

Tabla 4.3.5.1.2: Residuos industriales sólidos no peligrosos (RSINP) 
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Instalación 
Tipo de residuos Cantidad 

(kg/mes) 

Manejo 

Instalación de 

faena Las 

Tórtolas 

Papeles 50 Se instalarán contenedores 

herméticos los que estarán 

debidamente identificados y 

contarán con un cierre perimetral 

para evitar el ingreso de animales y 

control de vectores. Estos residuos 

serán recolectados por empresas 

autorizadas y llevados a un lugar de 

disposición final autorizado en las 

cercanías del Proyecto. 

Elementos  

de  

protección  

personal 

480 

Restos de hormigón 166.250a Serán manejados a granel viendo la 

factibilidad de su reutilización o 

simplemente enviarlos a un sitio de 

disposición final en botadero 

autorizado. 

Restos de acero 1.330 Serán clasificados y almacenados 

en contenedores, los que serán 

recolectados periódicamente y 

llevados a los sectores de acopio. 

Los residuos de mayor tamaño 

serán manejados a granel viendo la 

factibilidad de su reutilización o 

enviarlos a un sitio de disposición 

final 

Embalajes 0,026 Serán clasificados y almacenados 

en contenedores, los que serán 

recolectados periódicamente y 

llevados a los sectores de acopio. 

Materiales de 

empaque 

0,15 

Residuos de madera 0,15 

Instalación de 

Faena 

Principal 

Restos de embalajes, 

envases vacíos, 

metales, maderas, 

cortes y retiro de 

hormigón, costra de 

hormigón (lavado de 

mixer), despunte de 

maderas, entre otros 

191.300 Almacenamiento en sitio 

autorizado, retiro por transporte 

autorizado y disposición final en 

sitio autorizado. 

Instalación de 

Faena 

Secundaria 

Estación 

Disipadora 

STP (ED-1) 

Restos de embalajes, 

envases vacíos, 

metales, maderas, 

cortes y retiro de 

hormigón, costra de 

hormigón (lavado de 

mixer), despunte de 

maderas, entre otros 

130.800 Almacenamiento en sitio 

autorizado, retiro por transporte 

autorizado y disposición final en 

sitio autorizado. 

IIFF Estación 

disipadora 

STR (ED-C) 

Restos de embalajes, 

envases vacíos, 

metales, maderas, 

cortes y retiro de 

hormigón, costra de 

hormigón (lavado de 

mixer), despunte de 

maderas, entre otros 

1166,7 Almacenamiento en sitio 

autorizado, retiro por transporte 

autorizado y disposición final en 

sitio autorizado. 

Instalación de 

Faena Satélite 

Santa 

Filomena 

Restos de embalajes, 

envases vacíos, 

metales, maderas, 

cortes y retiro de 

hormigón, costra de 

hormigón (lavado de 

mixer), despunte de 

maderas, entre otros 

197.600 Almacenamiento en sitio 

autorizado, retiro por transporte 

autorizado y disposición final en 

sitio autorizado. 
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a: Se considera la densidad del hormigón 2500 kg/m3. 

Fuente: Elaboración propia a partir de las Tabla 2-4 “Caracterización de los 

Residuos – –IIFF Las Tórtolas Contratistas Repotenciamiento del SAR” y Tabla 

2-5 “Caracterización de los Residuos – Optimización del proceso de repulpeo 

del TRPC”, del Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. 

 

Estos residuos serán retirados 1 vez por semana, con excepción de los papeles y elementos 

de protección personal producidos en la Instalación de faena Las Tórtolas, los cuales serán 

retirados 2 veces por semana. 

Mayores antecedentes en el Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. (PAS 140). 

4.3.5.2 RESIDUOS PELIGROSOS 

Nombre Descripción 

Residuos 

peligrosos 

En la siguiente tabla, se entrega la estimación de generación de residuos peligrosos en la 

fase de construcción generados de los sectores de frente de trabajo de: EB1A, EB2A, 

EB3A, EB4A; S/E Santa Filomena, y Reemplazo de línea 23 kV desde S/E Santa 

Filomena a EB4A. 

 

Tabla 4.3.5.2.1: Residuos peligrosos 

Instalación 

Tipo de residuos Cantidad 

(t/mes) 

Características de 

peligrosidad (decreto 

supremo N° 148/2003 

MINSAL) 

Lista I, 

II, III 

Lista A 

Instalación de 

faena Las 

Tórtolas 

Tambores vacíos con restos de 

aceite o lubricante 

1,9 I.8 A3020 

Huaipes con restos de 

combustibles o grasa y 

arena/tierra contaminados 

1,9 I.8 A3020 

Envases con pinturas/ Envases 

con solventes 

1,9 I.12 A4070 

Elementos de protección personal 

contaminados 

0,09 I.8 A3020 

Fuente: Elaboración propia a partir de las Tabla 2-2 “Generación Residuos 

Peligrosos generados durante la etapa de Construcción – Repotenciamiento 

SAR”, del Anexo 6.5 de la Adenda y respuesta de la 3.18 de la Adenda. 

 

Para la fase de construcción se habilitará una bodega de almacenamiento temporal de 

residuos peligrosos (RESPEL) que cumplirá con lo estipulado en el Decreto Supremo Nº 

148 del año 2003, del Ministerio de Salud, “Reglamento Sanitario sobre el Manejo de 

Residuos Peligrosos”. Los residuos serán almacenados por un período que no excederá 

los 6 meses. 

Mayores detalles en el Anexo 6.5 de la Adenda (PAS 142). 

Referencia al ICE 

para mayores 

detalles sobre esta 

fase. 

Mayores antecedentes sobre la fase de construcción en la sección 4.6 del ICE. 

4.4. FASE DE OPERACIÓN 

4.4.1. PARTES, OBRAS Y ACCIONES QUE COMPONEN EL PROYECTO  

4.4.1.1 PARTES Y OBRAS 

Nombre Descripción. 

Instalación de 

apoyo nueva PHI 

Esta instalación estará ubicada en el sector de la nueva planta de harneado e impulsión 

(Nueva PHI) y prestará apoyo durante la fase de operación. Está diseñada para una 

dotación máxima de 22 personas y contará con oficinas, sala de control, estacionamientos 

(buses, camionetas), comedor, baño, planta modular de tratamiento de aguas servidas y 

bodegas de residuos. 

Arranque de 

matriz SAR y 

tubería de agua de 

proceso desde 

arranque a 

Se instalará un arranque y una derivación de la matriz del SAR, en el área del portal San 

Francisco del túnel Ortiga, consistente en una tubería de diámetro 24” y aproximadamente 

4.300 m de longitud, hasta la estación de agua de alta presión que se ubicará en el sector 

de Nueva PHI. 
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estación de agua 

de alta presión 

Monitores 

hidráulicos 

Los sistemas de pitonaje que se utilizarán para el repulpeo de los relaves consisten en 

monitores hidráulicos (pitones) autopropulsados, montados sobre orugas y de operación a 

distancia; los equipos incluyen matrices de agua a presión de 24’’ y 16’’ y tuberías y 

manguerotes de 6’’ para conformar las líneas de impulsión hacia Nueva PHI. Los 

monitores hidráulicos serán transportados mediante camión hasta los tranques PC1 y PC2, 

donde serán posicionados en los frentes de trabajo; luego se instalarán y conectarán sus 

tuberías y manguerotes para conformar las líneas de impulsión hacia Nueva PHI. 

Sumideros Los sumideros móviles corresponden a depresiones conformadas en la cubeta del tranque 

de relave, en las cuales se instalan balsas flotantes sobre las cuales se montan bombas 

verticales. La pulpa de relaves removida por los monitores hidráulicos es conducida por 

gravedad a través de canaletas formadas en la cubeta del tranque, hacia los sumideros, 

permitiendo que las bombas impulsen la pulpa hacia Nueva PHI. Para apoyar la impulsión, 

el Proyecto considera la instalación de estaciones de impulsión de relaves intermedias 

equipadas con bombas booster. 

La dispersión de relave para conformar los sumideros, cuya profundidad va aumentando 

en la medida que avanza el proceso de repulpeo, hasta 10 a 15 metros de profundidad, se 

efectuará utilizando el chorro de agua de los monitores hidráulicos. Luego se instalarán 

las balsas y los tecles eléctricos portátiles, con los cuales se efectúa el montaje de las 

bombas verticales y su conexión eléctrica, y las tuberías y manguerotes de descarga de la 

pulpa de relave hacia el sistema de reimpulsión. Durante la fase de operación, los 

sumideros móviles se van reubicando en la medida que avanza el plan de remoción. 

Estaciones 

intermedias de 

impulsión de 

relaves (bombas 

booster) 

Estas estaciones intermedias de impulsión ingresarán a la operación en forma diferida en 

la medida que aumenta la altura de elevación de la pulpa, debido al descenso de los 

sumideros según avanza el plan de remoción. 

El Proyecto considera la construcción de 5 estaciones booster bajo la modalidad de 

construcción de obras diferidas (se construirán estimativamente durante los años 2, 4, 6 

y 7, de manera posterior al término de construcción de las principales obras asociadas a 

la optimización del proceso de repulpeo). Cada estación intermedia estará albergada en 

un nuevo edificio de hormigón, en el cual se instalará la sala de bombas, la sala eléctrica, 

las tuberías y su colector (manifold), sus conexiones eléctricas y de instrumentación y las 

tuberías de descarga. 

Nueva planta de 

harneado e 

impulsión (Nueva 

PHI) 

El Proyecto considera reemplazar la planta de harneado e impulsión existente por una 

nueva instalación (Nueva PHI), que incluirá un estanque agitador y harneros 

desripiadores, una sala de bombas equipada con siete bombas centrifugas horizontales (6 

operando y una de reemplazo) para la impulsión de la pulpa de relave, y con bombas de 

agua de sello para las bombas centrífugas y estaciones de reimpulsión. Adicionalmente, 

en el área de Nueva PHI se instalará una planta modular de lechada de cal y una estación 

de agua de alta presión (descritas más adelante), e instalaciones auxiliares (sala de control, 

sala eléctrica y S/E eléctrica PHI), áreas de estacionamiento de vehículos livianos, un área 

para almacenamiento de residuos sólidos domésticos (RSD) y un patio de maniobra para 

los camiones que abastezcan de insumos a la planta de cal. 

Estación de agua 

alta presión 

La estación de agua alta presión tiene como función impulsar el agua de procesos que se 

obtendrá del SAR, mediante el arranque y la tubería descrita anteriormente, hasta los 

sectores de los tranques PC1 y PC2, para la operación de los monitores hidráulicos y el 

proceso de repulpeo. 

Para habilitar esta estación, se construirá un edificio de estructura metálica en el sector de 

Nueva PHI, que albergará un set de bombas multietapas, instrumentos de control y 

conexiones eléctricas. 

Planta de lechada 

de cal 

Corresponde a una instalación modular que se ubicará en la plataforma de Nueva PHI, 

cuya función será agregar una lechada de cal a los lodos y relaves, con el objetivo de 

regular su pH, de manera de resguardar la vida útil de las tuberías. 

Espesador San 

Francisco (ESF) 

El Proyecto considera sustituir el espesador existente por un nuevo espesador de alta 

densidad (HDT) para espesamiento de relaves, con un diámetro menor o igual al del 

espesador existente (83,7 m). El espesador San Francisco se construirá en la plataforma 

existente, en la cual también se construirá una planta de floculante, una planta de molienda 

y una estación de impulsión. 

El espesador considera una columna central, manto y puente de acceso en acero, que 

estarán montados sobre una fundación de hormigón; el manto del espesador será montado 

sobre la base de hormigón. Incluye el sistema motriz, rastras, raspadores, sistema levante 

de rastras, unidades hidráulicas, estructuras, instrumentación y control, sistema de 
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dilución forzada, alimentador (feedwell), tuberías (piping) y otros componentes 

requeridos para la correcta operación del espesador 

Previo a la construcción del nuevo espesador, se desmantelará la estructura existente (el 

material demolido será traslado a botaderos y patios de salvataje autorizados). 

El nuevo espesador San Francisco contará con fondo de mayor pendiente al actual, y estará 

provisto de un alimentador que permitirá la autodilución de relave entrante, con lo que se 

logra una mejora en su rendimiento y capacidad. En el overflow se contempla recibir las 

aguas clarificadas en los sistemas existentes de recirculación de agua, mientras que por el 

lado del underflow se considera la instalación de 2 bombas centrífugas (1 operando +1 

stand by) que tendrán como misión impulsar el underflow espesado hacia el estanque de 

recepción de la nueva planta de molienda; estas bombas tendrán por objetivo secundario 

recircular la pulpa del espesador hacia el cajón de cabeza del mismo espesador cuando sea 

requerido. 

Para el suministro de energía eléctrica a los nuevos consumos en media y baja tensión se 

considera la instalación de una subestación unitaria y una sala eléctrica prefabricada 

equipada para alimentar los consumos. 

Planta de 

floculante 

Esta instalación proyectada servirá de apoyo al ESF para la preparación de floculante. La 

planta considera su preparación a partir de floculante en polvo recibido en maxisacos. 

La planta de floculante contará con los siguientes equipos principales e instalaciones: 

Sector de almacenamiento de maxisacos, Tolva de almacenamiento, Alimentador de 

tornillo, Eductor para transporte neumático, Estanque de preparación con agitador, 

Bombas de transferencia y dosificación al proceso, Estanque de almacenamiento y 

distribución, Mezcladores estáticos en línea para post dilución. 

Planta de 

molienda 

Esta instalación proyectada se instalará en la plataforma San Francisco, en las 

inmediaciones del edificio de la estación de bombeo San Francisco. La descarga del 

espesador será impulsada con bombas centrífugas hasta la planta de molienda, donde el 

material será molido en tres molinos verticales. Desde allí, la pulpa ingresa a un estanque 

agitador ubicado en la estación de bombeo San Francisco, desde donde se impulsará la 

pulpa de relave mediante bombas de desplazamiento positivo hacia el STR y los estanques 

gravitacionales del STP (EGCF), ubicados en sector planta Confluencia. 

Sala eléctrica 

planta de molienda 

En esta estructura se instalan los equipos eléctricos y de control de la Planta de Molienda. 

Estación de 

impulsión San 

Francisco (EISF) 

Esta estación de bombeo tiene como función la impulsión del relave proveniente de la 

planta de molienda mediante el uso de bombas de desplazamiento positivo (4 trenes en 

paralelo, cada uno compuesto por una bomba de precarga, un filtro de pulpa y una bomba 

de desplazamiento positivo) desde la plataforma San Francisco (proyectada), ubicada en 

la cota 2.744 msnm, a los estanques gravitacionales de Confluencia (cota descarga de 

tubería 3.108 msnm) y la cañería del STR. 

Se considera la operación de 3 bombas de desplazamiento positivo (más una bomba stand 

by) en paralelo. Cada bomba de desplazamiento positivo posee además una bomba de 

precarga que asegura la presión de succión requerida por el equipo de bombeo principal 

(350 kPa). 

El sistema incluye cañerías, accesorios y válvulas del sistema de transporte de relave junto 

con el sistema de drenaje y las cañerías de servicios. 

El edificio que aloja a las bombas de desplazamiento positivo corresponde a una estructura 

de hormigón armado (muros, columnas, losas, vigas y fundaciones). 

La estación de impulsión San Francisco considera instrumentación en línea para el 

monitoreo y control de las variables requeridas por el proceso. Los equipos de esta área 

son manejados desde el panel de control de la sala eléctrica del área de esta estación. 

Subestación 

eléctrica San 

Francisco 

Para atender los requerimientos de potencias que demandarán los distintos tipos de 

bombas y todos los servicios asociados a esta estación de impulsión San Francisco se 

considera dentro del edificio que se proyecta un área para el montaje de dos 

transformadores de distribución y la construcción de una sala eléctrica de hormigón 

armado de dos niveles, considerando en el primer nivel la instalación de los cuatro 

variadores de frecuencia y los respectivos transformadores de aislación para el 

accionamiento de las bombas de desplazamiento positivo, y en el segundo nivel los 

restantes equipos eléctricos como: switchgear, centros de control de motores, 

transformadores de distribución para los servicios de fuerza, alumbrado e instrumentación, 

tableros ac y dc, banco de baterías, PLC, paneles de comunicaciones entre otros. 

Se consideran todos los equipos eléctricos, de control y de comunicaciones proyectados, 

los sistemas de canalizaciones especificados por el Proyecto, todo el tendido de 

conductores y conexionado entre los equipos eléctricos y sus cargas, la instalación de los 
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sistemas de iluminación, aire acondicionado, presurización y sistema de detección y 

extinción de incendio, tanto de la sala eléctrica en sus dos niveles, como así también, en 

el área de transformadores. 

Esta subestación será alimentada desde el switchgear existente instalado en la sala 

eléctrica principal de la subestación Confluencia en un nivel de servicio de 23 kV 

mediante un alimentador aislado soterrado que alimentará un switchgear de 23 kV 

instalado en la sala eléctrica proyectada en la Estación de Impulsión San Francisco, desde 

donde se distribuirá al resto de las instalaciones en los niveles de 23, 4,16 y 0,4 kV. 

Líneas de 

transmisión 

eléctrica S/E 

Confluencia – S/E 

EISF 

Se instalará una línea de alimentación eléctrica en 23kV, de aproximadamente 700 m de 

longitud, enterrada, desde la subestación Confluencia a la subestación estación impulsión 

San Francisco. 

Modificación de 

estación 

disipadora ED-0 

(existente) y 

construcción de 

nuevas estaciones 

disipadoras ED-01 

(STP) y EDC 

(STR). 

El objetivo de estas instalaciones es reducir la presión de la pulpa de lodos/relaves. El 

Proyecto considera ampliar la piscina de contención de aguas de piso de la estación ED-0 

existente y construir dos nuevas piscinas: EDC, asociada al STR, y ED-01, asociada al 

STP. 

En el caso de la estación disipadora ED-0 (instalación existente) se considera la 

ampliación de la piscina de emergencia, cuya función es recibir cualquier eventual 

derrame de relaves que se pudiera producir durante la operación de repulpeo, que 

actualmente tiene una capacidad de 900 m3, será ampliada en 3.000 m3 para lo cual se 

consideran actividades de movimiento de tierra, instalación de tuberías y montaje de 

válvulas e instrumentación. 

Se considera la construcción de una nueva estación disipadora denominada ED-01, que 

servirá de apoyo al STP y estará emplazada en el sector Confluencia. La estación contará 

con tuberías, válvulas y conexiones a los estanques gravitacionales Confluencia. 

En el caso de la estación disipadora EDC-STR, ésta corresponde a una estación disipadora 

de energía proyectada para el STR. La estación contará con tuberías, válvulas y 

conexiones a la estación de impulsión San Francisco, con una línea de alimentación 

eléctrica desde la subestación eléctrica San Francisco, conexiones eléctricas y equipos e 

instrumentación y control. 

Tuberías 

asociadas al 

proceso de 

repulpeo TRPC en 

Área Los Bronces 

Las tuberías para la optimización del proceso de repulpeo del TRPC en el Área Los 

Bronces se proyectan en condición enterrada y en superficie, con lomo de toro. Las 

tuberías proyectadas son las siguientes: 

Tubería de envío de agua del SAR a la estación de bombeo de agua a alta presión (sector 

Nueva PHI): esta tubería se requiere para trasladar agua desde el SAR, en el portal San 

Francisco del túnel Ortiga, hasta la estación de bombeo de agua a alta presión en sector 

de la Nueva PHI, la que alimentará el agua necesaria para el funcionamiento de los 

monitores hidráulicos encargados de la remoción de relaves del TRPC. 

Tuberías de impulsión de pulpa de relave Nueva PHI a espesador San Francisco (ESF): 

esta tubería se requiere para trasladar la pulpa desde la salida de la Nueva PHI hasta ESF, 

donde la pulpa es espesada y acondicionada para su posterior envío a la estación de 

impulsión San Francisco. 

Tubería desde ESF a estación de impulsión San Francisco (EISF): esta tubería permite 

trasladar la pulpa de lodos de refino y relaves espesados desde la salida de ESF hasta la 

estación de impulsión San Francisco (EISF), la que proporcionará la presión necesaria 

para impulsar la pulpa hasta los estanques gravitacionales Confluencia del STP. 

Tubería desde EISF a piscina de emergencia (ED-0): esta tubería permite enviar la pulpa 

de relaves desde EISF a la piscina de emergencia ED-0 (que será ampliada como parte del 

Proyecto) en casos de contingencias, con el objetivo de evitar derrames de pulpa. 

Tubería de impulsión de pulpa de relave desde EISF a estanques gravitaciones 

Confluencia del STP (EGCF): se instalará una nueva tubería para el transporte de los 

relaves desde la estación de impulsión San Francisco hasta los estanques gravitacionales 

existentes en el sector Confluencia. 

Tubería desde EISF a STR: en el sector EISF se construirá un arranque desde la tubería 

para su conexión con la tubería del STR. La tubería irá enterrada en una zanja. 

Tubería de desvío STP Los Bronces a EGCF y tubería de EGCF a STP Los Bronces: el 

Proyecto considera la construcción de un arranque y la desviación de la tubería STP Los 

Bronces hasta el estanque gravitacional Confluencia, y una segunda tubería, similar a la 

anterior, desde el estanque gravitacional a su conexión con el STP Los Bronces. Este 

desvío permitirá asegurar la flexibilidad operacional para el envío de la pulpa de mineral, 
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una vez se reciba la pulpa de lodos de refino y relaves, a la planta de flotación Las Tórtolas 

a través del STP. Ambas tuberías irán enterradas en una zanja. 
 

Para simplificar el proceso de conducción de relaves en el área industrial de Los Bronces, 

para la condición de que la planta de molienda Los Bronces existente esté detenida, de 

acuerdo con lo señalado en la respuesta 1.18 de la Adenda, se considera la incorporación 

de una conexión directa al STP en la Estación Disipadora ED0 mediante una tubería de 

24” de diámetro y longitud aproximada de 540 metros. Además, para simplificar el 

proceso de transporte en la llegada de los relaves, se considera la implementación de un 

bypass de 24” de diámetro y longitud aproximada de 80 metros en el sector industrial del 

tranque Las Tórtolas, que permitirá derivar los relaves directamente al cajón de 

distribución existente, a través de la tubería de alimentación existente a la planta Las 

Tórtolas, para conducirlos a los distintos puntos de descarga, de la misma forma que se 

hace actualmente y manteniendo los controles operacionales actuales. Finalmente, se 

agrega una tubería de 24” en un trazado de aproximadamente 1.200 metros dentro del área 

industrial para descarga directa al TRPC desde la tubería de 24” del STP. 

Tubería descarga 

de aguas tratadas 

de PTAS 

campamento 

Pérez Caldera 

Dado que la PTAS Campamento Pérez Caldera actualmente descarga sus aguas de proceso 

a través del tranque PC1 (operaciones autorizadas mediante Resoluciones N°47.990/2010 

y N°412/2011 ambas de la SEREMI de Salud RM), se requiere modificar la tubería de 

descarga, a fin de permitir descargar directamente a la matriz del Sistema de Agua 

Recuperada, para lo cual también se habilitará una estación de bombeo. 

Atravieso 

quebrada 

Valenzuela 

Se considera modificar el atravieso de la tubería de pulpa de relave existente (18”) en la 

quebrada Valenzuela, la cual será reemplazada por una tubería de 22”. Adicionalmente, 

se proyecta el atravieso de la tubería de agua de 24” proyectada (tubería entre el SAR y 

nueva PHI). 

El atravieso consiste en una estructura metálica de 12 m de largo que soportará a ambas 

tuberías. Esta estructura estará anclada en sus extremos en machones de hormigón armado 

ubicados fuera del cauce. 

Modificación del 

trazado del STR 

en sector 

Carvajalino – Las 

Tórtolas (desvío 

Peldehue) 

El Proyecto considera el reemplazo de la tubería del STR en sus últimos 11,1 kilómetros, 

al llegar a Las Tórtolas, modificando su trazado para emplazarlo en la plataforma del 

bypass Peldehue (por donde se despliegan actualmente las tuberías del STP, las cuales 

siguen un trazado, saliendo de la caja del estero Colina para continuar un trazado en 

dirección norte y noroeste), entre el sector Carvajalino (km 38,920) y Las Tórtolas (km 

49,974). 

Ello permitirá distanciar la operación y mantención del STR del área poblada de la 

localidad de Peldehue y mejorar la accesibilidad y logística para su operación y 

mantención. 

Las obras y acciones consideradas para el cambio de trazado se ejecutarán en superficies 

previamente intervenidas por proyectos desarrollados por el Titular en el pasado y 

aprobados ambientalmente. 

A lo largo de este nuevo trazado se instalará la nueva tubería de 14” de manera enterrada 

en la plataforma de servicio existente. El trayecto comprende 2 cruces de quebradas, sobre 

los puentes existentes La Leona y Los Palquis, cuya capacidad estructural ha sido 

verificada en los estudios de ingeniería y no requieren modificaciones. Además, 

contempla el atravieso de la Ruta G-141 en la zona del río Colina y el cruce de Ruta 57 

Los Libertadores. 

Piscina de 

recepción de agua 

de mar 

desalinizada 

(IWSP) 

Para la Piscina de recepción de agua de mar desalinizada (IWSP) se considera la 

construcción de las siguientes obras: 

 

Piscina de recepción de agua de mar desalinizada 

La piscina IWSP, de aproximadamente 115 m x 54 m, tendrá una capacidad aproximada 

de 39.000 m3, excavada en terreno común. El fondo y las paredes de la piscina estarán 

protegidos con una cubierta de polietileno de alta densidad (HDPE) de alta resistencia al 

calor. La piscina operará de forma remota, monitoreada desde la sala de control existente 

dentro de las instalaciones de Anglo American. 

 

Sentina 

La piscina incluye una sentina construida en hormigón armado, donde se proyecta instalar 

4 bombas de impulsión. La sentina contará con espacio suficiente para la instalación de 

hasta 3 bombas adicionales en el futuro, en caso de requerirse. 

 

Sistema de impulsión 
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Se proyecta instalar 4 bombas centrifugas verticales multietapa tipo turbina, de capacidad 

de 125 l/s @ 180m TDH, con una potencia estimada del motor eléctrico de 450 KW cada 

uno. El sistema se diseña para transportar un caudal máximo proyectado de 500 l/s de 

agua. El diseño contempla que las bombas funcionarán de acuerdo con el requerimiento 

de caudal a impulsar. 

 

Tubería de conexión con tubería existente 

Una tubería de HDPE de 500 mm de diámetro conectará la piscina IWSP con la tubería 

que actualmente conduce el agua recibida en la piscina Quilapilún hasta los estanques 

TK57/TK48, desde los cuales se recirculará a la planta Las Tórtolas y al SAR. 

 

Sala eléctrica 

La sala eléctrica será una estructura metálica prefabricada, de dimensiones 20m x 11m En 

ella se instalarán los equipos operacionales, tales como interruptores (switchgear) 

variadores de frecuencia, banco de batería y transformador de SSAA (400/231 V), panel 

de distribución de fuerza, transformador de instrumentación, canalizaciones, material para 

el alumbrado y malla de tierra. 

Estación de 

bombeo EB1A 

Se agregarán tres (3) nuevas bombas del tipo centrífuga con una potencia de 2.200 HP 

cada una, lo que deja a la estación EB1A con una potencia instalada total de 17.600 HP. 

Estas nuevas bombas, al igual que las existentes, se instalarán sobre fundaciones de 

hormigón armado. Para la construcción de estas fundaciones, será necesario demoler el 

radier de hormigón armado existente en el área de ubicación de estas nuevas fundaciones, 

de manera que queden finalmente confinadas por el radier. Con estas nuevas bombas la 

configuración de la estación EB1A será 7+1 (siete (7) bombas operativas y una (1) de 

respaldo). Se instalarán además tres (3) variadores de frecuencia. 

Se considera la instalación de una (1) sala eléctrica nueva de 74 m2 y una celda de 4,16 

kV, en la sala eléctrica existente, debiendo empalmar con el Switchgear existente, junto 

con dejar operativo para la llegada de los cables que alimentan las nuevas bombas. 

Estación de 

bombeo EB2A 

Se agregarán tres (3) bombas centrífugas adicionales con una potencia de 2.800 HP cada 

una (tendrán las mismas características que las existentes), quedando la estación EB2A 

con una potencia instalada total de 22.400 HP y una configuración de 7+1 (siete (7) 

bombas operativas y una (1) en stand by). Estas nuevas bombas, al igual que las existentes, 

se instalarán sobre fundaciones de hormigón armado. Para la construcción de estas 

fundaciones, será necesario demoler el radier de hormigón armado existente en el área de 

ubicación de estas nuevas fundaciones, de manera que queden finalmente confinadas por 

el radier. Se instalarán además tres (3) variadores de frecuencia. Además, será necesario 

la extensión del portal grúa para realizar correctamente las labores de mantenimiento de 

equipos. 

Se incorporará una nueva subestación (sala de transformador) de 23/4.16 kV, 25 MVA, 

de una superficie de 35 m2 la cual estará rodeada por muros cortafuego de hormigón. La 

subestación existente quedará como operación stand by. 

Se incorporará una (1) nueva sala eléctrica con una superficie de 76 m2, para las nuevas 

cargas (bombas operadas con variador de frecuencia). Contendrá además un Switchgear 

de 4,16 kV con dos celdas (ampliable). 

Estación de 

bombeo EB3A 

Se instalarán dos (2) bombas centrífugas horizontales adicionales que estarán montadas 

sobre fundaciones de hormigón armado que le darán soporte y estabilidad. Estas bombas 

tendrán una potencia de 2.700 HP cada una, lo que deja a la estación EB3A con una 

potencia instalada total de 18.900 HP. Estas nuevas bombas, al igual que las existentes, se 

instalarán sobre fundaciones de hormigón armado. Para la construcción de estas 

fundaciones, será necesario demoler el radier de hormigón armado existente en el área de 

ubicación de estas nuevas fundaciones, de manera que queden confinadas por el radier. Se 

instalarán además tres (3) variadores de frecuencia. 

Con esta incorporación la estación de bombeo EB3A quedará con una configuración de 

6+1 (seis (6) bombas operativas y una (1) en stand by). Cabe señalar que estas bombas se 

proyectan fuera de la estructura techada de la estación EB3A, por lo que se ampliará la 

estructura para el correcto funcionamiento del puente grúa para las labores de mantención. 

Se incorporará una nueva sala eléctrica de 74 m2 que contiene un Switchgear de 4,16 kV 

con dos celdas (ampliable). Esta sala eléctrica se encontrará elevada respecto del nivel de 

suelo sobre una losa de fundación de hormigón y pedestales de hormigón armado. 

Se agregará una nueva subestación (sala de transformador), de 23/4,16 kV de 25 MVA, la 

cual estará rodeada por muros cortafuego de hormigón. Tendrá una superficie aproximada 

de 35 m2. 
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Finalmente, se agregará una celda de 4,16 kV, en la Sala eléctrica existente, debiendo 

empalmar con el Switchgear existente, junto con dejar operativo para la llegada de los 

cables que alimentan las nuevas bombas. 

Estación de 

bombeo EB4A 

Se agregarán tres (3) bombas centrífugas horizontales adicionales. Estas nuevas bombas, 

al igual que las existentes, se instalarán sobre fundaciones de hormigón armado. Para la 

construcción de estas fundaciones, será necesario demoler el radier de hormigón armado 

existente en el área de ubicación de estas nuevas fundaciones, de manera que estas queden 

confinadas por el radier. 

Las bombas tendrán una potencia de 3.100 HP cada una, lo que deja a la estación EB4A 

con una potencia instalada total de 24.800 HP. Con esta incorporación la estación EB4A 

quedará con una configuración operativa 7+1 (siete (7) bombas operativas y una (1) en 

stand by). Se proyecta la ampliación de la estación de bombeo para la incorporación de 

estas bombas, además de ampliar la plataforma para el funcionamiento del puente grúa. 

Se incorporará una nueva sala eléctrica de 74 m2 que contiene un Switchgear de 4,16 kV 

con dos celdas (ampliable). Además de las bombas, se instalarán tres (3) variadores de 

frecuencia. 

Finalmente, se agregará una celda de 4,16 kV, en la Sala eléctrica existente, debiendo 

empalmar al Switchgear existente, junto con dejar operativo para la llegada de los cables 

que alimentan las nuevas bombas. 

Subestación Santa 

Filomena 

La S/E Santa Filomena baja la tensión de 220 a 23 kV, tensión en la cual se distribuye la 

potencia eléctrica necesaria para la Operación Los Bronces, y en consecuencia para 

energizar las instalaciones que el Proyecto requiere. La S/E alimenta, entre otros, el 

Sistema de Agua Recuperada (SAR), y a través de la S/E Confluencia, alimentará la 

Estación de Impulsión San Francisco, la Planta de Molienda, y la Planta Nueva PHI, obras 

fundamentales del proyecto de repulpeo del Tranque Pérez Caldera. Estas instalaciones, 

fundamentales en la operación del repulpeo de tranque Pérez Caldera, requieren de la 

instalación de un segundo transformador (60 KVA) en el espacio disponible dentro de la 

actual plataforma de la S/E, quedando el transformador existente (30KVA) de respaldo en 

caso de falla del nuevo transformador. Esto con el fin de tener un sistema eléctrico más 

robusto y confiable, que asegure la estabilidad de servicio para la disponibilidad de agua 

y se adapte a la flexibilidad operacional requerida para la remoción de los relaves. 

4.4.1.2 ACCIONES 

Nombre Descripción. 

Plan de operación 

del proceso de 

repulpeo 

optimizado 

La operación del Proyecto comenzará con la remoción de los lodos de refino del sector 

sur del tranque PC2, y de las lamas y arenas de los tranques PC1 y PC2 mediante la acción 

de monitores hidráulicos en forma simultánea, conduciendo la pulpa de relave hacia 

sumideros móviles habilitados en ambos tranques. Para la remoción de los materiales 

depositados en el tranque PC2 se tiene contemplado el retiro de aproximadamente 692.000 

t de lodos de refino desde el sector norte del tranque PC2, los que serán transportados por 

maquinaria y descargados en el tranque PC1, aguas arriba del muro de empréstito N°2. 

Los relaves del tranque Copihue serán trasladados mediante maquinaria a un sector del 

tranque PC1, donde serán mezclados con lamas del tranque PC1. Las arenas del muro del 

tranque PC2 se removerán con maquinaria y serán trasladadas al sumidero más cercano 

para ser mezcladas con lamas. La mezcla de estos materiales será impulsada hasta la nueva 

planta de harneado e impulsión (Nueva PHI), para luego ser conducida al espesador San 

Francisco (ESF). La pulpa espesada es conducida a la planta de molienda y luego enviada 

a la estación de impulsión San Francisco (EISF) para ser impulsada tanto hacia los 

estanques gravitacionales Confluencia existentes (EGCF), que constituyen los estanques 

de cabecera del Sistema de transporte de pulpa (STP), como al Sistema de transporte de 

Relaves (STR). A su vez, la pulpa de mineral proveniente del sistema de transporte de 

Pulpa (STP) Los Bronces será desviada hacia los Estanques gravitacionales de 

Confluencia (EGCF), para ser mezclada con la pulpa de relaves provenientes de TRPC. 

Esta mezcla será nuevamente inyectada en el sistema de transporte de pulpa (STP), para 

ser conducida a la planta concentradora Las Tórtolas. 

Remoción de 

relaves 

La operación de remoción lodos de refino, lamas y arenas considera la operación con 

monitores hidráulicos, que consiste en la proyección de agua a alta presión para producir 

una pulpa con el contenido de sólidos deseado, como sistema de remoción de relaves desde 

los tranques PC2 y PC1. Los monitores operan en conjunto con sumideros móviles, 

provistos de bombas verticales montadas en balsas. Estas bombas impulsan la pulpa de 

relaves desde los sumideros hacia la nueva planta de harneado e impulsión (Nueva PHI). 

A medida que los sumideros se van profundizando, según avanza el plan de remoción, se 

van incorporando estaciones de bombeo Intermedio (bombas booster) para apoyar la 
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impulsión. La mezcla de lodos de refino, lamas y arenas se enviará al sistema de transporte 

de relaves (STR) y en forma opcional a los Estanques Gravitacionales en Confluencia 

desde donde serán inyectados al sistema de transporte de pulpa (STP). 

Para la remoción de lodos de refino, lamas y arenas mediante monitores hidráulicos tanto 

de PC1 de PC2 desde el segundo año (fecha de inicio estimativa) al término, se considera 

la operación en conjunto con 5 sumideros móviles y estaciones de bombeo intermedio en 

paralelo en la medida que se avanza con la remoción de relaves. Se considera que las 

pendientes de los canalones de transporte del material removido por los monitores 

hidráulicos en el tranque PC2, permitan una velocidad mínima de escurrimiento de 2,5 

m/s para evitar la decantación. 

La pulpa de lodos de refino, lamas y arenas ingresará a los sumideros móviles 

correspondientes, dependiendo del avance del plan de remoción. Desde estos sumideros 

la pulpa se impulsa mediante las estaciones de bombeo intermedias proyectadas, que 

impulsan hacia el cajón distribuidor de la Nueva PHI. En operación normal las estaciones 

de bombeo intermedia ingresarán en operación en línea con los sumideros móviles que 

correspondan, de acuerdo con el avance del plan de remoción de relaves. Se medirá 

constantemente el porcentaje de sólidos y flujo de relaves removido además de la 

velocidad de la pulpa para evitar decantación de sólidos en el trayecto. Se tendrá especial 

cuidado de no sobrepasar la distancia de seguridad respecto del muro de arenas del tranque 

PC2 (200 metros). 

A) Tranque Pérez 

Caldera 2 (PC2): 

remoción de lodos 

de refino, lamas y 

arenas 

Para la remoción de los materiales depositados en el tranque PC2 se tiene contemplado el 

retiro de aproximadamente 692.000 t de lodos de refino desde el sector norte del tranque 

PC2, los que serán transportados y descargados en el tranque PC1, aguas arriba del muro 

de empréstito N°2. Los lodos de refino removidos del sector norte del TPC2 permitirán el 

acceso a las lamas del tranque PC2, las que serán mezcladas con las arenas del tranque 

PC1. Las lamas del TPC2 serán repulpeadas con monitores hidráulicos y fluirán hacia los 

sumideros móviles que estarán dispuestos a lo largo del tranque; desde los sumideros la 

pulpa será impulsada hacia Nueva PHI en forma directa o, cuando se requiera, con apoyo 

de bombas booster intermedias. De la misma forma, los monitores hidráulicos generarán 

la pulpa de lodos de refino en el sector sur del TPC2, la cual se desplazará en forma 

gravitacional hacia los sumideros móviles, donde las bombas verticales la impulsarán 

hacia la Nueva PHI de manera directa o a través de bombas booster intermedias, 

dependiendo de la distancia y nuevas posiciones de los sumideros móviles, según lo 

establece el plan de remoción. 

Las arenas remanentes en el tranque PC1 (la cantidad que exceda las lamas del PC1) serán 

repulpeadas hacia sumidero móvil y desde estos, hacia la Nueva PHI, donde se mezclarán 

con las lamas del TPC2. Las arenas del muro principal del TPC2 solo se removerán una 

vez que se obtenga una diferencia de cota de la cubeta respecto del coronamiento del muro 

principal del tranque TPC2, para proceder a su fluidización. La extracción de las arenas 

se iniciará mediante maquinaria, y será transportada en camiones hasta las cercanías de 

los sumideros móviles, donde una vez descargada será fluidizada mediante monitores 

hidráulicos, generándose la pulpa que escurrirá hasta los sumideros móviles. Desde éstos, 

la pulpa será impulsadas hacia sumideros que estén recibiendo lamas para producir la 

mezcla e impulsarla hasta la Nueva PHI mediante las bombas booster intermedias 

dispuestas para este efecto. 

De acuerdo con el plan de remoción, las arenas del muro del Pérez Caldera 2 serán 

removidas comenzando en el coronamiento del muro, considerando una revancha mínima 

de 12 m. La remoción del muro de pie se realizará de manera que éste permita contener 

en todo momento la arena remanente de PC2 y el manejo de crecidas. 

El plan de extracción de la primera etapa considera la remoción del 70% del volumen del 

muro de pie, construido con material de empréstitos. La remoción del muro de pie se 

realizará de manera que permita contener en todo momento la arena remanente de PC2. 

Adicionalmente, se considera la remoción con maquinaria de lamas dentro de la zona de 

seguridad del muro del TPC2, correspondiente a 50 m desde el muro, zona que, por 

seguridad, no es directamente repulpeable. Estas lamas serán conducidas a sumideros del 

TPC2. 

El dren basal del tranque TPC2 permite captar infiltraciones y controlar el nivel freático 

del muro principal, y como tal, es un elemento de seguridad del tranque. El agua captada 

en el dren es recibida en una piscina de 1.000 m3, ubicada en la base del muro y es 

bombeada hacia el sistema de recirculación de agua de proceso. El sistema de bombeo 

tiene una capacidad de 180 l/s y se mantendrá operando durante todo el proceso de 

remoción de los materiales del tranque. El proceso de remoción mediante monitores 
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hidráulicos considera la utilización de zanjas y sumideros desde donde el material 

repulpeado es extraído del tranque. Las aguas lluvias que caen sobre el tranque se 

incorporarán a la red de zanjas siendo removida junto con el material repulpeado del 

tranque. 

B) Tranque Pérez 

Caldera 1 (TPC1): 

remoción de lodos 

de refino, lamas y 

arenas 

Para la remoción y mezcla de los materiales existentes en el TPC1 se utilizarán monitores 

hidráulicos similares a los ya descritos, que disgregan el material generando una pulpa 

que escurre en forma gravitacional hacia puntos de colección que se disponen al interior 

del tranque, acorde el plan de remoción. En dichos puntos se instalarán sumideros móviles 

consistentes en estructuras flotantes que incorporan una bomba vertical, la cual impulsa 

la pulpa por tuberías de HDPE hacia otro sumidero y desde ahí hacia Nueva PHI o 

directamente hacia Nueva PHI. Dependiendo de la ubicación física de los sumideros 

móviles, se considera instalar una estación de bombeo intermedio (bomba booster 

intermedia) de apoyo, que permita que la pulpa llegue hasta Nueva PHI. Inicialmente, 

solamente se removerán las arenas del TPC1 para ser mezcladas con las lamas del TPC2 

y los lodos de refino del TPC2 que se transportaron al TPC1. Luego, se removerá el resto 

de las arenas, que serán enviadas a Nueva PHI donde se mezclarán con las lamas del 

TPC2. 

Cuando los lodos de refino del TPC2 depositados en el TPC1 se terminen, se volverá a 

remover lodos de refino del sector sur del TPC2, para incorporarlos a la mezcla de lamas 

del TPC2 y arenas del TPC1 en la Nueva PHI. Cuando los lodos del sector Sur del PC2 

sean removidos en su totalidad, se iniciará la remoción de lodos de refino depositados 

directamente en el TPC1. Retirados los lodos de refino se accederá a las lamas del TPC1 

ubicadas bajo los lodos de refino a lo largo del TPC1. 

C) Remoción de 

arenas mediante 

maquinaria 

Para la remoción de las arenas de Copihue y TPC2 se utilizará maquinaria para 

transportarlas a sectores donde se ubiquen los sumideros móviles, para ser mezcladas con 

lamas. En tanto que la remoción de las arenas de TPC1 se realizará mediante monitores 

hidráulicos, sumideros móviles y bombas booster intermedias. 

En el muro principal del TPC2, la remoción de arenas se realizará mediante maquinaria 

convencional. Considerando las restricciones geotécnicas, se comenzará a remover arena 

desde el muro principal dejando una revancha de 3 metros sobre las lamas. 

Operación Nueva 

PHI 

La pulpa de lodos de refino, lamas y arenas originada mediante la operación de repulpeo 

proveniente de los tranques PC1 y PC2 ingresará al cajón distribuidor de Nueva PHI 

donde, mediante tapones neumáticos ubicados en el fondo del estanque, se alimenta los 

dos harneros desripiadores, encargados de remover el material sobretamaño 

(granulometría mayor a 3 mm) que se descarga a través de un chute de descarga sobre 

tolva en la zona de acopio, en el exterior de Nueva PHI, para ser finalmente enviados a su 

disposición final. En este estanque se agregará lechada de cal para alcanzar un pH de 

operación en PHI de 10,5. 

La pulpa de bajo tamaño es enviada a un estanque agitador; en este estanque la mezcla de 

lodos de refino, lamas y arenas harneado se mantendrá en agitación para evitar 

decantación de sólidos y mantener una mezcla homogénea para ser bombeada. Luego, 

desde este estanque agitador, la pulpa es impulsada mediante bombas centrífugas (6 

bombas operando y una de respaldo) hacia el cajón de alimentación de espesador San 

Francisco. El estanque agitador contará con sensor de nivel; si se detecta nivel bajo en el 

estanque, las bombas de pulpa se detendrán y se deberá lavar la línea de descarga de 

bombas. Las bombas centrífugas sólo podrán volver a partir cuando el nivel del estanque 

agitador sea superior a nivel bajo. 

Durante la operación se chequeará continuamente la presión en la línea de descarga de 

cada bomba centrífuga. La línea de descarga de las bombas cuenta con una conexión a 

agua de servicio con el fin de lavar la línea en caso de detenciones. La última de estas 

bombas contará con variador de frecuencia (VDF) lo que permitirá, de ser necesario, 

ajustar el caudal hacia el cajón de alimentación del espesador San Francisco. 

La línea de descarga de las bombas contará con flujómetro y densímetro, lo que permitirá 

conocer los parámetros de operación del espesador y alcanzar el porcentaje de 58% en 

peso de sólidos en la corriente de descarga (underflow) del espesador. 

Operación 

espesador San 

Francisco (ESF) 

La operación del ESF cuando se encuentren operando los monitores hidráulicos considera 

que la pulpa proveniente desde el estanque agitador, con un Cp de 41,5% de sólidos, 

ingresa directamente al espesador San Francisco. Aquí deberá alcanzar un porcentaje de 

54% a 60% en el underflow del espesador y así ser enviada a la planta de molienda, 

contigua al ESF. 

La operación normal del espesador considera que el underflow es la pulpa con Cp de 54 a 

60% en peso de sólidos para las pulpas de lamas/arenas en la corriente de descarga del 
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espesador, por lo que se deberá ajustar el torque de la rastra, el flujo underflow y flujo de 

recirculación a espesador, de ser necesario, de forma que se alcance del porcentaje de 

sólidos en la corriente de descarga del espesador. El overflow del espesador, que 

corresponde a agua clara, se recirculará hacia la línea de agua que alimenta a la estación 

de bombeo de agua de alta presión. El underflow del espesador ingresa a un estanque 

agitado ubicado en la nueva planta de molienda, desde la cual finalmente se impulsa hacia 

un estanque con agitador ubicado en la estación de impulsión San Francisco (EISF); desde 

este estanque el flujo de pulpa es distribuido en 3 líneas operativas de impulsión 

configuradas en paralelo, cada línea considera bomba de precarga, filtro canastillo y 

bombas de desplazamiento positivo que impulsarán el flujo de pulpa hacia el cajón 

distribuidor de los estanques gravitacionales en Confluencia. Se consideran 4 líneas de 

impulsión (3 operativas y 1 de respaldo). 

Operación planta 

de molienda 

La planta de molienda estará compuesta de tres (3) unidades de molinos verticales. Cada 

molino vertical cuenta con cuatro modos de operación que permiten grados de libertad a 

la producción según las condiciones del proceso en la planta: 

 

• Modo SGE, control del consumo específico de energía 

Un controlador PID permite operar siguiendo una programación de consumo específico 

de energía de molienda, en kWh/t, prefijado según las características específicas del 

mineral procesado. Si el mineral requiere menor o mayor energía por ser un mineral más 

blando o duro, el molino vertical ajustará la velocidad del eje a través del control de 

velocidad del variador de frecuencia que alimenta el motor principal, manteniendo 

constante la energía específica consumida. Los intervalos de medición de la energía son 

programables y el valor mínimo es cada 15 minutos. 

 

• Modo PSD, control del tamaño de partículas del producto P80 

Un controlador PID permite operar siguiendo una programación de tamaño de partícula 

del producto de salida del molino vertical. A través de una medición en línea por un 

analizador continuo de tamaño de partícula, o mediante una medición manual periódica, 

se realimenta el sistema de control con el valor del P80 del producto. El molino vertical 

ajustará la velocidad del eje a través del control de velocidad del variador de frecuencia 

que alimenta el motor principal, manteniendo constante el tamaño de partícula P80. 

 

• Modo de potencia fija 

Un controlador PID permite operar siguiendo una programación de consumo específico 

de potencia, en kW, prefijado según las características específicas del mineral procesado 

o limitaciones de potencia del sistema eléctrico. 

Si el mineral requiere menor o mayor potencia por ser un mineral más blando o duro, el 

molino vertical ajustará la velocidad del eje a través del control de velocidad del variador 

de frecuencia que alimenta el motor principal, manteniendo constante la potencia 

consumida. 

 

• Modo de velocidad fija 

Se fija la velocidad del motor y generando un consumo fijo de energía, consumirá energía 

sin ningún control. 

El flujo de relaves producto de la planta de molienda es enviado a un estanque agitado en 

la estación de impulsión San Francisco (EISF), desde donde se inyecta al STR o se impulsa 

hacia los estanques gravitacionales de Confluencia (EGCF), desde donde se inyecta al 

STP. 

 

La pulpa impulsada al STR será enviada directamente al tranque de relave Las Tórtolas. 

 

La pulpa enviada a los EGCF del STP se mezclará con la pulpa de mineral fresco 

proveniente de Planta Confluencia y de Planta Los Bronces, la cual será derivada a los 

EGCF a través del desvío del STP Los Bronces, construido por el Proyecto. 

 

El Proyecto incluye la habilitación del desvío del STP Los Bronces (STP LB) a los EGCF, 

una estación disipadora de presión del STP Los Bronces, con su respectiva piscina de 

emergencia, antes de su descarga en los EGCF, y una ampliación de la piscina de 

emergencia de la estación disipadora ED-0 para contener el nuevo volumen contenido en 

las líneas de impulsión. De esta manera, la pulpa de lodos de refino, lamas y arenas de los 

tranques PC1 y PC2, será enviada por el sistema STP LB hacia Las Tórtolas. 
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Operación normal 

Sistema 

Transporte Pulpa 

(STP) 

Se considera operación normal habitual de los STP el período durante el cual: 

• La planta de molienda de Los Bronces se encuentra funcionando normalmente con y sin 

operación de alimentación de pulpa desde el material removido desde PC1, PC2 y 

Copihue. 

• La planta concentradora Las Tórtolas y el tranque de relaves Las Tórtolas se encuentran 

operando normalmente. 

• No se detectan fallas en el mineroducto (STP). 

• Se observan variaciones normales en el caudal alimentado a los estanques de cabeza de 

los STP como efecto de: 

- Fluctuaciones del tonelaje de mineral molido. 

- Fluctuaciones de la concentración de sólidos en peso descargados desde los 

espesadores de la planta de molienda. 

- Fluctuaciones del tonelaje de material removido desde PC1, PC2 y Copihue. 

- Fluctuaciones de la concentración de sólidos en peso descargados el espesador 

San Francisco. 

 

En caso de que el flujo de pulpa que ingresa a los estanques sea menor o igual al caudal 

mínimo de transporte de los STP y que la concentración entregada sea mayor a la máxima 

de transporte, se agregará agua de dilución para obtener condiciones de transporte seguro 

en el STP. En caso de que el flujo de pulpa que ingresa a los EGCF no permita realizar 

esta operación, se deberá cerrar la salida de los EGCF y posteriormente se procederá a 

ingresar un volumen (batch) de agua para su posterior detención. 

 

A medida que la operación va modificando su caudal de operación, debido a cambios de 

tonelaje, se irá ajustando la configuración de los STP de modo de mantener la presión y 

el caudal dentro de los rangos operacionales permitidos. 

 

En la respuesta 1.16 de la Adenda, el Titular indica “En forma previa a responder las 

consultas específicas incluidas en esta observación, se aclara lo indicado en la DIA, en 

el sentido que prevalece lo indicado en el Plan de operación del proceso de repulpeo 

optimizado (pág. 242 del Capítulo 1), ya que sólo será necesario utilizar la tubería de 

24” del STP. Por lo tanto, se descarta el uso de la tubería de 28” para el repulpeo de 

relaves, ya que, como se verá, a continuación, la tubería de 24” tiene capacidad suficiente 

para conducir el flujo de relaves desde el TRPC al TRLT considerado en el proyecto.” 

Operación normal 

Sistema 

Transporte 

Relaves (STR) 

Se considera operación normal habitual del STR el período durante el cual: 

• El sistema de repulpeo de material desde PC1, PC2 y Copihue alimenta de manera 

normal a la estación de impulsión San Francisco. 

• La planta concentradora Las Tórtolas y el tranque de relaves Las Tórtolas se encuentran 

operando normalmente. 

• No se detectan fallas en el STR. 

• Se observan variaciones normales en el caudal alimentado a la estación de impulsión 

San Francisco como efecto de: 

- Fluctuaciones del tonelaje de mineral removido desde PC1, PC2 y Copihue. 

- Fluctuaciones de la concentración de sólidos en peso descargados desde el 

espesador San Francisco. 

 

En caso de que el flujo de pulpa que ingresa a la estación de impulsión sea menor o igual 

al caudal mínimo de transporte del STR y que la concentración entregada sea mayor a la 

máxima de transporte, se deberá agregar agua de dilución para obtener condiciones de 

transporte seguro en el STR. En caso de que el flujo de pulpa que ingresa no permita 

realizar esta operación, se deberá cerrar la alimentación de pulpa y posteriormente se 

procederá a ingresar un volumen (batch) de agua para su posterior detención. 

 

A medida que la operación va modificando su caudal de operación, debido a cambios de 

tonelaje, se irá ajustando la velocidad de bombeo y la configuración del STR de modo de 

mantener la presión y el caudal dentro de los rangos operacionales permitidos. 

Operación 

detención normal 

del proceso de 

repulpeo 

La detención normal prolongada de los distintos subsistemas se realiza en caso de 

mantenimiento programado. La detención puede ser total o parcial, dependiendo de las 

circunstancias. El sentido de la detención deberá considerarse partiendo desde el área 

tranque hasta la alimentación en los estanques gravitacionales en San Francisco y 

Confluencia (EGCF). 
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Una detención total del sistema de remoción de relaves considerará como primera acción 

la suspensión de inyección de agua de procesos al TRPC para la operación de repulpeo. 

Posteriormente desde la sala de control se deberá detener el envío de pulpa desde las 

bombas de los sumideros móviles y luego sucesivamente aguas abajo del sistema. En 

general se considera dejar los equipos limpios, es decir sin pulpas que puedan decantar o 

incrustarse en líneas y equipos, por lo que se considera el lavado preventivo de líneas y 

equipos antes de una detención prolongada. 

Una detención normal de corto tiempo no considera el vaciado del sistema, aunque se 

puede considerar el envío de pulpa al sistema desde TRPC, pero equipos críticos como el 

espesador no necesitan detener su sistema de rastra, se deberá mantener el giro para evitar 

el embancamiento del espesador; igual consideración se tendrá para el estanque agitado, 

así se evitará posibles procesos de decantación de sólidos en estos equipos. 

En el caso de los sistemas de transporte de pulpa y relaves (STP y STR) las paradas 

normales corresponden a operaciones programadas las que serán precedidas por un lavado 

de la línea, este último se inicia abriendo la válvula de lavado del cuadro de agua de 

dilución y lavado. 

Previo a detener las líneas del STP se cierra las válvulas de bola aguas abajo de los EGCF. 

De esta manera, se forma un sistema continuo entre los estanques de agua en las plantas 

Los Bronces y Confluencia y la descarga del STP en Las Tórtolas y EGCF para el caso de 

la estación disipadora de energía ED-1 con la interfase agua – pulpa avanzando hacia 

aguas abajo. Por otro lado, previo a detener el STR se cierra las válvulas de bola de 

alimentación a las bombas de desplazamiento positivo, para inyectar agua a la línea. 

La operación de lavado del STP y STR culmina con la detención del sistema de transporte 

que se realiza cerrando las válvulas de corte de las ramas principales de las estaciones 

disipadoras, partiendo desde aguas arriba hacia aguas abajo. 

La operación de detención normal considera dejar las líneas de impulsión de relaves con 

agua, listas para la próxima partida. Una vez que el sistema se encuentre detenido el agua 

será inyectada en el estanque agitado de Nueva PHI, desde donde se impulsará hacia el 

cajón de alimentación de espesador San Francisco mediante la estación de bombas en 

Nueva PHI, y desde ahí se impulsará hasta los estanques gravitacionales (EGCF). Se 

considera limpiar la pulpa de relaves contenida en las líneas de impulsión desde el sector 

Nueva PHI hasta los EGCF. 

Eventualmente podrá realizarse el lavado de la línea de impulsión desde la estación de 

impulsión San Francisco hasta los estanques gravitacionales, para esto se considera 

inyectar agua a la línea en el sector de Confluencia para que por gravedad arrastre sólidos 

contenidos en la línea, este flujo de agua de lavado drenará hacia la piscina de emergencia 

ampliada en San Francisco. 

Operación 

eventual del 

proceso de 

repulpeo 

Durante la operación del sistema de impulsión de mezcla de lodos/arenas y de mezclas 

lamas/arenas, podrán ocurrir algunas situaciones eventuales, tales como: Granulometrías 

fuera de rango; y Operación durante crecidas. 

En esta situación u otras que pueden presentarse, el operador evaluará las medidas que 

puede adoptar para continuar la operación. 

En caso de que sea una condición crítica que no permite seguir operando, se deberá aplicar 

una detención del sistema y proceder a tomar las medidas para resolver los problemas en 

el más breve tiempo. 

 

Los lineamientos preliminares de estas operaciones son las siguientes: 

 

• Granulometrías fuera de rango 

Se pueden detectar granulometrías fuera de rango, es decir mayor a 3 mm en el espesador, 

por lo que es necesario verificar el estado de parrillas harneros y harneros desripiadores. 

En caso de roturas de mallas estas se reemplazarán inmediatamente. 

En caso de detectar material con granulometría mayor a 3 mm en espesador se deberá 

aumentar la velocidad de giro de la rastra y descargar controladamente a mayor velocidad 

el espesador. 

 

• Operación durante crecidas 

Durante las crecidas estarán habilitados los sistemas de evacuación de crecidas existentes 

para permitir evacuar todas las aguas de crecidas durante el periodo de remoción de lodos 

de refino y de relaves y enviar hacia el río San Francisco. 

Operación 

detención 

Durante la operación normal pueden ocurrir eventos que configuran una situación de 

emergencia, tales como falla de energía y fuga en la línea. 
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emergencia del 

proceso de 

repulpeo 

 

• Falla de Energía 

En caso de falla eléctrica se adoptará el actual procedimiento de operación de detención 

de emergencia de AAS. 

 

• Fuga en la línea 

En caso de ocurrir una fuga en cualquier línea se aislará la línea con problemas, a través 

de los cuadros de válvulas existentes, se drenará y procederá a la reparación de esta. 

El operador verificará el origen de la fuga y evaluará si es seguro o posible mantener la 

operación con las líneas disponibles, en caso contrario deberá evaluar la situación, utilizar 

la disponibilidad del espesador y proceder a la detención parcial o total. 

Detención de 

emergencia del 

Espesador San 

Francisco 

El vaciado de emergencia del espesador San Francisco se presentaría en una condición de 

alarma de alto torque. En este caso, se deberá evaluar si el torque continúa aumentado con 

las medidas correctivas, esto quiere decir que el espesador se encuentra en una situación 

de potencial embanque. Las medidas correctivas consideran inyectar agua a alta presión 

en el sector de descarga del espesador (underflow), en conjunto con el aumento de 

velocidad de las bombas de descarga para aumento del flujo de descarga. Si esta medida 

extrema no funciona, y el torque continúa aumentando, el espesador se debe descargar a 

la línea de drenaje correspondiente a la línea de alimentación operando en sentido 

contrario, y realizar un barrido con agua de limpieza, direccionando hacia PC2, habiendo 

realizado la detención previa de la generación de relaves en el tranque hasta la impulsión 

de relaves a la estación Nueva PHI. Se deberá detener la operación aguas abajo, es decir, 

desde la remoción en tranque, pasando por impulsión de relaves a Nueva PHI, Nueva PHI 

y aguas arriba de la impulsión desde EISF a la cámara de recepción y distribución de 

pulpas de relaves en las cercanías de EGCF. 

En caso de vaciado de emergencia de espesador se deberá lavar la línea de impulsión desde 

Nueva PHI hasta sector de espesador San Francisco, para esto se considera la inyección 

de agua en la línea de impulsión en el sector del espesador San Francisco para que por 

gravedad arrastre los sólidos hasta la canaleta de derrames en Nueva PHI y desde ahí se 

produzca su drenaje hacia el tranque PC2. 

Operación 

distribución de 

agua de procesos 

La operación del proceso de repulpeo considera el uso de agua de procesos para la 

operación de los monitores hidráulicos, agua de sello bombas, agua de lavado líneas y 

preparación de lechada de cal y floculante. El agua de procesos se obtendrá desde el 

sistema de agua recuperada (SAR); para esto, el Proyecto considera un arranque en la línea 

principal de agua recuperada, en el sector del portal San Francisco del Túnel Ortiga. Con 

este arranque se distribuirá agua a los puntos de interés para realizar la remoción de los 

relaves, la cual será impulsada por bombas de alta presión hacia el punto de operación de 

los monitores hidráulicos. 

Debido a la escasez del recurso agua, se tendrá especial cuidado con el consumo, para lo 

cual se contará con flujómetros, totalizadores de consumo de agua, enclavamientos y 

alarmas que aseguren un correcto uso y gestión del recurso. 

 

La medición de agua se hará en los siguientes puntos: 

• Agua para operación de repulpeo 

El agua de procesos para la operación de repulpeo proviene desde el actual sistema de 

agua recuperada e impulsada por un grupo de 5 bombas de alta presión (4 operando y 1 

de respaldo) hacia el sector de los monitores hidráulicos. 

 

• Agua de sello 

El requerimiento de agua de sello para las bombas de impulsión de pulpa corresponderá a 

un flujo que previamente será tratado por filtros purificadores al interior de Nueva PHI y 

posteriormente enviado a las bombas que lo requieran. Todo el conjunto de bombas de 

agua de sello deberá estar funcionando cuando se requiera dar partida a las bombas de 

pulpa correspondiente. 

Suministro de 

agua de terceros 

mediante ductos 

El Proyecto considera la construcción de una nueva piscina y sus instalaciones auxiliares 

(subestación eléctrica, sala eléctrica, sala de control y sentina de impulsión), donde se 

recibirá agua de mar desalinizada provista por un tercero autorizado. Las aguas serán 

conducidas mediante una tubería desde el límite de la propiedad del Titular hasta la nueva 

piscina y desde esta, mediante una tubería de HDPE de 500 mm de diámetro que conectará 

con la tubería existente que conduce el agua proveniente de Ovejería, hasta los estanques 

TK47/TK48. 

Para validar las firmas de este documento usted debe ingresar a la siguiente url
https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045

https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045


            

   

El suministro de agua de terceros actualmente transportada mediante ductos desde 

Ovejería y Santa Filomena (caso base) se mantendrá durante la etapa de construcción del 

Proyecto. Se estima que el año 2025 terminará el suministro desde Ovejería, 

manteniéndose un caudal de 200 l/s desde Santa Filomena mediante ductos. 

Sistema de Agua 

Recuperada 

(SAR) 

Las acciones del Proyecto tienen altas sinergias de implementación, específicamente, la 

remoción del TRPC y la adaptación del recurso hídrico considerando el suministro de 

fuentes sustentables de agua, ya que se complementa el aumento de la demanda hídrica 

generado por el repulpeo de relaves desde Pérez Caldera con la incorporación de nuevas 

fuentes sustentables de agua, requiriéndose para esto repotenciar la infraestructura del 

Sistema de Agua Recirculada (SAR), aumentando su capacidad de transporte desde 1.000 

a 1.200 l/s para suplir el déficit de agua en cordillera. En este contexto, el Proyecto en 

evaluación permitirá finalizar el proceso de remoción del tranque Pérez Caldera y 

aumentar la seguridad hídrica en el largo plazo de la mina. 

El SAR repotenciado, con una capacidad de impulsión de 1.200 l/s, continuará operando 

de forma similar que en la actualidad. Para almacenar el agua recuperada, el SAR cuenta 

con dos estanques de 6.500 m3 de capacidad y con dos estanques de 8.000 m3. Estos 

estanques reciben el agua recuperada del tranque de relaves, del espesador de relaves, y el 

agua industrial de terceros, permitiendo distribuir el flujo entre las plantas de flotación 

existentes en el Área Las Tórtolas, y el sistema de bombeo a estación Romana Confluencia 

(ubicado en Los Bronces). 

Para la impulsión del agua recirculada, el SAR cuenta con dos líneas de recirculación 

desde el Área Las Tórtolas hasta Confluencia, en el Área Los Bronces). 

Con la puesta en marcha del Proyecto, el SAR contará con sus 4 plantas elevadoras de 

agua repotenciadas, lo que permitirá operar a una capacidad de hasta 1.200 l/s. 

4.4.2 SUMINISTROS BÁSICOS 

Nombre  Descripción. 

Agua potable 

El sistema de recepción agua de terceros y las actividades del SAR no requerirán de 

suministro de agua potable durante la fase de operación, ya que no consideran mano de 

obra adicional. Para las actividades asociadas a la remoción de relaves del TRPC, 

considerando el año de mayor demanda de personal para el cálculo, se estima un consumo 

máximo anual de 1.400 m3 para el periodo de operación. 

Agua industrial 

El suministro de agua industrial para el Proyecto contempla las mismas fuentes de 

suministro del caso base detallados en la sección 1.5.1.2 del Capítulo 1 de la DIA, más los 

500 l/s de agua de mar desalinizada que se habilitan como “Adaptación del recurso hídrico 

para Los Bronces” presentado en la sección 1.5.2.2 del Capítulo 1 de la DIA y de las 

fuentes aprobadas y las recirculaciones que se presentan en el Anexo 21 “Balance de 

Aguas” de la DIA, los cuales serán parte del sistema de recirculación de agua de la 

operación los Bronces a través del Sistema de Agua Recuperada (SAR). 

 

La siguiente tabla presenta una estimación del consumo neto asociado al proyecto de 

remoción del Tranque Pérez Caldera. Este consumo neto se estima considerando la 

retención de los relaves del Tranque Pérez Caldera al ser depositados en el Tranque Las 

Tórtolas menos los aportes de agua in-situ de los relaves del Tranque Pérez Caldera al ser 

removidos. 

 

Tabla 4.4.2.1: Consumo Neto anual de agua estimado de proceso en 

remoción de los relaves del Tranque Pérez Caldera 

Año 
Consumo  

Anual, (m3/año) 

2 585.000 

3 1.170.000 

4 1.170.000 

5 1.170.000 

6 1.170.000 

7 1.170.000 

8 870.000 

Fuente: Tabla 69 “Consumo Neto anual de agua estimado de proceso en 

remoción de los relaves del Tranque Pérez Caldera, del Capítulo 1 de la DIA. 

 

Adicionalmente el proceso de remoción de relaves de Perez Caldera tiene una demanda 

de uso no consuntivo asociada a los requerimientos de agua para el transporte de los 

relaves hacia el Tranque Las Tórtolas, la cual es recirculada por el SAR. 
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Más detalles en el Anexo 21 de la DIA, el cual presenta los componentes principales del 

balance de agua de la operación minera Los Bronces, así como las modificaciones que se 

generarán por la implementación del Proyecto en la gestión hídrica actual. En particular, 

muestra el balance de agua correspondiente al escenario más exigente con respecto la 

operación del SAR, con el máximo aporte de agua suministrada para el proceso de 

remoción, equivalente a ~270 l/s. 

Energía eléctrica  

El consumo estimado de energía eléctrica necesario para las bombas de la sentina será de 

2,25 MW, debido a que cada bomba tiene un consumo de 750 kW y el resto de los 

consumos, si bien son menores, requieren de energía para los servicios auxiliares en la 

estación de bombeo. Por otro lado, se estima que el consumo peak de energía eléctrica 

durante los meses de operación para el SAR repotenciado será de 31.484 MWh/mes 

Insumos 

Los principales insumos requeridos por el Proyecto serán: 

• Combustible Diesel 

• Aceites y lubricantes para maquinaria 

• Líquidos refrigerantes para maquinaria 

• Floculantes y coagulantes 

• Cal viva 

• Medios de molienda 

• Mallas de harneros 

Para la operación del Proyecto la maquinaria será abastecida in situ mediante camión 

surtidor de combustible. El combustible diésel requerido será utilizado para la operación 

de los equipos principales y auxiliares, destinadas para tareas de remoción de arenas y 

apoyo de operación y mantenimiento. 

El consumo total esperado de combustible para la fase de operación será de 18.664 m3. 

 

En la siguiente tabla se presentan los insumos para maquinaria y equipos de operación y 

mantención asociadas al repulpeo del TRPC. 

 

Tabla 4.4.2.2: Insumos 

Insumos Unidad Año 2 Año 3 Año 4 Año 5 Año 6 Año 7 Año 8 

Mallas  

Harneros 

Unidad/año 1.830 1.830 1.830 1.830 1.830 1.830 1.715 

Medios de  

molienda 

t/año 686,6 743,8 743,8 743,8 743,8 743,8 743,8 

Floculante t/año - 117 117 117 117 117 110 

Cal t/año 3.228 10.173 10.173 10.173 10.173 10.173 9.531 

Fuente: Tabla 71 “Insumos”, del Capítulo 1 de la DIA. 

Por su parte, la operación de la piscina de recepción de agua de mar desalinizada (IWSP) 

y las obras asociadas al SAR no consideran la utilización de insumos. 

Equipos y 

maquinaria 

Los principales equipos e instalaciones que el Proyecto considera para la remoción de 

relaves corresponden a monitores hidráulicos, sumideros, bombas booster y estaciones de 

bombeo de pulpa y de agua, harneros, espesador de relaves, estanques con agitador, 

tuberías de pulpa y tuberías de agua, camiones y palas. 

En el caso de la operación del sistema de recepción de agua y en las actividades de bombeo 

de agua mediante el SAR sólo requerirá de equipos de levante (camión grúa) para 

mantenimiento mayor de equipos tales como bombas. Adicionalmente, se podría requerir 

maquinaria y equipos adicionales en caso de emergencia ante una rotura o falla mayor. 

Transporte 

En fase de operación se requerirá de transporte de personal y de materiales e insumos, los 

cuales se realizarán de forma esporádica asociado principalmente a las actividades de 

mantenciones. 

Respecto de los viajes correspondientes a las actividades asociadas al repulpeo del TRPC, 

estos viajes utilizarán la Ruta G-21. Al respecto, el flujo vehicular no será superior a los 

228 viajes mensuales (durante el mes más cargado de la fase de operación), lo que 

representa un flujo de 8 viajes diarios. El Titular adoptará todas las medidas necesarias 

para evitar que estas actividades de transporte generen aumentos de los flujos viales por 

sobre los actualmente autorizados para la operación de Los Bronces (490 viajes/día). Para 

estos efectos, las actividades del Proyecto que generen viajes por esta ruta se programarán 

de modo que se ejecuten durante aquellos períodos del día en que las actividades 

constructivas y operacionales que se estén ejecutando por parte del Titular generen menos 

viajes que dicho máximo autorizado (períodos valle). De este modo, se aprovecharán los 

valles para no generar un aumento de los flujos por sobre lo actualmente autorizado. 
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Para los viajes generados por las actividades operacionales que se ejecuten en el Área STP 

(en la comuna de Colina), se utilizarán principalmente la Ruta CH-57 (Los Libertadores), 

la Ruta G-17, la Ruta G-141 y el camino privado Santa Filomena. Estas actividades 

generarán alrededor de 40 viajes/mes durante el mes de mayor demanda (2 viaje/día). 

 

Las actividades operacionales asociadas a la piscina IWSP generarán un flujo de 2 

viajes/mes. 

 

Mayores antecedentes en el Anexo 4.6 “Actualización Estudio de Impacto Vial” de la 

Adenda Complementaria. 

Alojamiento 

Durante la fase de operación en el Área Los Bronces, aproximadamente la mitad de los 

trabajadores pernoctarán en las instalaciones del Campamento Pérez Caldera (existente). 

La otra mitad será transportada al área del Proyecto diariamente, de acuerdo con los 

procedimientos actuales del Titular. En las Áreas STP y Las Tórtolas, el personal será 

trasladado diariamente. 

Alimentación 

Durante la fase de operación la alimentación de los trabajadores en el Área Los Bronces 

se realizará en las instalaciones del Campamento Perez Caldera (existente). En las Áreas 

STP y Las Tórtolas, se realizará en las instalaciones existentes en Las Tórtolas. 

Servicios 

higiénicos 

Para la fase de operación se considera la implementación de un sistema de alcantarillado 

particular en el área Pérez Caldera (Lo Barnechea), para lo cual se presenta el PAS 138 

(Ver Anexo 3.1. PAS 138 de la Adenda Complementaria). 

En cuanto a las obras proyectadas en la comuna de Colina (áreas STP y Las Tórtolas), no 

se requerirá de nuevas instalaciones sanitarias debido a que el Proyecto se emplaza en 

zona con instalaciones existentes. 

4.4.3. PRODUCTOS GENERADOS 

Dada la naturaleza del Proyecto, no se generarán productos. No obstante, respecto del material removido de los 

tranques, este será transportado mediante los sistemas existentes (Relaveducto y Mineroducto) denominados 

Sistema de Transporte de Relaves (STR) y el de Transporte de Pulpas (STP). 

4.4.4. RECURSOS NATURALES RENOVABLES 

El Proyecto no contempla la extracción de agua ni de otros recursos naturales renovables. 

4.4.5. EMISIONES Y EFLUENTES 

4.4.5.1 EMISIONES ATMOSFÉRICAS 

Nombre  Descripción 

Emisiones de 

MPS, MP10, 

MP2,5, NOx, 

SO2, NH3, CO, 

COV 
 

En el Anexo 2.2 de la Adenda Complementaria se adjunta el informe de “Actualización 

de Estimación de Emisiones Atmosféricas”.  

 

De acuerdo con el mencionado informe, las principales emisiones a la atmósfera durante 

la fase de operación corresponderán a material particulado y gases provenientes de 

actividades asociadas al tránsito de vehículos. Las emisiones totales para la fase de 

operación, correspondientes a todas las áreas del Proyecto (sin cálculo de emisiones 

equivalentes), se muestran en la siguiente tabla: 

 

Tabla 4.4.5.1.1: Resumen de emisiones fase de operación, t/año. 

Año MP30 MP10 MP2,5  NOx  SO2  

 

NH3 CO COV 

Año 1  0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Año 2 0,40 0,11 0,01 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Año 3 273,95 78,52 9,33 24,60 0,06 0,02 18,17 2,22 

Año 4 273,98 78,55 9,36 25,06 0,06 0,02 18,53 2,27 

Año 5 273,98 78,55 9,36 25,06 0,06 0,02 18,53 2,27 

Año 6 273,98 78,55 9,36 25,06 0,06 0,02 18,53 2,27 

Año 7 319,13 91,40 10,82 28,50 0,07 0,02 20,84 2,55 

Año 8 307,69 87,99 10,19 24,21 0,06 0,02 17,21 2,11 

Año 9 5,79 2,00 0,25 0,54 0,00 0,00 0,37 0,05 

Año 

10 

5,79 2,00 0,25 0,54 0,00 0,00 0,37 0,05 

Año 

11 

5,79 2,00 0,25 0,54 0,00 0,00 0,37 0,05 

Año 

12 

5,79 2,00 0,25 0,54 0,00 0,00 0,37 0,05 
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Fuente: Tabla 3-275 “Emisiones anuales fase de operación (t/año)” del Anexo 2.2 de la 

Adenda Complementaria. 

 

Respecto del cumplimiento del D.S. Nº 31/2016 del Ministerio del Medio Ambiente y 

según se observa en la tabla precedente, se concluye que el Proyecto requiere compensar 

emisiones. De acuerdo con lo anterior, la siguiente tabla presenta las emisiones de MP10 

equivalente a compensar, la cual incluye todo el periodo a compensar, el que considera 

también las fases de construcción y cierre del Proyecto: 

 

Tabla 4.4.5.1.2: Emisiones de MP10 equivalente a compensar, t/año. 

Año MP10eq 

[t/año] 

MP10eq al 

120% [t/año] 

Porcentaje de MP10eq 

por combustión  

Año 1  196,3 235,56 16% 

Año 2 130,45 156,54 16% 

Año 3 172,2 206,64 11% 

Año 4 169,09 202,91 10% 

Año 5 174,1 208,92 9% 

Año 6 146,58 175,89 9% 

Año 7 65,97 79,16 13% 

Año 8 11,1 13,32 16% 

Año 9 20,75 24,90 29% 

Año 10 3,19 3,83 9% 

Fuente: Tablas 3-57 y 3-58 del Apéndice 2.2-4 de la Adenda Complementaria. Se 

selecciona el escenario con planta de molienda Los Bronces detenida, por ser el peor 

escenario. 

4.4.5.2 EMISIONES LÍQUIDAS O EFLUENTES 

Nombre  Descripción 

Aguas servidas 

Durante la fase operación los trabajadores utilizarán tanto las instalaciones del 

Campamento Pérez Caldera, como las instalaciones de Las Tórtolas, las que cuentan con 

alcantarillados y plantas con capacidad suficiente de tratamiento de aguas servidas para 

atender la demanda durante esta fase. 

De manera adicional, se considera el uso de la Instalación de Faena de apoyo Plataforma 

Nueva PHI, la cual contará con planta de tratamiento modular, considerando una tasa de 

generación de 150 l/p/d y un factor de recuperación de 1. 

 

Tabla 4.6.4.2.1: Volumen diario máximo de aguas servidas generadas durante la 

fase de Operación. 

Instalación 

Dotación 

máxima de 

trabajadores 

Generación 

de aguas 

servidas 

(litros/día) 

Capacidad 

máxima de 

cada PTAS 

(m3/día)  

Capacidad mínima 

del estanque de 

acumulación (m3) 

IF de apoyo 

Plataforma 

Nueva PHI 

20 3000 3 
1 estanque de 

5 m3 

Fuente: Elaboración propia en base a la Tabla 2-1 “Mano de obra del proyecto” y a la 

Tabla 2-5 “Generación aguas servidas” del Anexo 3.1 (Actualización del PAS 138) de la 

Adenda Complementaria y a la Tabla 2-3 “Generación aguas servidas” del Anexo 9 

(Actualización del PAS 138) de la Adenda. 

 

Mayores detalles en el Anexo 3.1 (Actualización del PAS 138) de la Adenda 

Complementaria. 

Residuos líquidos 

industriales 

No se prevé la emisión de residuos líquidos industriales. 

4.4.5.3 EMISIONES DE RUIDO Y VIBRACIONES 

Nombre  Descripción 

Ruido y 

Vibraciones 

En el Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria se presenta la actualización del Estudio 

de Ruido y Vibraciones del Proyecto. En él se identifican los receptores sensibles que 

pudiesen verse afectados por la ejecución del Proyecto, se estiman los niveles de ruido y 

vibración generados en las distintas actividades de la fase de operación, se evalúan los 

resultados de la modelación de la propagación de las emisiones acústicas con respecto a 

los límites establecidos por el D.S. N° 38/11 del MMA; y para vibraciones y ruido por el 
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tránsito vehicular, se utiliza el criterio establecido el documento “Transit Noise and 

Vibration Impact Assesment Manual” – FTA Report No. 0123” de septiembre de 2018. 

 

Respecto del Ruido ocasionado por las fuentes normadas por el D.S. N° 38/11 del MMA:  

 

La ubicación de los receptores humanos del Proyecto se representa en la Ilustración 2 e 

Ilustración 3 y en las tablas 11 y 12 del Anexo 4.5; mientras que la ubicación de los 

receptores de Fauna se representa en la Ilustración 4 y en la tabla 13 del Anexo 4.5 citado. 

Con excepción del receptor 5, todos los puntos se encuentran fuera de los límites urbanos 

de las comunas en las que se emplazan, por lo que se homologan a Zona Rural según el 

D.S. Nº 38/2011 del MMA. Respecto del receptor 5, este se ubica en la zona “A9” del 

PRC de Colina, que permite el uso de suelo residencial, equipamiento, actividades 

productivas inofensivas, infraestructura, espacios públicos y áreas verdes, por lo que se 

homologa a Zona III. 

 

En las tablas 41 y 42 del Anexo 4.5 se presentan las estimaciones de los niveles de potencia 

acústica de las principales fuentes de ruido que corresponden a nuevos equipos 

proyectados en las estaciones de bombeo del SAR. En la tabla 43 se presenta la estimación 

de los niveles de potencia acústica de las maquinarias utilizada en fase de operación en el 

sector del tranque de relaves Pérez Caldera. 

 

Desde la Ilustración 16 a la Ilustración 18 se presenta la ubicación de las fuentes de ruido 

consideradas para el Proyecto y de los receptores. 

 

La siguiente tabla presenta los resultados de inmisión de ruido en los receptores y la 

evaluación del cumplimiento del D.S. Nº38/2011 del MMA para los periodos diurno y 

nocturno. 

 

Tabla 4.7.5.3.1: Evaluación de cumplimiento D.S. Nº38/2011 del MMA. Fase de 

operación. 

Receptor 

NPSeq 

proyectado, 

dB(A) 

Máximo 

permitido, 

periodo 

diurno, 

dB(A) 

Evaluación, 

periodo 

diurno 

Máximo 

permitido, 

periodo 

nocturno, 

dB(A) 

Evaluación, 

periodo 

nocturno 

R1  5 59 No supera 50 No supera 

R2 7 56 No supera 50 No supera 

R3 6 65 No supera 50 No supera 

R4 8 56 No supera 50 No supera 

1 20 40 No supera 40 No supera 

2 30 40 No supera 40 No supera 

3 8 40 No supera 40 No supera 

5 24 65 No supera 50 No supera 

7 33 59 No supera 50 No supera 

11 1 65 No supera 50 No supera 

Fuente: Tabla 55 “Evaluación preliminar de cumplimiento D.S. N°38/2011 del MMA. 

Fase de operación” del Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria. 

 

Los niveles de ruido asociados a esta fase, según se aprecia en la tabla anterior, cumplen 

con los límites máximos permisibles establecidos por el D.S. N° 38/11 del MMA tanto en 

horario diurno como en horario nocturno. 

 

Respecto del Ruido ocasionado por los flujos vehiculares asociados al Proyecto: 

 

Para la fase de operación no se consideró la evaluación de ruido por tránsito vehicular, 

debido a que el flujo proyectado es muy bajo (460 viajes/año como máximo) en 

comparación al flujo proyectado para la fase de construcción (11.868 viajes/año como 

máximo). 
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Vibraciones 

 

En la siguiente tabla se presentan los resultados de las proyecciones vibratorias (LV y PPV) 

realizadas para todos los puntos de evaluación y posteriormente se indica la evaluación 

para el criterio de daño y molestia. 

 

Tabla 4.7.5.3.2: Proyección de LV y PPV en cada receptor. Vibraciones generadas 

por maquinaria pesada. Fase de operación. 

Receptor 

Faena o 

maquinaria más 

cercana 

Distancia 

[m] 

Distancia 

[ft] 

PPV 

proyectado 

[in/s] 

Lv 

proyectado 

[VdB] 

R1 Rodillo vibratorio 13.775 45.194 < 0,01 0 

R2 Rodillo vibratorio 13.290 43.602 < 0,01 0 

R3 Rodillo vibratorio 13.000 42.651 < 0,01 0 

R4 Rodillo vibratorio 10.800 35.433 < 0,01 0 

R5 Rodillo vibratorio 6.050 19.849 < 0,01 7 

1 Rodillo vibratorio 1.350 4.429 < 0,01 19 

2 Rodillo vibratorio 686 2.251 < 0,01 27 

3 Rodillo vibratorio 2.577 8.455 < 0,01 10 

4 Rodillo vibratorio 2.401 7.877 < 0,01 11 

5 Rodillo vibratorio 137 449 < 0,01 48 

6 Rodillo vibratorio 859 2.818 < 0,01 24 

7 Rodillo vibratorio 344 1.129 < 0,01 36 

8 Rodillo vibratorio 869 2.851 < 0,01 24 

9 Rodillo vibratorio 6.400 20.997 < 0,01 0 

10 Rodillo vibratorio 1.039 3.409 < 0,01 22 

11 Rodillo vibratorio 386 1.266 < 0,01 35 

12 Rodillo vibratorio 104 341 < 0,01 52 

13 Rodillo vibratorio 820 2.690 < 0,01 25 

Fuente: Tabla 56 “Proyección de LV y PPV en cada receptor. Vibraciones generadas por 

maquinaria pesada. Fase de operación.” del Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria. 

 

Tabla 4.6.4.3.4: Evaluación de cumplimiento. Vibraciones generadas por 

maquinaria pesada. Criterio de daño. Fase de operación. 

Receptor 

PPV 

proyectado 

[in/s] 

PPV 

Máximo 

permitido 

[in/s] 

Observación 

R1 < 0,01 0,2 Cumple 

R2 < 0,01 0,2 Cumple 

R3 < 0,01 0,2 Cumple 

R4 < 0,01 0,2 Cumple 

R5 < 0,01 0,2 Cumple 

1 < 0,01 0,2 Cumple 

2 < 0,01 0,2 Cumple 

3 < 0,01 0,2 Cumple 

4 < 0,01 0,2 Cumple 

5 < 0,01 0,2 Cumple 

6 < 0,01 0,2 Cumple 

7 < 0,01 0,3 Cumple 

8 < 0,01 0,3 Cumple 

9 < 0,01 0,2 Cumple 

10 < 0,01 0,2 Cumple 

11 < 0,01 0,2 Cumple 

12 < 0,01 0,3 Cumple 

13 < 0,01 0,3 Cumple 

Fuente: Tabla 57 “Evaluación de cumplimiento. Vibraciones generadas por maquinaria 

pesada. Criterio de daño. Fase de operación.” del Anexo 4.5 de la Adenda 

Complementaria. 
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Tabla 4.6.4.3.5: Evaluación de cumplimiento. Vibraciones generadas por 

maquinaria pesada. Criterio de molestia. Fase de operación. 

Receptor 
LV proyectado 

[VdB] 

LV Máximo permitido 

[VdB] 

Observación 

R1 0 75 Cumple 

R2 0 75 Cumple 

R3 0 75 Cumple 

R4 0 75 Cumple 

R5 7 75 Cumple 

1 19 75 Cumple 

2 27 75 Cumple 

3 10 75 Cumple 

4 11 75 Cumple 

5 48 75 Cumple 

6 24 75 Cumple 

7 36 78 Cumple 

8 24 78 Cumple 

9 0 75 Cumple 

10 22 75 Cumple 

11 35 75 Cumple 

12 52 78 Cumple 

13 25 78 Cumple 

Fuente: Tabla 58 “Evaluación de cumplimiento. Vibraciones generadas por maquinaria 

pesada. Criterio de molestia. Fase de operación.” del Anexo 4.5 de la Adenda 

Complementaria. 

 

De acuerdo con las tablas anteriores se puede apreciar que los valores proyectados para la 

fase de operación del Proyecto se encuentran por debajo de los máximos recomendados 

por la normativa para el criterio de daño y el criterio de molestia para todos los receptores. 

4.4.6. RESIDUOS, PRODUCTOS QUÍMICOS Y OTRAS SUSTANCIAS QUE PUEDAN AFECTAR EL 

MEDIO AMBIENTE. 

4.4.6.1 RESIDUOS NO PELIGROSOS 

Nombre  Descripción 

Residuos sólidos 

domiciliarios y 

asimilables 

El Proyecto generará residuos sólidos domésticos y asimilables a domésticos, los cuales 

consistirán básicamente en papeles, envases y elementos similares. Estos residuos serán 

manejados al interior de sitios de acopio temporal. La siguiente tabla muestra las 

características de generación y almacenamiento temporal de este tipo de residuos: 

 

Tabla 4.7.6.1.1: Residuos sólidos domésticos y asimilables a domésticos 

(RSD) 

Instalación 
Sector de generación Tipo de residuos Cantidad 

(kg/mes) 

Instalaciones 

autorizadas para 

fase de operación 

Resolución 

N°2104/2016 de 

la Seremi de 

Salud (Ver 

Apéndice 3.2.1 

Planos y 

Resoluciones de 

la Adenda 

Complementaria) 

Estaciones de bombeo 

en sector de 

Repotenciamiento del 

SAR, durante labores 

de inspección y/o 

mantención 

Restos de comida, 

envases y envoltorios 

de comidas, papeles, 

desechos de artículos 

de aseo personal, 

elementos de 

protección personal 

(EPP) no 

impregnados con 

sustancias peligrosas, 

entre otros. 

320 

Instalación de  

Faena Nueva  

Plataforma  

PHI 

Sector de 

Optimización del 

proceso de repulpeo 

del TRPC 

Materia orgánica, 

papeles, cartones, 

plásticos, gomas, 

vidrios y metales. 

990 

Fuente: Elaboración propia a partir de las Tabla 2-6 “Caracterización de los 

Residuos Domésticos- Repotenciamiento del SAR” y Tabla 2-8 
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“Caracterización de los Residuos - Optimización del proceso de repulpeo del 

TRPC”, del Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. 

 

Estos residuos serán retirados 2 veces por semana. 

Mayores antecedentes en el Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria (PAS 140). 

Residuos 

industriales 

sólidos no 

peligrosos 

La siguiente tabla muestra las características de generación y almacenamiento temporal 

de este tipo de residuos: 

 

Tabla 4.7.6.1.2: Residuos sólidos no peligrosos 

Instalación 
Sector de 

generación 
Tipo de residuos 

Cantidad 

(kg/mes) 

Instalaciones 

autorizadas para fase 

de operación 

Resolución 

N°2104/2016 de la 

Seremi de Salud 

(Ver Apéndice 3.2.1 

Planos y 

Resoluciones de la 

Adenda 

Complementaria) 

Estaciones de 

bombeo en sector 

de 

Repotenciamiento 

del SAR, durante 

labores de 

inspección y/o 

mantención 

Embalajes 2 

Materiales de  

empaque 
1 

Residuos de  

madera 
1 

Lavado de maquinarias y 

vehículos (lavado de 

canoas) 

1.350 

Instalación de  

Faena Nueva  

Plataforma  

PHI 

Sector de 

Optimización del 

proceso de 

repulpeo del 

TRPC 

Descarte y desechos de 

mantención como 

rodamientos, chatarras, 

repuestos dañados, 

chatarras, restos de 

polietileno de alta 

densidad, plásticos en 

general, despuntes de 

cables, elementos de 

protección personal, 

restos de embalajes, 

envases vacíos, pernos, 

restos de tuberías, 

papeles, cartones etc. 

47.000 

Fuente: Elaboración propia a partir de las Tabla 2-7 “Caracterización de los 

residuos no peligrosos - Repotenciamiento del SAR” y Tabla 2-8 

“Caracterización de los Residuos - Optimización del proceso de repulpeo del 

TRPC”, del Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. 

 

Estos residuos serán almacenados temporalmente en sitio autorizado, retirados 1 vez por 

semana por transporte autorizado y llevados a disposición final en sitio autorizado. 

Mayores antecedentes en el Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. (PAS 140). 

4.4.6.2 RESIDUOS PELIGROSOS 

Nombre Descripción 

Residuos 

peligrosos 

En la fase de operación, se utilizarán las instalaciones existentes, las que ya cuentan con 

Resolución sanitaria N° 30.018-2014 adjunta en el Apéndice 6.5.1 del Anexo 6.5 (PAS 

142) de la Adenda. 

En la siguiente tabla, se entrega la estimación de generación de residuos peligrosos, los 

cuales se generan en las siguientes instalaciones: 

EB1A, EB2A, EB3A y EB34. 

 

Tabla 4.7.6.2.1: Residuos peligrosos 

Instalación 

Tipo de residuos Cantidad, 

t/mes 

Características de 

peligrosidad (decreto 

supremo N° 148/2003 

MINSAL) 

Lista I, 

II, III 

Lista A 

Optimización 

del proceso 

Tambores vacíos con restos de 

aceite o lubricante 

0,08 I.8 A3020 
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de repulpeo 

del TRPC 

Huaipes con restos de 

combustibles o grasa y 

arena/tierra contaminados 

0,08 I.8 A3020 

Envases con pinturas/ Envases 

con solventes 

0,04 I.12 A4070 

Elementos de  

protección  

personal  

contaminados 

0,04 I.8 A3020 

Fuente: Elaboración propia a partir de las Tabla 2-3 “Generación Residuos Peligrosos 

generados durante la etapa de Operación”, del Anexo 6.5 de la Adenda y respuesta de la 

3.18 de la Adenda. 

4.5. FASE DE CIERRE 

4.5.1. PARTES, OBRAS Y ACCIONES QUE COMPONEN EL PROYECTO 

4.5.1.1 PARTES Y OBRAS 

Nombre Descripción. 

Instalaciones de 

faenas 
Se describen en la Tabla 4.3.1.1 de la presente RCA. 

Área de Salvataje Se habilitarán áreas de salvataje para: el desmantelamiento de monitores hidráulicos, 

sumideros móviles y cañerías de impulsión de relaves; el cierre Nueva PHI y estanques 

de recepción; el cierre estación de bombeo de agua de alta presión; el cierre de planta de 

lechada de cal; cierre de sala de control y equipos eléctricos Nueva PHI; y cierre planta 

de molienda. 

4.5.1.2 ACCIONES 

Nombre Descripción. 

Desmantelamiento 

de monitores 

hidráulicos, 

sumideros móviles 

y cañerías de 

impulsión de 

relaves 

Desenergización de las instalaciones. 

Instalación de señalética. 

Desmantelamiento de instalaciones. 

Desmontaje de equipos mecánicos y eléctricos. 

Retiro de estructuras y tuberías. 

Limpieza general del área. 

Área de Salvataje. 

Cierre de accesos. 

Cierre Nueva PHI 

y estanques de 

recepción 

Desenergización de las instalaciones. 

Instalación de señalética. 

Retiro de equipos mecánicos. 

Desmantelamiento de hormigones. 

Retiro de estructuras. 

Relleno con material estéril. 

Cierre de accesos. 

Instalación de señalética. 

Área de Salvataje. 

Cierre estación de 

bombeo de agua 

de alta presión 

Desenergización de las instalaciones. 

Instalación de señalética. 

Retiro de equipos mecánicos y eléctricos. 

Retiro de materiales eléctricos. 

Desmantelamiento de hormigones. 

Retiro de estructuras. 

Relleno con material estéril. 

Limpieza general del área. 

Cierre de accesos. 

Instalación de señalética. 

Área de Salvataje. 

Cierre de planta de 

lechada de cal 

Desenergización de las instalaciones. 

Instalación de señalética. 

Retiro de equipos mecánicos y eléctricos. 

Retiro de materiales eléctricos. 

Desmantelamiento de hormigones. 

Retiro de estructuras metálicas. 

Relleno con material estéril. 

Limpieza general del área. 

Cierre de accesos. 
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Área de Salvataje. 

Cierre de sala de 

control y equipos 

eléctricos Nueva 

PHI 

Desenergización de las instalaciones. 

Instalación de señalética. 

Desmantelamiento de hormigones. 

Retiro de estructuras. 

Retiro de equipos eléctricos. 

Retiro de materiales eléctricos y canalizaciones. 

Relleno con material estéril. 

Limpieza general del área. 

Cierre de accesos. 

Instalación de señalética. 

Área de Salvataje. 

Cierre planta de 

molienda 

Desenergización de las instalaciones. 

Instalación de señalética. 

Retiro de equipos mecánicos y eléctricos. 

Desmantelamiento de hormigón (fundaciones). 

Retiro de estructuras y revestimientos. 

Relleno con material estéril. 

Manejo de residuos peligrosos 

Limpieza general del área. 

Cierre de accesos. 

Manejo de residuos no peligrosos. 

Área de Salvataje. 

Desmontaje de 

tuberías no 

enterradas 

Desenergización de las instalaciones. 

Instalación de señalética. 

Desmantelamiento de conexiones y válvulas. 

Desmontaje de tuberías. 

Traslado tuberías a patio de salvataje. 

Manejo de residuos no peligrosos. 

Manejo de residuos peligrosos. 

Limpieza general del área. 

Desmantelamiento 

de Instalación de 

faenas de apoyo a 

Nueva PHI 

Desenergización de las instalaciones. 

Instalación de señalética. 

Desmantelamiento de instalaciones. 

Desmontaje de conductores y cable de guardia. 

Cubrimiento de fundaciones (incluye nivelación del terreno). 

Manejo de residuos peligrosos. 

Manejo de residuos no peligrosos. 

Limpieza general del área. 

Cierre de accesos. 

Desmantelamiento 

de Piscina IWSP 

Desmantelamiento de instalaciones. 

Desmontaje de equipos. 

Nivelación del terreno. 

Limpieza general del área. 

Cierre de accesos. 

Instalación de señalética. 

Desmantelamiento 

de Instalaciones 

SAR 

Desmantelamiento de instalaciones. 

Desmontaje de equipos. 

Nivelación del terreno. 

Limpieza general del área. 

Cierre de accesos. 

Instalación de señalética. 

4.5.2 SUMINISTROS BÁSICOS 

Nombre  Descripción. 

Agua potable 

De acuerdo con la respuesta 1.49 de la Adenda, durante la fase de cierre se requerirá agua 

potable para los trabajadores en los diferentes frentes de trabajo, estimando un consumo 

de 225 m3/mes, en base a una dotación de 150 l/día por persona con un promedio de 50 

trabajadores. Se considera el suministro mediante de bidones de agua para consumo 

humano. 

Agua industrial El agua de uso industrial será obtenida desde el Sistema de Agua Recuperada (SAR). 
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Energía eléctrica 

El Proyecto no considera la conexión a la red de suministro eléctrico existente para la fase 

de cierre. En este caso, el contratista deberá proveer de los equipos generadores de energía 

necesarios para la instalación de faenas y frentes de trabajo. 

Combustible 
Las maquinarias y vehículos serán abastecidos en la obra mediante camión surtidor de 

combustible. 

Equipos y 

maquinaria 

Se presenta el listado de los equipos considerados para las actividades de cierre: 

• Camión tolva 

• Camión pluma 7 t 

• Excavadora CAT-352 

• Grúa RT 50 t 

• Alza hombres 15 m/ 230 kg 

• Máquina al arco 

• Minicargador 

• Generador 350 KVA 

Transporte 

Durante la fase de cierre los viajes estarán asociados principalmente al transporte de 

personal, retiro de estructuras, retiro de residuos, traslado de maquinarias y equipos, es 

decir que se estima un flujo menor al peak de la fase de construcción dado que la 

intensidad de las actividades será menor. 

Alojamiento 

Durante la fase de cierre una parte de los trabajadores en el sector de Lo Barnechea 

pernoctarán en el Campamento Pérez Caldera y otros en sus respectivos domicilios 

particulares y en cuanto a los trabajadores de las obras en Colina lo harán en sus 

respectivos domicilios particulares. 

Alimentación 

La alimentación de los trabajadores en el sector Los Bronces se realizará en casino 

existente de Campamento Pérez Caldera y las Instalaciones de apoyo a la operación 

anteriormente descritas, en tanto que los trabajadores en sector de Colina se alimentarán 

en las instalaciones existentes al interior de Las Tórtolas. 

Servicios 

higiénicos 

Durante la fase de cierre se utilizarán las instalaciones sanitarias instaladas previamente 

en las instalaciones de apoyo (Plantas Modulares de Tratamiento de Aguas Servidas), de 

manera adicional se instalarán baños químicos de acuerdo con lo que establece el D.S. N° 

594/99 del MINSAL. 

4.5.3. RECURSOS NATURALES RENOVABLES 

El Proyecto no considera la extracción o explotación de recursos naturales renovables en esta fase. 

4.5.4. EMISIONES Y EFLUENTES 

4.5.4.1 EMISIONES ATMOSFÉRICAS 

Nombre  Descripción 

Emisiones de 

MPS, MP10, 

MP2,5, NOx, 

SO2, NH3, CO, 

COV 

 

En el Anexo 2.2 de la Adenda Complementaria se adjunta el informe de “Actualización 

de Estimación de Emisiones Atmosféricas”.  

 

De acuerdo con lo presentado en el mencionado informe, las principales emisiones a la 

atmósfera durante la fase de cierre corresponderán a material particulado y gases 

provenientes de actividades asociadas al movimiento de tierra y al tránsito de vehículos. 

Las emisiones totales para la fase de cierre, correspondientes a todas las áreas del Proyecto 

(sin cálculo de emisiones equivalentes), se muestran en la siguiente tabla: 

 

Tabla 4.5.4.1.1: Resumen de emisiones fase de cierre, t/año. 

Año MP30 MP10 MP2,5  NOx  SO2  

 

NH3 CO COV 

Año 8  13,97 4,36 1,03 7,84 0,26 0,00 4,01 0,69 

Año 9 49,29 15,11 4,16 28,52 0,68 0,01 16,94 2,58 

Año 

10 

3,39 0,98 0,15 1,32 0,00 0,00 0,62 0,12 

Fuente: Tabla 3-277 “Emisiones anuales fase de cierre (t/año)” del Anexo 2.2 de la 

Adenda Complementaria. 

 

Respecto del cumplimiento del D.S. Nº 31/2016 del Ministerio del Medio Ambiente y 

según se observa en la tabla precedente, se concluye que el Proyecto requiere compensar 

emisiones. De acuerdo a lo anterior, la siguiente tabla presenta las emisiones de MP10 

equivalente a compensar, la cual incluye todo el periodo a compensar, el que considera 

también las fases de construcción y operación del Proyecto: 

 

Tabla 4.5.4.1.2: Emisiones de MP10 equivalente a compensar, t/año. 
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Año MP10eq 

[t/año] 

MP10eq al 

120% [t/año] 

Porcentaje de MP10eq 

por combustión  

Año 1  196,3 235,56 16% 

Año 2 130,45 156,54 16% 

Año 3 172,2 206,64 11% 

Año 4 169,09 202,91 10% 

Año 5 174,1 208,92 9% 

Año 6 146,58 175,89 9% 

Año 7 65,97 79,16 13% 

Año 8 11,1 13,32 16% 

Año 9 20,75 24,90 29% 

Año 10 3,19 3,83 9% 

Fuente: Tablas 3-57 y 3-58 del Apéndice 2.2-4 de la Adenda Complementaria. Se 

selecciona el escenario con planta de molienda Los Bronces detenida (para la fase de 

operación), por ser el peor escenario. 

4.5.4.2 EMISIONES LÍQUIDAS O EFLUENTES 

Nombre  Descripción 

Aguas servidas  

Para la gestión de las aguas servidas durante la fase de cierre se utilizarán las Plantas 

Modulares de Tratamiento de Aguas Servidas, implementadas previamente en las 

Instalaciones de apoyo de la fase de operación. 

Residuos líquidos 

industrial 

No se prevé la emisión de residuos líquidos industriales. 

4.5.4.3 EMISIONES DE RUIDO Y VIBRACIONES 

Nombre  Descripción 

Ruido y 

Vibraciones 

Las principales emisiones de ruido durante la fase de cierre tendrán su origen en el uso de 

maquinarias y tránsito de vehículos, cuyos niveles de actividad serán en igual o menor 

cantidad, que los considerados en la fase de construcción, por lo que no existirá una mayor 

emisión de ruido. 

 

Por su parte, la generación de vibraciones durante la fase de cierre tendrá su origen en el 

uso de maquinarias y tránsito de vehículos, cuyos niveles de actividad serán en igual o 

menor cantidad, que los considerados en la fase de construcción, por lo que no existirá 

una mayor generación. 

4.5.5. RESIDUOS, PRODUCTOS QUÍMICOS Y OTRAS SUSTANCIAS QUE PUEDAN AFECTAR EL 

MEDIO AMBIENTE. 

4.5.5.1 RESIDUOS NO PELIGROSOS 

Nombre  Descripción 

Residuos sólidos 

domiciliarios 

El Proyecto generará residuos sólidos domésticos y asimilables a domésticos, los cuales 

consistirán básicamente en papeles, envases y elementos similares. 

 

Tabla 4.5.5.1.1: Residuos sólidos domésticos y asimilables a domésticos 

(RSD) 

Instalación 
Tipo de residuos Cantidad 

(kg/mes) 

Manejo 

Instalación de 

apoyo Nueva 

Plataforma PHI 

Materia orgánica, 

papeles, cartones, 

plásticos, gomas, 

vidrios y metales 

880 Almacenamiento en sitio 

autorizado, retiro de transporte 

autorizado y disposición final en 

sitio autorizado. 

Fuente: Elaboración propia a partir de la Tabla 2-9 “Caracterización de los 

Residuos - Instalación de apoyo Nueva Plataforma PHI” del Anexo 3.2 de la 

Adenda Complementaria. 

 

Estos residuos serán retirados 2 veces por semana. 

Mayores antecedentes en el Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. (PAS 140). 

Residuos 

industriales 

sólidos no 

peligrosos 

(RSINP) 

Se contempla la generación de los siguientes residuos industriales sólidos no peligrosos: 

 

Tabla 4.5.5.1.2: Residuos industriales sólidos no peligrosos (RSINP) 

Instalación 
Tipo de residuos Cantidad 

(kg/mes) 

Manejo 
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Instalación 

de apoyo 

Nueva 

Plataforma 

PHI 

Restos de embalajes, 

envases vacíos, metales, 

maderas, cortes y retiro 

de hormigón, costra de 

hormigón (lavado de 

mixer), despunte de 

maderas, entre otros. 

56.000 Almacenamiento en sitio autorizado, 

retiro de transporte autorizado y 

disposición final en sitio autorizado. 

Fuente: Elaboración propia a partir de la Tabla 2-9 “Caracterización de los 

Residuos - Instalación de apoyo Nueva Plataforma PHI” del Anexo 3.2 de la 

Adenda Complementaria. 

 

Estos residuos serán retirados 1 vez por semana. 

Mayores antecedentes en el Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. (PAS 140). 

4.5.5.2 RESIDUOS PELIGROSOS 

Nombre Descripción 

Residuos 

Peligrosos 

Se generarán residuos asociados a actividades de pintura, así como el uso de lubricantes 

en maquinarias. La cantidad de estos residuos será mínima, estimándose una cantidad de 

1 m3/mes. 

 

El almacenamiento de los residuos peligrosos se realizará en instalaciones existentes y 

autorizadas por la SEREMI de SALUD, bajo Resolución N°30.018-2014 (adjunta en el 

Apéndice 6.5.1. del Anexo 6.5 de la Adenda. 

 

En la siguiente tabla se entrega la estimación de generación de residuos peligrosos. 

 

Tabla 4.5.5.2.1: Residuos peligrosos 

Instalación 

Tipo de 

residuos 

Cantidad, 

m3/mes 

Densidad, 

kg/m3 

Cantidad, 

kg/mes 

Características 

de peligrosidad 

(decreto 

supremo N° 

148/2003 

MINSAL) 

Lista 

I, II, 

III 

Lista A 

Optimización 

del proceso 

de repulpeo 

del TRPC 

Aceites y 

lubricantes 

usados 

0,25 950 237,5 I.8 A3020 

Sólidos 

contaminados 

con 

Hidrocarburos 

(paños, guaipes, 

EPPs en desuso) 

0,25 50 12,5 I.8 A3020 

Envases de 

grasas, aceite 

0,25 940 235 I.8 A3020 

Envases de 

pintura 

0,25 1.538,5 384,6 I.12 A4070 

Fuente: Elaboración propia a partir de las Tabla 2-4 “Generación Residuos Peligrosos 

generados durante la etapa de Cierre”, del Anexo 6.5 de la Adenda y respuesta de la 3.18 

de la Adenda. 
 

4.6 CRONOLOGÍA DEL PROYECTO 

Fase Construcción 

Fecha estimada de inicio  Semestre 1 - 2025 (una vez obtenidos los permisos). 

Parte, obra o acción que 

establece el inicio  

Instalación de faenas del SAR 

Fecha estimada de término  Semestre 2 – 2032. 

Parte, obra o acción que 

establece el término  

Instalación de bombas intermedias para impulsión de relaves (obras diferidas) 
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Fase de Operación 

Fecha estimada de inicio Semestre 1 - 2027. 

Parte, obra o acción que 

establece el inicio 

Inicio de remoción. 

Fecha estimada de término Semestre 2 -2036. 

Parte, obra o acción que 

establece el término 

Término de operación IWSP y SAR 

Fase de Cierre 

Fecha estimada de inicio Semestre 2 -2032. 

Parte, obra o acción que 

establece el inicio 

Desmantelamiento obras del repulpeo. 

Fecha estimada de término Semestre 1 -2037. 

Parte, obra o acción que 

establece el término 

Desmantelamiento instalaciones del sistema de agua recirculada e instalaciones 

del sistema de recepción de agua desalinizada. 

 

5°. Que, durante el proceso de evaluación se han presentado antecedentes que justifican la 

inexistencia de los siguientes efectos, características y circunstancias del artículo 11° de la Ley 

N°19.300:  

 

5.1. RIESGO PARA LA SALUD DE LA POBLACIÓN, DEBIDO A LA CANTIDAD Y CALIDAD 

DE EFLUENTES, EMISIONES Y RESIDUOS 

Impacto ambiental no 

significativo 1 
Alteración de la calidad del aire. 

Parte, obra o acción que lo 

genera 

El Proyecto generará emisiones de material particulado y gases de 

combustión, principalmente asociadas a actividades de 

movimiento de tierra en la construcción y la circulación de 

camiones en vías pavimentadas y no pavimentadas, tanto en la 

fase de construcción, fase de operación y fase de cierre. 

Fase en que se presenta Construcción, operación y cierre. 

Impacto ambiental no 

significativo 2 

Aumento de los niveles de inmisión de ruido. 

Parte, obra o acción que lo 

genera 

Para el caso de las fases de construcción y cierre: Funcionamiento 

de equipos y maquinarias para movimientos de tierra (tales como 

excavadoras, motoniveladoras, etc); para el hormigonado (tales 

como shotcrete); para montajes (tales como grúas), generadores, 

etc. También se considera flujos vehiculares. 

Para el caso de la fase de operación: equipos para la actividad de 

bombeo tales como bombas, compresores y motores; equipos para 

movimientos de tierra (relaves) tales como excavadoras, 

bulldozer, motoniveladora. También se considera flujos 

vehiculares. 

Fase en que se presenta Construcción, operación y cierre. 

Impacto ambiental no 

significativo 3 

Aumento de los niveles de inmisión de vibraciones 

Parte, obra o acción que lo 

genera 
Para el caso de las fases de construcción y cierre: Funcionamiento 

de rodillo vibratorio como la maquinaria de mayor emisión. 

Para el caso de la fase de operación: Funcionamiento de rodillo 

vibratorio y camión pesado como las maquinarias de mayor 

emisión, según su ubicación respecto de los receptores equipos y 

maquinarias. 

Fase en que se presenta Construcción, operación y cierre. 

Referencia al ICE para mayores 

detalles sobre este impacto 

específico 

Sección 5.1.1 y 6.1 del ICE. 

Los siguientes antecedentes justifican que el Proyecto o actividad no genera ni presenta efectos 

adversos significativos sobre el riesgo para la salud de la población, debido a la cantidad y calidad de 

efluentes, emisiones y residuos en consideración a lo dispuesto en el artículo 11° letra a) de la Ley 

N°19.300:  

 

Material particulado y gases 
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El Proyecto generará emisiones de material particulado y gases de combustión, principalmente 

asociadas a actividades de movimiento de tierra en la construcción y la circulación de camiones en 

vías pavimentadas y no pavimentadas, tanto en la fase de construcción, fase de operación y fase de 

cierre. En el Anexo 2.2 de la Adenda Complementaria se adjunta el informe de “Actualización de 

Estimación de Emisiones Atmosféricas”.  

 

Dado que el Proyecto se encuentra emplazado en la Región Metropolitana sobre la cual rige el D.S. 

N°31/2016 MMA “Establece Plan de Prevención y Descontaminación Atmosférica para la Región 

Metropolitana de Santiago”, se realiza un análisis para determinar si el Proyecto debe compensar 

emisiones. Al respecto, la siguiente tabla presenta el resumen de las emisiones equivalentes: 

 

Tabla 4.6.4.1.1: Resumen de emisiones incluyendo emisiones equivalentes, t/año. 

Año MP10 MP2,5  NOx  SO2  

 

NH3 MP2,5 

equivalente 

MP10 

total 

MP2,5  

Total 

Año 1  176,37 41,23 152,75 5,76 0,05 19,93 196,30 61,16 

Año 2 117,53 24,68 98,20 4,04 0,02 12,92 130,45 37,60 

Año 3 110,76 20,51 76,61 2,37 0,03 9,82 120,58 30,32 

Año 4 108,87 20,68 68,59 1,55 0,03 8,60 117,47 29,28 

Año 5 114,78 20,65 61,48 1,39 0,03 7,70 122,48 28,35 

Año 6 138,97 19,58 65,25 1,77 0,03 8,28 147,25 27,86 

Año 7 121,25 19,07 63,95 1,62 0,03 8,07 129,32 27,15 

Año 8 95,90 12,89 32,01 0,32 0,02 3,87 99,78 16,76 

Año 9 17,11 4,42 29,03 0,69 0,01 3,65 20,75 8,06 

Año 10 2,98 0,40 1,82 0,00 0,00 0,22 3,19 0,62 

Año 11 2,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,06 2,06 0,31 

Año 12 2,00 0,25 0,50 0,00 0,00 0,06 2,06 0,31 

Fuente: Tabla 3-280 “Emisiones equivalentes Proyecto (t/año)” del Anexo 2.2 de la Adenda 

Complementaria. 

 

Cabe señalar que en el Anexo 2.2 de la Adenda Complementaria se presenta el Plan Preliminar de 

Compensación de Emisiones, en el que, de acuerdo con la normativa, se compensa en un 120% las 

emisiones atmosféricas. Cabe señalar que el Proyecto considera medidas de control, correspondientes 

a aplicación de supresor de polvo en vías no pavimentadas al interior de las instalaciones del Titular, 

cuyo detalle se presenta en Anexo 2.2. 

 

El Proyecto no generará nuevas emisiones atmosféricas asociadas a la circulación vehicular en la ruta 

G-21, dado que no incrementará el actual flujo vehicular en dicha ruta, dado lo comprometido en la 

RCA 3159/2007 del proyecto “Desarrollo Los Bronces” (490 viajes/día). Para ello, se reducirán los 

viajes de la actual operación de Los Bronces para dar cabida a los flujos del presente Proyecto y no 

superar la condición aprobada previamente. 

 

El Anexo 2.3 de la Adenda Complementaria contiene el estudio de modelación de dispersión de 

contaminantes. La Tabla 9-1 de dicho anexo presenta los receptores identificados en el Sector Los 

Bronces; mientras que la Tabla 9-2 presenta los receptores identificados en el Sector Colina – Las 

Tórtolas. 

 

Se realizó la simulación del año 1 de fase construcción correspondiente al año de mayores emisiones 

del Proyecto, tanto para el sector Los Bronces como para el sector Las Tórtolas. Dicho año, además, 

corresponde al año donde las activades emisoras presentan la mayor extensión espacial. Dicha 

simulación se realizó con el modelo de dispersión CALPUFF alimentado por una simulación 

meteorológica realizada con el modelo WRF para el año 2023. 

 

De acuerdo con los resultados de la Modelación de Calidad del Aire, presentados en el Anexo 2.3 de 

la Adenda Complementaria, se observa que los aportes del Proyecto no superan los criterios de 

significancia establecidos en el documento "CRITERIO DE EVALUACIÓN EN EL SEIA: Impacto 

de emisiones en zonas saturadas por material particulado respirable MP10 y material particulado fino 

respirable MP2,5", 2023. 

 

De lo anterior se desprende que los aportes del Proyecto, en términos de calidad del aire, no 

modificarán sustantivamente la condición basal de la componente ni generarán la superación de 
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límites de significancia establecidos, por lo que no generarán un riesgo para la salud de la población 

en los receptores sensibles cercanos. 

 

Ruido:  

 

Los niveles de ruido asociados a las fases de construcción, operación y cierre, según se indica en el 

Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria, cumplen con los límites máximos permisibles establecidos 

por el D.S. N° 38/11 del MMA, en los receptores más cercanos, los que corresponden a viviendas 

ubicadas en Colina, sector Peldehue, Santa Filomena, Quilapilún, Til Til sector Huertos Familiares, 

Lo Barnechea ruta G-21 y G245, en horario diurno para las fases de construcción y cierre (tabla 47 

del Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria) y en horarios diurno y nocturno para la fase de 

operación (tabla 55 del Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria) sin requerir la implementación de 

medidas de control de ruido. 

 

Respecto a la actividad de transporte, se indica que el Proyecto no incrementará los niveles de ruido 

actuales en la ruta de acceso a Los Bronces (G-21 y G245), dado que no incrementará el actual flujo 

vehicular comprometido en la RCA 3159/2007 del Proyecto “Desarrollo Los Bronces” (490 

viajes/día). Para ello, se reducirán los viajes de la actual operación de Los Bronces para dar cabida a 

los flujos del presente Proyecto y no superar la condición aprobada ambientalmente. En tanto que, en 

Colina, el aumento de flujo a generarse por el Proyecto fue evaluado mediante la norma de referencia 

de ruido móvil, la Normativa “FTA VA-90-1003-06 Transit Noise Vibration Assessment de La 

Administración Federal de Tránsito de los Estados Unidos”. De acuerdo con los resultados 

presentados en el Estudio de ruido adjunto en el Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria, se puede 

indicar que se dará cumplimientos a la norma de referencia. 

 

Dicho lo anterior, se concluye que el Proyecto no generará impactos significativos por ruido en el 

objeto de protección Salud de la Población. 

 

Efluentes líquidos 

 

Respecto de efluentes líquidos, durante la fase de construcción se generarán aguas servidas desde las 

instalaciones sanitarias de los trabajadores, las que serán tratadas en Plantas Modulares de 

Tratamiento de Aguas Servidas (Mayores detalles en Anexo 3.1 (Actualización del PAS 138) de la 

Adenda Complementaria) y en baños químicos, cuyas aguas servidas serán retiradas por empresa 

autorizada para ser dispuestas en sitios autorizados. 

 

Durante la fase operación los trabajadores utilizarán tanto las instalaciones del Campamento Pérez 

Caldera, como las instalaciones de Las Tórtolas, las que cuentan con alcantarillados y plantas con 

capacidad suficiente de tratamiento de aguas servidas para atender la demanda durante esta fase. De 

manera adicional, se considera el uso de la Instalación de Faena de apoyo Plataforma Nueva PHI, la 

cual contará con planta de tratamiento modular. 

 

Para la gestión de las aguas servidas durante la fase de cierre se utilizarán las Plantas Modulares de 

Tratamiento de Aguas Servidas, implementadas previamente en las Instalaciones de apoyo de la fase 

de operación. 

 

Por otro lado, el Proyecto no considera la aplicación de descargas de ningún tipo de residuos líquidos 

sobre ningún cuerpo acuífero ni sobre el suelo. 

 

En relación con el Tranque de Relaves Pérez Caldera, en el Anexo 1.4 de la Adenda Complementaria 

se presenta el plano de planta del dren basal del tranque Pérez Caldera N°2 (el más grande y que se 

encuentra más aguas abajo, entre los tres tranques; Copihue, Pérez Caldera N°1 y Pérez Caldera N°2), 

el que permite captar infiltraciones y controlar el nivel freático del muro principal, y como tal, es un 

elemento de seguridad del tranque, el cual se mantendrá operativo incluso después de concluida la 

remoción de los materiales y como parte de una segunda etapa de evaluación ambiental. 

 

En relación con la conducción por el STP y el STR de los lodos de refino, en el Anexo 09 

“Actualización Capítulo 2 Antecedentes que justifican la inexistencia de los efectos, características o 

circunstancias del artículo 11 de la ley 19.300” de la Adenda, se indica que conforme a los resultados 

del Test TCLP, se concluye que este material no presentaría características de toxicidad extrínseca. 
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De acuerdo con lo señalado anteriormente y considerando que las emisiones atmosféricas y de ruido 

y vibraciones son bajas y que los residuos líquidos serán tratados y manejados acorde a la normativa 

vigente, se considera que no existirá riesgo para la salud de la población debido a la exposición a 

contaminantes debido al impacto de las emisiones y efluentes sobre los recursos naturales renovables. 

 

Residuos: 

 

Los residuos sólidos peligrosos que se generen tanto en la fase de construcción como de operación 

serán almacenados temporalmente en bodegas proyectadas y existentes que cuentan con resolución 

de la SEREMI de Salud (adjuntas en Anexo 20 de la DIA), para posteriormente ser enviados a 

disposición final en sitios autorizados. Para mayor información referente a los residuos peligrosos, 

revisar el Anexo 6.5 de la Adenda. 

 

Los RSINP y RSD y asimilables, durante las distintas fases del Proyecto serán almacenados en sitios 

de almacenamiento que se ubicarán en las Instalaciones de Faena y Apoyo, para las que se presenta 

la solicitud del PAS 140. También el Proyecto considera almacenar este tipo de residuos en 

instalaciones existentes y autorizadas. Serán retirados por transporte autorizado y llevados a 

disposición final en sitio autorizado. Para mayor información referente los RSINP y RSD y 

asimilables, revisar el Anexo 3.3 de la Adenda Complementaria. 

 

De acuerdo con lo declarado en el Anexo 6.1 de la Adenda Complementaria, se indica que no se 

descargarán residuos a ningún cuerpo de agua, ni sobre el suelo. 

 

Dado lo anteriormente expuesto sobre el manejo y disposición final de residuos que se generen por la 

ejecución del Proyecto, se concluye que no existirá riesgo para la salud de la población debido a la 

exposición a contaminantes en relación con el impacto generado por el manejo de residuos sobre los 

recursos naturales renovables. Asimismo, el Proyecto no emitirá ni generará efluentes, emisiones o 

residuos que, combinados o interactuando entre ellos, puedan afectar a la población. 
 

5.2. EFECTOS ADVERSOS SIGNIFICATIVOS SOBRE LA CANTIDAD Y CALIDAD DE LOS 

RECURSOS NATURALES RENOVABLES 

Impacto ambiental no 

significativo 4 

Pérdida acotada de Flora y Vegetación. 

Parte, obra o acción que lo 

genera 

De acuerdo con lo indicado en el Anexo 4.4 “Actualización 

Matriz Causa – Efecto” de la Adenda Complementaria: 

 

Obras temporales: 

 

Habilitación Instalación de faena Principal en sector Pérez 

Caldera 1; Habilitación Instalación de faena Secundaria; Estación 

Disipadora STP (ED-01); Habilitación Instalación de faena, 

sector Estación Disipadora STR (ED-C); 

 

Construcción de obras permanentes: 

 

Arranque de matriz SAR y tubería agua de proceso desde 

arranque SAR a Nueva PHI: Construcción de zanja para tubería, 

excavación y relleno (movimientos de tierra); Instalación de la 

tubería en zanja. 

Monitores hidráulicos: Transporte mediante camión hasta PC1 y 

PC2 

Estaciones booster (bombas booster intermedias): Movimientos 

de tierra construcción accesos y plataforma para sala de bombas 

y sala eléctrica y excavación de fundaciones; Construcción de 

edificios para estaciones intermedias. 

Modificación del trazado del STR (sector Carvajalino – Las 

Tórtolas) - Instalación tubería: Apertura de pista, Transporte de 

tuberías, Excavación de la zanja, Desfile de tuberías, Curvado de 

tubería, Soldadura de tuberías en terreno, Relleno de zanja y 

Prueba hidrostática. 

Modificación del trazado del STR (sector Carvajalino – Las 

Tórtolas) - Construcción cruces de caminos (tunnel liner): 
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Excavación masiva hasta alcanzar el nivel del atravieso donde se 

ubicará el frente de avance del cruce; Inicio de excavación del 

atravieso por medios mecánicos o manuales, Remoción del 

material excavado, Montaje de las chapas de revestimiento del 

Tunnel Liner, Relleno con mortero de eventuales vacíos por 

sobreexcavación. 

Adaptación del Recurso Hídrico para Los Bronces - Piscina de 

recepción de agua desalinizada (IWSP): Mejoramiento accesos y 

preparación de plataforma (movimiento de tierra); Excavación 

piscina y sentina; Hormigonado sentina; Montaje bombas y 

motores; Excavación zanja para tubería; Instalación de tubería 

HDPE de 28”; Instalación alimentación eléctrica; Instalación de 

tuberías y bombas; Instalación de sala eléctrica. 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - 

Estaciones de Bombeo: Movimientos de tierra para expansión de 

plataforma; Excavaciones locales para las fundaciones; 

Colocación de emplantillado; Colocación de armadura y vaciado 

de hormigones; Relleno estructural. 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - 

Subestaciones eléctricas Santa Filomena y Las Tórtolas: 

Movimientos de tierra estructural; Construcción de obras civiles. 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - 

Subestaciones eléctricas EB2A y EB3A: Movimientos de tierra 

estructural. 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - 

Reemplazo de Líneas eléctricas S/E Las Tórtolas – S/E EB1A: 

Movimientos de tierra estructural; Construcción de obras civiles. 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - 

Reemplazo de Líneas eléctricas S/E Santa Filomena – S/E EB2A; 

y S/E Santa Filomena – S/E EB3A: Movimientos de tierra 

estructural; Construcción de obras civiles (soporte de cable 

aislado). 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - Línea 

Eléctrica S/E Santa Filomena – S/E EB4A: Movimientos de tierra 

estructural; Construcción de obras civiles. 

Fase en que se presenta Construcción. 

Impacto ambiental no 

significativo 5 

Pérdida de fauna de interés y/o sensible por movimientos de tierra. 

Parte, obra o acción que lo 

genera 

De acuerdo con lo indicado en el Anexo 4.4 “Actualización 

Matriz Causa – Efecto” de la Adenda Complementaria: 

 

Obras temporales: 

 

Habilitación Instalación de faena Principal en sector Pérez 

Caldera 1; Habilitación Instalación de faena Secundaria; Estación 

Disipadora STP (ED-01); Habilitación Instalación de faena, 

sector Estación Disipadora STR (ED-C); 

 

Construcción de obras permanentes: 

 

Arranque de matriz SAR y tubería agua de proceso desde 

arranque SAR a Nueva PHI: Construcción de zanja para tubería, 

excavación y relleno (movimientos de tierra); Instalación de la 

tubería en zanja. 

Monitores hidráulicos: Transporte mediante camión hasta PC1 y 

PC2 

Estaciones booster (bombas booster intermedias): Movimientos 

de tierra construcción accesos y plataforma para sala de bombas 

y sala eléctrica y excavación de fundaciones; Construcción de 

edificios para estaciones intermedias. 

Modificación del trazado del STR (sector Carvajalino – Las 

Tórtolas) - Instalación tubería: Apertura de pista, Transporte de 
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tuberías, Excavación de la zanja, Desfile de tuberías, Curvado de 

tubería, Soldadura de tuberías en terreno, Relleno de zanja y 

Prueba hidrostática. 

Modificación del trazado del STR (sector Carvajalino – Las 

Tórtolas) - Construcción cruces de caminos (tunnel liner): 

Excavación masiva hasta alcanzar el nivel del atravieso donde se 

ubicará el frente de avance del cruce; Inicio de excavación del 

atravieso por medios mecánicos o manuales, Remoción del 

material excavado, Montaje de las chapas de revestimiento del 

Tunnel Liner, Relleno con mortero de eventuales vacíos por 

sobreexcavación. 

Adaptación del Recurso Hídrico para Los Bronces - Piscina de 

recepción de agua desalinizada (IWSP): Mejoramiento accesos y 

preparación de plataforma (movimiento de tierra); Excavación 

piscina y sentina; Hormigonado sentina; Montaje bombas y 

motores; Excavación zanja para tubería; Instalación de tubería 

HDPE de 28”; Instalación alimentación eléctrica; Instalación de 

tuberías y bombas; Instalación de sala eléctrica. 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - 

Estaciones de Bombeo: Movimientos de tierra para expansión de 

plataforma; Excavaciones locales para las fundaciones; 

Colocación de emplantillado; Colocación de armadura y vaciado 

de hormigones; Remplazo de suelo para sectores que contengan 

arcilla expansiva; Relleno estructural. 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - 

Subestaciones eléctricas Santa Filomena y Las Tórtolas: 

Movimientos de tierra estructural; Construcción de obras civiles. 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - 

Subestaciones eléctricas EB2A y EB3A: Movimientos de tierra 

estructural. 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - 

Reemplazo de Líneas eléctricas S/E Las Tórtolas – S/E EB1A: 

Movimientos de tierra estructural; Construcción de obras civiles. 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - 

Reemplazo de Líneas eléctricas S/E Santa Filomena – S/E EB2A; 

y S/E Santa Filomena – S/E EB3A: Movimientos de tierra 

estructural; Construcción de obras civiles (soporte de cable 

aislado). 

Repotenciamiento Sistema de Agua recuperada (SAR) - Línea 

Eléctrica S/E Santa Filomena – S/E EB4A: Movimientos de tierra 

estructural; Construcción de obras civiles. 

Fase en que se presenta Construcción. 

Impacto ambiental no 

significativo 6 

Afectación en hábitats de relevancia por los niveles de ruido 

ocasionados por el Proyecto en todas sus fases. 

Parte, obra o acción que lo 

genera 

Para el caso de las fases de construcción y cierre: funcionamiento 

de equipos y maquinarias para movimientos de tierra (tales como 

excavadoras, motoniveladoras, etc); para el hormigonado (tales 

como shotcrete); para montajes (tales como grúas), generadores, 

etc. 

Para el caso de la fase de operación: equipos para la actividad de 

bombeo tales como bombas, compresores y motores; equipos para 

movimientos de tierra (relaves) tales como excavadoras, 

bulldozer, motoniveladora. 

Fase en que se presenta Construcción/cierre y operación. 

Impacto ambiental no 

significativo 

Pérdida de hábitat para la entomofauna por el emplazamiento de 

las obras del Proyecto 

Parte, obra o acción que lo 

genera 

Estación Disipadora ED-01 

Fase en que se presenta Construcción. 

Referencia al ICE para mayores 

detalles sobre este impacto no 

significativo específico 

Sección 5.2.1, 5.2.2 y 6.2 del ICE. 
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Los siguientes antecedentes justifican que el Proyecto o actividad no genera ni presenta efectos 

adversos significativos sobre la cantidad y calidad de los recursos naturales renovables, incluidos el 

suelo, agua y aire, en consideración a lo dispuesto en el artículo 11 letra b) de la Ley N°19.300:  

 

Suelo: 

 

En el Anexo 8.5 “Actualización Caracterización Ambiental de Suelos” de la Adenda se presenta la 

caracterización del componente Suelo en el área de influencia (AI) del Proyecto, la cual, para este 

componente, fue definida como el espacio geográfico en el cual se emplazarán las partes, obras y/o 

acciones del Proyecto (nuevas áreas de intervención 12 ha aprox.) y con los límites predefinidos por 

las unidades homogéneas de suelos. De esta manera, la superficie del AI posee un orden de magnitud 

de 249,8 ha. 

 

En cuanto a la Capacidad de Uso de Suelo (CUS), la clasificación reflejó que la mayoría del AI 

corresponde a la UHS Intervenido, ocupando un 68,2% del AI. La UHS Cerro, presentó dos fases: C-

1 (VI) y C-2 (VIII), que ocupan, respectivamente un 9,6% y 10,2% del AI. Las limitantes encontradas 

corresponden a la pendiente, pedregosidad superficial y pedregosidad subsuperficial. Finalmente, la 

UHS Terraza aluvio-coluvial, presentó tres fases: TAC-1 (CUS III), TAC-2 (IV) y TAC-3 (VI), que 

ocupan, respectivamente un 7,8%, 2,9% y 1,4% del AI. Las limitantes observadas fueron la 

pedregosidad superficial y el agua aprovechable.  

 

Las limitantes más restrictivas para la Capacidad de sustentar biodiversidad (CSB), fueron el agua 

aprovechable y la pedregosidad subsuperficial. En el AI predominó una CSB Muy baja, en el 88,5% 

de la superficie. La totalidad del sector Los Bronces y STP presentan estas características, mientras 

que en el sector Las Tórtolas un 7,3% de la superficie presenta una CSB Muy Alta y un 4,3% una 

CSB Media. 

 

En relación con la Susceptibilidad a la activación de procesos erosivos (o Riegos), se observó que los 

parámetros que condicionan una mayor vulnerabilidad del suelo fueron la desprotección por cobertura 

vegetacional y la erodabilidad. La totalidad del sector Los Bronces presentó un riesgo Muy Alto, 

mientras que la totalidad del sector STP presentó un riesgo Medio. Por otra parte, en el sector Las 

Tórtolas, un 78,3% de la superficie del sector presentó un riesgo Medio, y el resto es Alto. 

Por otro lado, el Proyecto contempla un adecuado manejo de los residuos generados en sus distintas 

fases, los que serán almacenados temporalmente en bodegas existentes autorizadas, para 

posteriormente ser enviados a sitios de disposición final, autorizados, por lo que el suelo no se verá 

afectado por presencia de contaminantes. 

 

Teniendo en cuenta lo descrito anteriormente, es posible indicar que el Proyecto no afectará 

significativamente al componente Suelo, ya que en el área de influencia predomina una CSB Muy 

baja (88,5% de la superficie) y la mayoría del área de influencia corresponde a la UHS Intervenido. 

Además, las áreas que serán intervenidas por obras del Proyecto presentan una superficie de 12,17 

ha, de las cuales un 86,4% se relaciona con la UHS Intervenido. Según lo anterior, se concluye que 

el Proyecto no afectará la permanencia ni la disponibilidad de este recurso de forma significativa. De 

la misma forma, se concluye que el Proyecto no afectará de forma significativa la capacidad del Suelo 

para sustentar biodiversidad. 

 

Flora y Vegetación: 

 

En el Anexo 8.3 “Actualización Caracterización Ambiental Plantas” de la Adenda se presenta la 

caracterización del componente Flora y Vegetación en el área de influencia del Proyecto, la cual, para 

este componente, fue definida como la superficie de las unidades homogéneas de vegetación, 

considerando el límite natural de cada una de ellas, que tendrá afectación directa por la materialización 

de las obras (sean obras temporales o permanentes), ya  que la construcción de estas obras tiene como 

efecto la remoción total de la vegetación y, por consiguiente, la pérdida de flora presente en el lugar. 

Además, se incluye la superficie de unidades homogéneas de vegetación adyacentes al área afectada 

por las obras del Proyecto que podrían verse afectadas por la disminución de la disponibilidad hídrica 

y la emisión de material particulado sedimentable. De esta manera, posee una superficie de 249,85 

ha. 

 

El Área de Influencia contempla los siguientes tres sectores: el sector de Los Bronces que abarca 

101,53 ha, el sector de STP que abarca 24,02 ha. y el sector de Las Tórtolas que abarca 124,3 ha. Los 
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ambientes son principalmente modificados por uso industrial y las actividades que conlleva como la 

habilitación de caminos. 

 

Para la caracterización del componente en el sector Los Bronces se utilizó información levantada en 

11 campañas de terreno (primavera de 2019; primavera de 2020; verano, otoño y primavera de 2021; 

otoño, invierno y primavera de 2022, verano y otoño de 2023 y otoño de 2024). Además, se incorporó 

la información de las parcelas realizadas por la Consultora Jaime Illanes y Asociados en el EIA Los 

Bronces Integrado, de los años 2017 y 2018. Por su parte, para la caracterización del componente en 

los sectores STP y Las Tórtolas, se utilizó información levantada en 4 campañas de terreno (primavera 

2021; primavera 2022; verano 2023; otoño 2023). 

  

El ambiente dominante corresponde al Modificado, el cual posee una superficie de 175,05 ha, que 

representa el 70% del Área de Influencia. Los ambientes naturales cubren una superficie de 50,86 ha, 

lo que representa un 20% del total. Los ambientes intervenidos ocupan una superficie de 23,94 ha, 

equivalentes al 10% del total. Dentro del ambiente natural, destacan las áreas sin vegetación, con una 

superficie de 25 ha aproximadamente. 

 

Respecto de las formaciones vegetacionales, estas corresponden a herbazal de Typha angustifolia, 

Matorral de Berberis empetrifolia y Chuquiraga oppositifolia, Matorral de Trevoa quinquenervia, 

Bosque Nativo de Acacia caven, Bosque Mixto de Eucalyptus globulus y Bosque Nativo de 

Preservación de Acacia caven. La formación que presenta mayor superficie corresponde a Bosque 

Nativo de Preservación de Acacia caven con 11,62 ha, la cual se ubica asociada a los sectores de Las 

Tórtolas y STP, ambas adyacente a las áreas intervenidas donde se emplazan las actividades 

industriales. Le sigue en importancia el matorral de Berberis empetrifolia y Chuquiraga oppositifolia 

con 11,38 ha. Esta formación se ubica en el sector de Los Bronces y en relación con ella, dado que el 

Proyecto considera la intervención de un total de 0,52 ha de formaciones de vegetación naturales con 

presencia de árboles o arbustos aislados, el Titular presenta los antecedentes del PAS 153. 

 

El Proyecto no considera realizar corta de Bosque Nativo de Preservación de Acacia caven, Bosque 

Mixto de Eucalyptus globulus y Herbazal de Typha angustifolia, dado que sus obras se ubicarán fuera 

de estas áreas. 

 

La Tabla 1-15 del Anexo 8.3 de la Adenda presenta el listado de la flora vascular registrada en el área 

de influencia. La riqueza observada conforma 124 taxas de flora vascular. Según el origen 

fitogeográfico de las especies registradas, el 59% corresponde a especies nativas, 26% a especies 

alóctonas, el 14% endémicas y una especie indeterminada (1%). 

Respecto al hábito de crecimiento observado, el hábito de crecimiento más abundante corresponde a 

hierba perenne con un 48%, seguido por el arbustivo con 23% y las hierbas anuales con 19%. Un 7% 

corresponde a árboles, un 2% a suculentas y un 1% a una especie indeterminada. 

 

En cuanto a las especies en categoría de conservación, se registraron seis especies, de las cuales 

Alstroemeria umbellata, Prosopis chilensis y Porlieria chilensis se encuentran amenazadas, las tres 

en categoría vulnerable. 

 

Se registraron 12 especies arbóreas o arbustivas originarias del país, definidas en el listado contenido 

en el D.S. N° 68/2009, del Ministerio de Agricultura, que establece, aprueba y oficializa nómina de 

especies arbóreas y arbustivas originarias del país. 

 

Con respecto a las singularidades ambientales, dentro del Área de Influencia se registró: 

• Presencia de Bosque Nativo de Preservación 

• Presencia de Especies Vegetales protegidas por Regulaciones Especiales 

• Presencia de especies endémicas 

• Presencia de especies en categorías CITES 

• Localización en o cercano del Límite de Distribución Geográfica de la Especie 

• Localización en o próxima al límite altitudinal de la especie 

• Actividad en o colindante con Sitios Prioritarios para la Conservación de la Biodiversidad definidos 

en la Estrategias Regionales 

• Presencia Actividad en o colindante con Aguas arriba de Humedales 

• Longevidad, reclutamiento, endemismo y susceptibilidad a los efectos del cambio climático 

• Presencia de Ejemplares de Especies Vegetales clasificadas en Categoría de Conservación 

 

Para validar las firmas de este documento usted debe ingresar a la siguiente url
https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045

https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045


            

   

En cuanto a los efectos del cambio climático sobre el componente flora, el riesgo de pérdida de flora 

en las comunas de Colina y Lo Barnechea presentan un riesgo moderado a alto de pérdida de flora 

por los cambios en la precipitación y la temperatura. Esto se condice con las condiciones de 

megasequía de los últimos 10 años, donde gran parte de las especies del bosque esclerófilo se han 

visto afectadas. Al analizar las especies en categoría de conservación amenazadas registradas en el 

Área de Influencia, los resultados muestran que para Porlieria chilensis, no se registra un cambio 

significativo en la ocurrencia frente al cambio climático. Por otro lado, Prosopis chilensis muestra un 

aumento en la probabilidad de presencia en el valle central, lo que indica la resiliencia de las especies 

del bosque espinoso. 

 

Respecto de posibles sinergias negativas entre los efectos del Proyecto y del cambio climático sobre 

el componente flora y vegetación, se indica que la vida útil del Proyecto es de 13 años, por lo que 

existe una escasa probabilidad de que los efectos del Proyecto interactúen en forma negativa con los 

efectos proyectados del cambio climático sobre el componente Flora y vegetación. Si bien el 

componente Flora y vegetación es susceptible a los efectos del cambio climático, al analizar la posible 

evolución frente al cambio climático de las especies en categoría de conservación, estas no presentan 

tendencias de disminución en su probabilidad de presencia ante un escenario de cambio climático en 

los sectores al interior del área de influencia del Proyecto donde fueron registradas. Por todo lo 

anterior, se descarta la existencia de sinergias negativas entre los efectos del Proyecto y del cambio 

climático en el componente Flora y vegetación. 

 

El Titular indica que las obras a emplazarse al interior del Predio Las Tórtolas han sido diseñadas 

considerando minimizar la alteración de áreas con vegetación y para tal efecto se han elegido áreas 

previamente intervenidas por la actividad industrial minera, como es el caso de la piscina IWSP o 

bien sobre caminos existentes tal como es el caso del emplazamiento de las tuberías proyectadas. No 

se realizará corta de Bosque nativo ni Bosque nativo de preservación. 

 

Fauna: 

 

En el Anexo 4.2 “Actualización Caracterización Ambiental de Fauna Vertebrada” de la Adenda 

Complementaria se presenta la caracterización del componente Animales Silvestres (vertebrados) en 

el área de influencia del Proyecto, la cual, para este componente, fue definida en base a las 

formaciones vegetales que interactúan con las partes, obras y acciones del Proyecto, los potenciales 

efectos de ruido incorporando sectores de hábitat de relevancia o potenciales sitios de interés, 

considerando las unidades completas con ambientes relevantes para evaluar efectos del Proyecto 

sobre sectores que alberguen fauna de interés o sensible. Dicha área posee una superficie total de 

289,85 ha, de las que 134,19 ha se encuentran en el sector Los Bronces; 24,18 ha en el sector STP y 

131,48 ha en el sector Las Tórtolas. 

 

En relación con los ambientes de fauna, para el caso del sector Los Bronces, se identificaron los 

siguientes ambientes: Industrial, Sin vegetación, Matorral y Humedal alto andino. La Tabla 1-2 del 

Anexo 4.2 de la Adenda Complementaria presenta las superficies de cada ambiente de fauna en dicho 

sector. Para el caso del sector STP, se identificaron los siguientes ambientes: Industrial, Bosque, 

Matorral y Plantación. La Tabla 1-4 del Anexo 4.2 de la Adenda Complementaria presenta las 

superficies de cada ambiente de fauna en dicho sector. Para el caso del sector Las Tórtolas, se 

identificaron los siguientes ambientes: Industrial, Bosque, Plantación y Pradera. La Tabla 1-6 del 

Anexo 4.2 de la Adenda Complementaria presenta las superficies de cada ambiente de fauna en dicho 

sector.   

 

Respecto de las campañas en terreno, para el sector Los Bronces, se realizaron campañas en las 

siguientes temporadas: otoño 2022, primavera 2022, verano 2023, otoño 2023, otoño 2024 y 

primavera 2024. Para el sector STP, se realizaron campañas en las siguientes temporadas: primavera 

2021-primavera 2022, verano 2023, otoño 2023 y primavera 2024. Para el sector Las Tórtolas, se 

realizaron campañas en las siguientes temporadas: otoño 2022, primavera 2022, verano 2023, otoño 

2023 y primavera 2024. 

 

Respecto de los sitios de interés y/o hábitats de relevancia para la fauna, de acuerdo con lo señalado 

en la respuesta 4.27 de la Adenda Complementaria y presentado en la tabla 4-13 de la misma 

respuesta, se identificaron 10 sitios de interés o hábitats de relevancia para la fauna, 1 en el área Las 

Tórtolas (hábitat de relevancia debido a la presencia del anfibio Pleurodema thaul consistente en una 

quebrada intermitente inserta en un ambiente de plantación), 1 en el área STP (polígono donde fue 

registrada una colonia del roedor fosorial Spalacopus cyanus, cururo) y 8 en el área Los Bronces, 
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denominados como “Estero El Plomo”, “Estero Dolores” (hábitat de relevancia para reptiles), “Estero 

Dolores” (hábitat de relevancia para reptiles y mamíferos), “Quebrada Estero Dolores”, “Quebrada 

Valenzuela”, “Estero Los Piches”, “Quebrada Duarte” y “Río San Francisco”. 

 

A partir del levantamiento de información en terreno, se identificaron 67 especies de fauna vertebrada, 

que corresponden a 2 anfibios, 10 reptiles, 42 aves y 13 mamíferos. De las especies registradas, 23 se 

encuentran en categoría de conservación según la legislación ambiental vigente y corresponden a 2 

anfibios, 11 reptiles, 2 aves y 8 mamíferos. Las especies de reptiles Phymaturus darwini (matuasto 

de Darwin) y Liolaemus leopardinus (lagarto leopardo) se encuentran en categoría de amenaza, ambas 

“En Peligro”. En la Tabla 1-83 del Anexo 4.2 de la Adenda Complementaria, se presenta el listado 

de las especies de fauna registradas en los tres sectores del Proyecto. 

 

En relación con el endemismo, se identificaron 10 especies con distribución exclusiva en nuestro país 

(7 reptiles, 1 ave y 2 mamíferos) que corresponden: Philodryas chamissonis (culebra de cola larga), 

Phymaturus darwini (matuasto de Darwin), Liolaemus bellii (lagartija parda de Santiago), Liolaemus 

fuscus (lagartija oscura), Liolaemus montícola (lagartija de los montes), Liolaemus nigroviridis 

(lagartija negro-verdosa), Liolaemus nitidus (lagarto nítido); Pteroptochos megapodius (turca); 

Octodon degu (degú) y Spalacopus cyanus (cururo). 

 

En cuanto a la movilidad, 19 especies son de movilidad baja (2 anfibios, 10 reptiles y 7 mamíferos) y 

48 son de movilidad alta (42 aves y 6 mamíferos). En relación con el estatus migratorio, 6 especies 

migran dentro del territorio nacional, 4 especies migran fuera del territorio nacional y 3 especies son 

migratorias, pero se desconocen sus rutas, todas del grupo de los quirópteros. El resto corresponden 

a especies residentes (54 especies). 

 

En relación con los criterios BSE, 35 se encuentran catalogadas como beneficiosas para la actividad 

silvoagropecuaria (B), 13 poseen densidades poblacionales reducidas (S) y 40 especies son 

catalogadas como benéficas para la mantención del equilibrio de los ecosistemas naturales (E). 

 

En el Anexo 6.1 de la Adenda Complementaria se indica que para evaluar la susceptibilidad del 

cambio climático a nivel de especies se seleccionaron especies de interés y/o sensibles representativas 

de cada sector y clase, siendo de mayor relevancia los resultados que se presentan a continuación, 

debido a su disminución en la probabilidad de ocurrencia en el área de influencia del Proyecto:  

- Para los reptiles, las siguientes especies son susceptibles de disminuir su probabilidad de 

ocurrencia; Phymaturus darwini (matuasto de Darwin) disminuye en un 5,13%; Liolaemus 

leopardinus (lagarto leopardo) disminuye en un 3,31%; Liolaemus bellii (lagartija parda) 

disminuye en un 5,62%. 

- Para las aves, la especie Vultur gryphus (cóndor) es susceptible de disminuir su probabilidad 

de ocurrencia en un 0,08%.  

- Para mamíferos, la especie Spalacopus cyanus (cururo) es susceptible de disminuir su 

probabilidad de ocurrencia en un 1,14%. 

 

Si bien los reptiles, anfibios y micromamíferos se consideran grupos sensibles por tener una baja 

capacidad de movilidad o porque sus poblaciones se encuentran restringidas y reducidas a una 

distribución específica, se descarta una afectación significativa, dado que las obras se emplazarán 

sobre áreas altamente intervenidas por la operación actual de Los Bronces.  

Sin perjuicio de lo anterior, se incluye un Compromiso Ambiental Voluntario de Perturbación 

controlada de reptiles (mayores detalles en el numeral 9 de la presente RCA), que tendrá como 

objetivo inducir el desplazamiento gradual de especies de baja movilidad desde el ambiente que 

utilizan hacia zonas inmediatamente adyacentes, evitando la potencial pérdida de ejemplares 

amenazados de baja movilidad, debido a las obras y acciones del Proyecto. 

 

Fauna Invertebrada 

 

En el Anexo 8.2 “Caracterización Ambiental Fauna Invertebrada” de la Adenda se presenta la 

caracterización de la fauna invertebrada en el área de influencia del Proyecto, la cual, para este 

componente, fue definida en función de la establecida para fauna nativa y de las formaciones 

vegetales. Dicha área posee una superficie de 249,8 ha. 

 

Respecto de las campañas en terreno, para el sector Los Bronces, se realizaron campañas en las 

siguientes temporadas: primavera 2022, verano 2023; otoño 2023; otoño 2024; primavera 2024. Para 

el sector STP, se realizaron campañas en las siguientes temporadas: verano 2022; primavera 2022, 
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otoño 2023 y otoño 2024. Para el sector Las Tórtolas, se realizaron campañas en las siguientes 

temporadas: verano 2022, primavera 2022, otoño 2023 y otoño 2024. 

 

Del total de individuos registrados (10.141) en la totalidad de las campañas, se observa una 

acumulación en la zona intermedia altitudinalmente. Los registros para el sector los Bronces tuvo un 

total de 2.731 individuos. En STP, la acumulación de individuos llegó a 4.021, mientras que en el 

sector Las Tórtolas se registraron 3.389 individuos. 

 

La Clase Insecta resultó ser dominante en todos los sectores del Proyecto, seguida por los arácnidos 

como la segunda clase de mayor dominancia. La mayor participación de los insectos se observó en el 

sector Los Bronces, alcanzando un 89,65%. Por otro lado, la mayor presencia de arañas se registró en 

el sector Las Tórtolas, con un promedio de 14,7% en su presencia respecto al total de todas las 

campañas. 

 

Se detectó presencia de tres especies en categoría de conservación: Grammostola rosea (Vulnerable), 

Euathlus affinis (En Peligro) y Euathlus condorito (En Peligro Crítico). 

 

En el Anexo 4.7 “Análisis Variables Abióticas Entomofauna” de la Adenda Complementaria, se 

presenta un estudio en el que se revisaron las obras proyectadas, considerando su ubicación y posible 

afectación a los microhábitats de las especies de arañas en categoría de amenaza. Se concluyó que la 

mayoría de las obras se emplazan en áreas ya intervenidas, sin condiciones idóneas para la presencia 

de estas especies. Por lo que dado las especies se encuentran asociadas a áreas naturales y que las 

obras se emplazarán en áreas mayoritariamente industriales se estima que no se generará una 

afectación significativa sobre las especies señaladas. Sin perjuicio de lo anterior, se incluye un 

Compromiso Ambiental Voluntario consistente en realizar un monitoreo preventivo antes de iniciar 

las obras por parte de un especialista, para descartar la presencia de especies en categoría de 

conservación en el lugar donde se realizarán las obras (mayores detalles en el numeral 9 de la presente 

RCA. 

 

Hongos y Líquenes 

 

En el Anexo 8.7 “Caracterización Ambiental Hongos y Líquenes” de la Adenda se presenta la 

caracterización hongos y líquenes en el área de influencia del Proyecto, la cual, para este componente, 

fue definida como todas aquellas superficies en donde las partes, obras y acciones asociadas al 

Proyecto, tanto aquellas permanentes como temporales, ejercerán acciones directas sobre estos 

organismos, principalmente aquellas obras a nivel de suelo que generen pérdida de ejemplares. 

Además, se consideraron las unidades homogéneas de vegetación que serían afectadas directamente 

por la materialización de las obras y las unidades homogéneas de vegetación adyacentes que podrían 

verse afectadas por la disminución de la disponibilidad hídrica y la emisión de material particulado 

sedimentable. 

 

Se realizó una campaña de levantamiento de información de terreno, en el Área de Influencia del 

Proyecto, durante la temporada de otoño 2024, que consideró 27 puntos de muestreo en todos los 

sectores del Proyecto. A partir de la campaña se registraron 26 taxones de hongos y 48 taxones de 

líquenes. 

 

En cuanto a las especies en categoría de conservación, en el caso de los hongos, se registró la especie 

Battarrea phalloides (Preocupación Menor). En el caso de los líquenes, 15 de las especies registradas 

se encuentran bajo alguna categoría de conservación. De estas especies, se encuentran en categorías 

de amenaza, Canoparmelia austroamericana y Melanohalea zopheroa categorizadas como En 

Peligro. 

 

Ecosistemas acuáticos continentales 

 

En el Anexo 4.3 “Actualización Caracterización Ambiental Ecosistemas Acuáticos Continentales” de 

la Adenda Complementaria se describen las características físicas, químicas y biológicas de los 

ecosistemas acuáticos continentales del Área de Influencia del Proyecto, la cual, para este 

componente, fue definida como el área de 0,25 ha, que considera los cuerpos de aguas superficiales 

susceptibles de recibir afectación producto de la construcción de obras asociadas al Proyecto. En 

particular, dicha área considera el ancho del cauce y 200 m aguas arriba y 200 m aguas abajo del 

mismo, considerando como punto central el sector donde se proyecta interacción del Proyecto con 

cada cauce. 
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Se realizaron 5 campañas de levantamiento de información de terreno, en el Área de Influencia del 

Proyecto, durante las siguientes temporadas: primavera 2020, verano 2021, invierno 2021, verano 

2023 y otoño 2023. Las estaciones de muestreo, fueron una en Quebrada Valenzuela (RSF-1) y dos 

en el río San Francisco (SF-1 y SF-2). 

 

El Área de Influencia corresponde a cuerpos de agua con hábitat del tipo ritrónico, con una baja 

velocidad de caudal y un sustrato del tipo pedregoso, con gravilla y arena. La biota acuática del Área 

de Influencia se caracterizó por no presentar fauna íctica en categoría de conservación (ni tampoco 

especies introducidas) en cada una de las campañas de muestreo. Por otra parte, mostró una baja 

riqueza de los taxa asociados al bentos (10 taxa fitobentónicos y 18 zoobentónicos). Las comunidades 

asociadas al flujo de agua evidenciaron ser pobres en especies, representadas por cinco (5) taxa de 

células fitoplanctónicas. El flujo de agua analizado evidenció la presencia de 4 taxa zooplanctónicos 

en bajas abundancias y pobre en cuanto a la riqueza. 

 

Finalmente, teniendo en consideración el alto grado de intervención del área por las actividades 

industriales existentes, que el Proyecto no considera explotar ni manejar biota, que la superficie que 

el Proyecto intervendrá no superará las 12 hectáreas, aproximadamente, se puede concluir que el 

emplazamiento de las obras del Proyecto no generará efectos adversos significativos sobre los 

componentes ambientales bióticos analizados. 

 

Recurso hídrico: 

 

Aguas superficiales 

 

En cuanto a la cantidad, el Proyecto no considera la captación de aguas superficiales ni descarga de 

aguas o de efluentes en cursos superficiales por lo que no modificará la condición de línea de base de 

la escorrentía superficial del sector. 

Respecto de la condición de línea de base, en el Anexo 19 de la Adenda se presenta un estudio 

hidrológico de la cuenca del río San Francisco, para el sector del tranque Pérez Caldera, de modo de 

estimar la hidrología de las cuencas afluentes al tranque. Dicho estudio presenta caudales líquidos y 

en particular, los hidrogramas obtenidos representan únicamente el proceso natural de precipitación 

– escorrentía, y no necesariamente lo que llegará efectivamente al muro Tranque Pérez Caldera tras 

una crecida, considerando la existencia de numerosas obras hidráulicas en las inmediaciones del 

tranque (túneles) y la posibilidad de flujo detrítico. 

En este sentido, se indica que, tanto el río San Francisco como las quebradas afluentes al mismo son 

captadas y desviadas del cauce principal por un túnel que actúa como by pass del tranque Pérez - 

Caldera, retornando las aguas al cauce natural del río San Francisco aguas abajo del muro de dicho 

tranque. 

 

Por su parte, en el sector STP - Las Tórtolas, las obras proyectadas no generarán interferencias con la 

red de drenaje natural que signifique una modificación de escorrentías superficiales. En particular, 

para la modificación del trazado del STR en sector Carvajalino, la obra se emplaza en la misma 

plataforma del desvío Peldehue que utiliza el actual trazado del SAR 24’’ y del STP 24”. 

 

En cuanto a la calidad de las aguas, en el sector Los Bronces se tiene que, el Proyecto, al remover los 

relaves de los Tranques Pérez Caldera, eliminará una potencial fuente de contaminación de los 

recursos hídricos, por tanto, se minimizarán riesgos de afectación a la calidad del Recurso Hídrico en 

el Área de Influencia de ese sector del Proyecto. 

 

Respecto de la condición de línea de base, para el sector Los Bronces, tanto al inicio del área de 

influencia como en el cierre de ésta, específicamente en los puntos denominados “Estero San 

Francisco en Vertedero frente Túnel Ortiga (SF-VTO)” y “Estero San Francisco en Paso Marchant 

Superficial (SF-PMS)” respectivamente, se desarrolla un monitoreo rutinario de calidad de aguas 

superficiales que entrega información periódica desde el año 1996, mediciones comprometidas como 

parte de la RCA 012/97 y que son reportados periódicamente a la autoridad ambiental. 

En el Anexo 04 de la DIA, numeral 2.3.6.3 se presenta la caracterización de la calidad de las aguas 

superficiales, basada en estos puntos. Complementa dicha caracterización la respuesta 4.19 de la 

Adenda. 

 

Por su parte, en el sector STP - Las Tórtolas, las obras proyectadas no generarán interferencias con la 

red de drenaje natural que signifique una modificación en la calidad de las aguas superficiales. En 
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particular, para la modificación del trazado del STR en sector Carvajalino, la obra se emplaza en la 

misma plataforma del desvío Peldehue que utiliza el actual trazado del SAR 24’’ y del STP 24”. 

 

Aguas subterráneas 

 

En cuanto a cantidad, el Proyecto no considera la extracción de aguas subterráneas ni la descarga de 

efluentes o de aguas en acuíferos, por lo que no modificará la condición de línea de base del nivel de 

las aguas subterráneas del sector. 

 

En cuanto a calidad, el Titular dispone de pozos tanto aguas arriba como aguas abajo del Tranque de 

Relaves Pérez Caldera que cuentan con monitoreo rutinario de calidad de aguas subterráneas desde 

el año 2015 a la fecha. 

En el Anexo 04 de la DIA, numeral 2.4.6.2.5, se presenta la caracterización de la calidad de las aguas 

subterráneas basada en dichos pozos. Complementa dicha caracterización la respuesta 4.26 de la 

Adenda. 

 

En relación con el Tranque de Relaves Pérez Caldera, en el Anexo 1.4 de la Adenda Complementaria 

se presenta el plano de planta del dren basal del tranque Pérez Caldera N°2 (el más grande y que se 

encuentra más aguas abajo, entre los tres tranques; Copihue, Pérez Caldera N°1 y Pérez Caldera N°2), 

el que permite captar infiltraciones y controlar el nivel freático del muro principal, y como tal, es un 

elemento de seguridad del tranque, el cual se mantendrá operativo incluso después de concluida la 

remoción de los materiales y como parte de una segunda etapa de evaluación ambiental. 

 

De acuerdo con lo anterior, se considera que no existirá impacto en el agua subterránea en relación 

con la condición de línea de base. 

 

Calidad del Aire 

 

Las emisiones de MPS que generará el Proyecto fueron evaluadas respecto del umbral de referencia 

(200 mg/m2-día como promedio anual) proveniente de la Ordinance on Air Pollution Control 

814.318.142.1 Annex 7 (norma secundaria de referencia Suiza) utilizados para definir afectación a 

glaciares.  

 

Respecto de la condición de la línea de base, para el sector Los Bronces se consideraron dos estaciones 

de monitoreo de MPS, “Piedra Carvajal” y “Sulfatos”. En el caso de la estación Piedra Carvajal, de 

los años 2020, 2021 y 2022, el año que presenta un mayor promedio anual es el 2021 con 33,4 mg/m2-

día, mientras que año que presenta un menor promedio anual es el 2020 con 14,7 mg/m2-día. En el 

caso de la estación Sulfatos, de los años 2020, 2021 y 2022, el año que presenta un mayor promedio 

anual es el 2021 con 25,9 mg/m2-día, mientras que año que presenta un menor promedio anual es el 

2020 con 10,3 mg/m2-día. 

Por su parte, para el sector Las Tórtolas, se consideró la estación Huertos Familiares que monitorea 

MPS. En el caso de esta estación, de los años 2021, 2022 y 2023, el año que presenta un mayor 

promedio anual es el 2021 con 132,7 mg/m2-día, mientras que el año que presenta un menor promedio 

anual es el 2023 con 90,8 mg/m2-día. 

 

En relación con la modelación de la tasa de depositación de MPS, esta se realizó mediante el modelo 

CALPUFF. La figura 10-15 del Anexo 2.3 de la Adenda Complementaria presenta el mapa de 

isodepositaciones de MPS anual en el sector Los Bronces, que corresponde al sector del Proyecto que 

presenta las mayores emisiones de MPS. En dicho mapa, se aprecia que el MPS generado por el 

Proyecto quedará acotado alrededor del área de las obras y acciones, no afectando significativamente 

a los recursos naturales, incluidos los glaciares (para estos últimos, el aporte máximo modelado de 

MPS por el Proyecto alcanza los 0,14 mg/m2-día lo cual es menor que el 0,1% del umbral de 

referencia).  

 

Por otro lado, en el Anexo 2.2 de la Adenda Complementaria se presenta inventario de emisiones 

atmosféricas en el que se incluyen los gases de efecto invernadero. En dicho anexo se señala que el 

año de mayores emisiones de gases (año 1), se generará un total de 18.631 toneladas de CO2 y que, a 

modo de referencia, durante el año 2021 se generaron 6.305 kt de CO2 equivalente (6.305.000 

toneladas) como emisiones directas provenientes de la minería del cobre en Chile.  
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De acuerdo con lo anterior, se considera que no existirá impacto significativo en el componente aire 

en relación con la condición de línea de base y el Proyecto no producirá superación de los valores de 

las concentraciones establecidas en la norma de referencia. 

 

Ruido en fauna: 

 

En el Anexo 4.5 “Actualización Estudio de Ruido y Vibraciones” de la Adenda Complementaria se 

presenta el estudio que contiene el análisis del ruido del Proyecto sobre los 10 hábitats de relevancia 

en todos los sectores del Proyecto. En la Tabla 13 de dicho estudio se presenta la identificación de los 

receptores de ruido para fauna, los que corresponden a los 10 hábitats de relevancia para fauna 

identificados y dos polígonos adicionales de referencia en el sector STP. 

 

Para el caso de los reptiles, de acuerdo a los resultados de la modelación de la propagación de las 

emisiones sonoras de la construcción del Proyecto, el nivel de inmisión en los polígonos de los 8 

hábitats de relevancia para reptiles identificados, se encuentra por debajo del valor umbral de 75 

[dB(C)] de afectación conductual sugerido por el “Criterio de evaluación en el SEIA: Evaluación de 

impactos por ruido sobre fauna nativa”, con medidas de control de ruido (mayores antecedentes en la 

Tabla 49 del Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria. De acuerdo a dichos resultados, el Proyecto 

no provocará impactos significativos por ruido en los hábitats de relevancia para reptiles identificados.  

 

Para el caso de los anfibios, de acuerdo a los resultados de la modelación de la propagación de las 

emisiones sonoras del Proyecto, el nivel de inmisión en los polígonos de los 2 hábitats de relevancia 

para anfibios identificados se encuentra por debajo del valor umbral de 72 [dB(A)] de afectación 

conductual sugerido por el “Criterio de evaluación en el SEIA: Evaluación de impactos por ruido 

sobre fauna nativa”. De acuerdo a dichos resultados, el Proyecto no provocará impactos significativos 

por ruido en los hábitats de relevancia para anfibios identificados.  

 

Para el caso de aves y mamíferos, de acuerdo a los resultados de la modelación de la propagación de 

las emisiones sonoras del Proyecto, el nivel de inmisión en los polígonos de los hábitats de relevancia 

y polígonos de referencia para mamíferos y aves identificados se encuentra por debajo del valor 

umbral de 68 [dB(A)] de afectación conductual sugerido por el “Criterio de evaluación en el SEIA: 

Evaluación de impactos por ruido sobre fauna nativa”. De acuerdo a dichos resultados, el Proyecto 

no provocará impactos significativos por ruido en los hábitats de relevancia para aves y mamíferos. 

 

Residuos o sustancias que puedan afectar los recursos naturales renovables:  

 

La construcción y operación del Proyecto requerirá de productos químicos para mantención de 

maquinaria, pintura de instalaciones, planta de tratamiento, combustibles, todos los cuales serán 

almacenados según indica la normativa vigente. 

 

Los RSINP y RSD y asimilables, serán almacenados en sitios de almacenamiento temporal para lo 

cual se presentan los antecedentes del PAS 140 en el Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. Por 

su parte, los residuos peligrosos, serán manejados y almacenados temporalmente conforme al Decreto 

Supremo Nº 148 del año 2003, del Ministerio de Salud, “Reglamento Sanitario sobre el Manejo de 

Residuos Peligrosos”. En el Anexo 6.5 de la Adenda Complementaria se presenta los antecedentes 

del PAS 142. Dado el manejo de residuos y sustancias del Proyecto, no se generarán efectos o 

exposición a contaminantes, los cuales no afectarán los recursos naturales renovables, incluidos el 

suelo, agua y aire. 

 

En relación con la conducción por STP y STR de los lodos de refino, cabe mencionar que, conforme 

a los resultados del Test TCLP, se concluye que este material no presentaría características de 

toxicidad extrínseca. 

Respecto de efluentes líquidos que generará el Proyecto, se incluye la solicitud del PAS 138 para el 

manejo de las aguas servidas de las instalaciones de los trabajadores mediante PTAS. 

De acuerdo con lo anterior, se descarta la generación de impactos significativos por la utilización y/o 

manejo de productos químicos, residuos, así como cualesquiera otras sustancias que puedan afectar 

los recursos naturales renovables. 

 

Recursos hídricos a intervenir o explotar: 

 

El Proyecto no considera actividades de extracción de aguas subterráneas ni superficiales ni el 

transvase de una cuenca o subcuenca hidrográfica. 
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De acuerdo con lo indicado en la Tabla 4-71 “Análisis del Artículo 6° del RSEIA” de la respuesta 

4.92 de la Adenda, considerando que no hay obras ni actividades que pudiesen interactuar con ningún 

cuerpo de aguas subterráneas, se puede indicar que el Proyecto no afectará la permanencia de los 

recursos hídricos subterráneos, ni la capacidad de regeneración de este recurso; ni tampoco se 

alterarán las condiciones que hacen posible la presencia y desarrollo de las especies y ecosistemas. 

Por lo anterior, es posible establecer que el Proyecto no generará efectos adversos significativos sobre 

la cantidad y calidad de los recursos hídricos subterráneos que pudieran estar presentes en el área de 

emplazamiento del Proyecto o en su entorno inmediato dentro de la subsubcuenca río San Francisco. 

 

De la misma forma, de acuerdo con lo indicado en la Tabla 4-71 “Análisis del Artículo 6° del RSEIA” 

de la respuesta 4.92 de la Adenda, en relación con la capacidad de regeneración de los recursos 

hídricos superficiales, el Proyecto no contempla la explotación de recursos hídricos superficiales ni 

tampoco genera cambios en la dinámica de los eventuales flujos superficiales que pudieran escurrir 

por los cauces presentes en la subsubcuenca río San Francisco, por lo cual no se contempla ninguna 

alteración sobre el patrón de recarga de los sistemas hídricos superficiales presentes. Asimismo, el 

Proyecto no considera la captación de aguas superficiales ni la extracción de aguas subterráneas, ni 

tampoco considera una impermeabilización de superficies, por lo que no afectará el ascenso o 

descenso de los niveles de aguas que pudiesen afectar vegas y/o bofedales. 

 

Si bien el Proyecto se encuentra cercano a humedales que se ubican principalmente aguas arriba de 

las instalaciones, no considera la captación de aguas superficiales ni la extracción de aguas 

subterráneas, ni la descarga de aguas que provoquen ascensos o descensos en los niveles de agua 

afectando a los humedales cercanos. Tampoco se espera que producto de las actividades de 

construcción se generen afloramientos de agua que modifiquen los niveles de aguas subterráneas 

afectando humedales. Por lo tanto, ninguna parte, obra ni acción del Proyecto interactúa con 

humedales cercanos de modo que pudiera afectar los niveles de aguas subterráneas o superficiales 

asociadas. 

 

Por su parte, de acuerdo con lo indicado en la Tabla 4-71 “Análisis del Artículo 6° del RSEIA” de la 

respuesta 4.92 de la Adenda, si bien el Proyecto se emplaza en el sector cordillerano de la comuna de 

Lo Barnechea y Colina, no considera obras cercanas a glaciares. 

Las obras consideradas por el Proyecto son puntuales y principalmente emplazadas en sitios ya 

intervenidos (varias de las obras son reemplazos de obras existentes, por ejemplo). 

De acuerdo con lo señalado en el Anexo 4 de la DIA, los glaciares rocosos son los más cercanos a las 

obras del Proyecto; el más cercano se encuentra a una distancia aproximada de 0,8 km, encontrándose 

la mayoría a una distancia aproximada de 3 km. 

Según los resultados de la modelación de la tasa de depositación de MPS, el aporte máximo modelado 

de MPS por el Proyecto alcanza los 0,14 mg/m2-día lo cual es menor que el 0,1% del umbral de 

referencia considerado para glaciares.  

Según lo anterior, el Proyecto no modificará la superficie o el volumen de los glaciares cercanos ni 

por intervención ni por aceleración de su tasa de ablación. 

 

Introducción de especies exóticas al territorio nacional: 

 

El Proyecto no contempla la introducción de especies exóticas al territorio nacional o en áreas, zonas 

o ecosistemas determinados. 

 

5.3. REASENTAMIENTO DE COMUNIDADES HUMANAS O ALTERACIÓN SIGNIFICATIVA 

DE LOS SISTEMAS DE VIDA Y COSTUMBRES DE GRUPOS HUMANOS 

Impacto no significativo No aplica. 

Referencia al ICE para mayores 

detalles sobre este impacto no 

significativo específico 

Sección 6.3 del ICE. 

Letra a) del artículo 7 del RSEIA:   

 

De acuerdo con lo declarado por el Titular en la respuesta 4.109 de la Adenda, el Proyecto se emplaza 

en áreas de tipo industrial ya intervenidas, donde existen una serie de instalaciones mineras y de apoyo 

a la minería. 

Los asentamientos poblados más cercanos a las obras del Proyecto en el área de Las Tórtolas – STP 

(comuna de Colina), corresponden a Quilapilún, Villa Peldehue y Santa Filomena. En tanto en el 
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Sector de Los Bronces (comuna de Lo Barnechea), el sector poblado más cercano corresponde a 

Corral Quemado, el cual se encuentra ubicado a 15 km del Tranque Pérez Caldera N°2. 

En el Área de Influencia del Proyecto, en las comunas de Colina y Lo Barnechea, se identifica un uso 

del territorio ligado a la actividad ganadera, en particular, al arreo y talaje de animales en veranadas, 

en época estival. 

 

Sector Los Bronces 

 

Los arrieros de Lo Barnechea utilizan preferentemente el sector del Santuario de la Naturaleza El 

Arrayán, el Fundo San Enrique, el Fundo Los Nogales, sector Laguna La Turquesa, El Plomito y el 

Santuario de la Naturaleza Yerba Loca, para el arreo y talaje de animales, principalmente ganado 

bovino y equino. 

Se identificaron tres (3) organizaciones de arrieros y ganaderos: i) Agrupación de Arrieros La Pastosa, 

ii) la Agrupación de Arrieros Los Nogales y iii) Agrupación Talajeros Villa Paulina. La Agrupación 

de Arrieros La Pastosa y la Agrupación de Arrieros Los Nogales utilizan preferentemente el sector 

del Santuario de la Naturaleza El Arrayán, el Fundo San Enrique y el Fundo Los Nogales, en la 

Subsubcuenca de Río Mapocho Entre Río San Francisco y Bajo Junta Estero Arrayán. La Agrupación 

Talajeros Villa Paulina en tanto, ocupa preferentemente el sector del Santuario de la Naturaleza Yerba 

Loca en la Subsubcuenca de Río San Francisco. 

Se identificó a dos arrieros que presentan un uso de la ruta de acceso al Proyecto (Ruta G-245), para 

acceder a zonas de pastoreo durante las veranadas, de las Agrupaciones Arrieros de La Pastosa y 

Talajeros Villa Paulina. En el caso de la Agrupación Arrieros La Pastosa, se identifica a un arriero 

que ocasionalmente ocupa la ruta para llevar a sus animales hacia las zonas de veranada de Laguna 

Las Turquesas, Riecillos y El Plomito, quien hace este recorrido cuando trasladan a sus animales 

mediante camión, cargando a los animales en el sector de La Planchada, lugar en el que existe un 

corral y un cargadero, ubicado aledaño de la Ruta G-245. Habitualmente, realizan el arreo de los 

animales por el Cajón del Rincón del Valle o del Estero Ortiga, ubicada en la Subsubcuenca contigua 

a la Subsubcuenca San Francisco. 

Por otra parte, existe un arriero de la Agrupación de Arrieros y Talajeros de Villa Paulina que 

anualmente, durante la veranada, sus animales son llevados hacia el norte de la Mina Los Bronces. 

Las zonas de veranada más frecuentes son en los sectores de Riecillos, Laguna Turquesa, Cajón El 

Plomito y Cajón Los Dolores. Durante los últimos años, esta actividad siempre se ha realizado en 

coordinación con el Titular. La veranada se realiza desde fines de noviembre hasta marzo o abril. La 

ruta de arreo comienza en Paso Marchant, lugar al que son trasladados los animales desde el sector 

de La Planchada donde son llevados los animales en camión desde su vivienda en La Dehesa. Desde 

Paso Marchant los animales son arreados a caballo por el camino La Disputada, escoltados por el 

Titular, actividad que es previamente coordinada y que se realiza principalmente por temas de 

seguridad. Una vez en el sector de Los Bronces, los animales se desplazan preferentemente por el 

Cajón El Plomito hacia Laguna La Turquesa, Riecillos, Los Tacos, buscando áreas de pastaje. Los 

animales se mantienen solos en las veranadas, siendo visitados por el arriero cada 15 días 

aproximadamente. 

Cada visita se coordina previamente con el Titular, y puede durar dos o tres días, generalmente fines 

de semana. En esas ocasiones, el arriero pernocta en un ruco ubicado en Los Bronces, lugar desde 

donde parte para ver a sus animales durante el día. 

 

Respecto de la intervención, uso o restricción al acceso de los recursos naturales utilizados como 

sustento económico del grupo o para cualquier otro uso tradicional, tales como uso medicinal, 

espiritual o cultural, es posible señalar lo siguiente: 

• El área del Proyecto en el sector Los Bronces, está restringida a una zona industrial, en la que no se 

utilizan recursos naturales para la alimentación de los animales o para otro sustento, ya sea 

económico, tradicional, medicinal, espiritual o cultural. 

• Los arrieros de la Asociación de Arrieros La Pastosa y la Asociación de Arrieros Los Nogales 

desarrollan la actividad de arreo y criancería en la Subsubcuenca de Río Mapocho, entre Río San 

Francisco y Bajo Junta Estero Arrayán, al poniente y oriente del Estero Arrayán, respectivamente. En 

este contexto, las obras y acciones del Proyecto no interfieren en las actividades desarrolladas por 

estas agrupaciones, tales como el acceso a forraje de los animales, el acceso al agua y al traslado y 

circulación por las rutas del área de influencia. 

• La Agrupación de Talajeros Villa Paulina realiza actividades de talaje y arreo de animales en el 

Santuario de la Naturaleza Yerba Loca y en el sector de Farellones, en la Subsubcuenca de Río San 

Francisco. El área de pastaje de los animales en la época de veranadas – principalmente ganado bovino 

y equino – se realiza hasta el oriente de Valle Nevado, el poniente y norte del sector La Planchada, 

no sobrepasando el sector de Casa Piedra Carvajal. 
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• Durante la veranada, existe ganado que pasta en los sectores de Riecillos, Laguna La Turquesa, 

Cerro Plomito, Cajón El Plomito y Cajón Los Dolores, moviéndose en busca de alimento y agua. 

Estos sectores se ubican entre 3,5 a 8 km aproximados de la instalación más cercana del Proyecto 

(Instalación de Faenas Secundaria). 

• No se generará una restricción al acceso de estos recursos. Si bien en dos casos se presenta un uso 

común de la ruta de acceso al Proyecto y la utilizada para acceder a las zonas de pastoreo, esto se 

realiza en coordinación con el Titular. 

• El traslado de los animales se realiza dos veces al año, al inicio de la veranada, durante el mes de 

noviembre y al término de la veranada, en el mes de marzo o abril, dependiendo de las condiciones 

climáticas. El traslado de los animales se realiza por el Camino La Disputada hasta La Planchada, 

lugar al que llega en vehículo. En este lugar se inicia el arreo de los animales y desde Paso Marchant 

es escoltado por el Titular. Esta actividad puede durar media jornada, hasta llegar al sector norte de 

Los Bronces, donde los animales son liberados para que busquen forraje y agua. Los animales “suben” 

por el cajón hacia los sectores ya mencionados, de Riecillos, El Plomito o Laguna Turquesa, pasando 

la veranada en esas zonas de pastoreo. 

• Por otra parte, los animales se mantienen solos durante la veranada, y cada quince días son visitados 

para observarlos y cuidar que se mantengan en las zonas de pastoreo. En estos casos, el arriero de 

Villa Paulina sube hacia el sector de Los Bronces quincenalmente, previa coordinación con el Titular. 

La visita es de dos o tres días, generalmente fines de semana, y en esta se rodea a los animales en los 

sectores ya señalados. El arriero cuenta con un ruco, el que se encuentra a 70 m de la obra más cercana 

al Proyecto, correspondiente a Instalación de Faenas Secundaria, el cual es utilizado por este arriero 

durante la noche, ya que, durante el día, sube a visitar a los animales. 

• Si bien la Instalación de Faenas Secundaria se ubica cercana al ruco, la construcción y su uso no 

interferirá con la actividad recién descrita. 

• A la instalación de faenas mencionada se accederá por un camino existente y considera un cierre 

perimetral que actuará como barrera acústica (por cercanía a un hábitat de relevancia para fauna). 

• La Instalación de Faenas Secundaria se construirá durante el primer año de la Fase de Construcción 

del Proyecto y tendrá una operación acotada, hasta el segundo año de la Fase de Construcción. Si bien 

no está especificado el mes de construcción de la Instalación de Faena, el Titular se compromete a no 

realizar actividades constructivas de la instalación de faenas el día de subida o bajada de los animales, 

lo que corresponde a un día en el mes de noviembre y un día en el mes de marzo o abril. 

• Durante el funcionamiento de la Instalación de Faenas Secundaria, no se generarán restricciones o 

molestias a la actividad arriera, la que se realiza durante el día y es coordinada con el Titular en el 

área de la Mina Los Bronces, lugar donde se emplazan las obras del Proyecto. Tanto la subida o bajada 

de los animales durante la veranada y el acceso del arriero a su ruco, al momento de subir al sector de 

la Mina, será coordinado entre el arriero y el Titular (como sucede actualmente) asegurando el acceso 

expedito y seguro del arriero y sus animales. 

• El uso del ruco se realiza preferentemente de noche, para el descanso del arriero los días en que sube 

a ver a sus animales. Esto corresponde a visitas quincenales de dos o tres días, durante la veranada 

(meses de noviembre a abril). Durante la noche, el Proyecto no realizará actividades en la Instalación 

de Faenas Secundaria, la que es utilizada durante la jornada laboral diurna de los trabajadores durante 

los dos primeros años de la fase de construcción. 

 

No obstante, a la comunicación directa que existe ya entre el Titular y el arriero de Villa Paulina y 

con las agrupaciones de arrieros y ganaderos, esto último a través de una mesa técnica de trabajo 

permanente que mantiene el Titular con dichas organizaciones, se propone para este Proyecto un canal 

de comunicación entre el Titular y las organizaciones de ganaderos. Este mecanismo permanente de 

comunicación y coordinación con grupos humanos arrieros se presenta en el Anexo 10.1 

“Actualización Capítulo 7 “Compromisos Ambientales Voluntarios” de la Adenda Complementaria, 

esto con el fin de coordinar con las actividades a realizar por los arrieros, e informar y coordinar las 

acciones del Proyecto, y así evitar que éstas puedan causar alguna alteración a la actividad arriera. 

 

Respecto de las fuentes y cursos de agua utilizadas por los grupos humanos en el área de influencia 

de la comuna de Lo Barnechea, es posible señalar lo siguiente: 

En Lo Barnechea las obras y acciones del Proyecto se ubican en la Subsubcuenca de Río San 

Francisco. En el sector se emplaza el Santuario de la Naturaleza Yerba Loca, lugar en el que se 

realizan actividades de talaje y arreo de animales, específicamente ganado bovino y equino. Respecto 

del uso del recurso hídrico, se utilizan las aguas provenientes preferentemente de fuentes naturales, 

como río, esteros, quebradas y vegas, cuyos flujos dependen de las condiciones climatológicas, 

especialmente de las precipitaciones. 

Las obras del Proyecto en Lo Barnechea, específicamente la remoción de relaves desde el tranque 

Pérez Caldera en el sector de la cuenca del río San Francisco en el Sector Los Bronces, tiene potencial 

Para validar las firmas de este documento usted debe ingresar a la siguiente url
https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045

https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045


            

   

afectación en la componente ambiental hidrológica desde el área donde se realiza esta actividad, 

correspondiente al sector de emplazamiento del tranque Pérez Caldera, emplazado en el lecho del río 

San Francisco y hacia aguas abajo hasta un punto denominado Paso Marchant, emplazado 4 km aguas 

abajo del pie del muro del tranque por el eje del río San Francisco. 

Los sectores que son ocupados durante la veranada se encuentran fuera del área de influencia del 

Proyecto en la Hidrología. 

De esta manera, es posible señalar que no existe intervención de los cursos de agua identificados, 

usados para las actividades de ganadería. Cabe señalar que el Proyecto no considera descargas ni 

captaciones en cursos de agua superficiales. A partir de estos antecedentes, se descarta una relación 

entre los cursos y fuentes de agua identificados y el Proyecto. 

 

Sector Las Tórtolas – STP 

 

En el caso de los arrieros de Colina, las agrupaciones de Villa Peldehue tienen su área de veranada en 

terrenos del Fundo Peldehue, hacia el noreste de Villa Peldehue. En tanto, los arrieros de Santa 

Filomena tienen sus áreas de veranada en el Fundo Santa Filomena, el que también es usado por el 

Titular (Ruta G-141 y camino privado, además de algunas obras aledañas al camino). 

En la localidad de Peldehue se identifican dos agrupaciones de ganaderos que ocupan para el talaje 

de sus animales el Fundo Peldehue, mismo fundo donde se emplazan obras del Proyecto. En el fundo 

se realizan tanto las veranadas, en época estival, como la invernada, la que se alterna con otros sectores 

– ya sea en las parcelas de los ganaderos o en campos en otras comunas – dependiendo de la 

disponibilidad de forraje durante el invierno. 

Durante las veranadas se arrea a los animales en el mes de noviembre hacia la cordillera, bajándolos 

a menor altitud en el mes de abril, al sector de invernada. Para llevar a los animales a las veranadas 

en la cordillera, esta actividad generalmente se realiza en tres días durante el mes de noviembre o 

principios de diciembre. En estos días, se arrea al ganado hasta el sector de El Trome y Casa de Piedra, 

en donde se efectúan diversas actividades de cuidado (contabilizan, vacunan, desparasitan, etc.) para 

luego liberarlos y dejar que pasten en los sectores donde encuentren pasto y agua en la cordillera. 

Durante las veranadas los animales son cuidados por un cordonero o capataz, y por los mismos 

arrieros que suben cada cierto tiempo para rondar al ganado y mantenerlos dentro de los límites del 

fundo. Por otra parte, para la invernada, los animales son rodeados y trasladados hacia los sectores 

bajos de la precordillera, y en algunos casos, a las parcelas de los ganaderos. El rodeo y traslado, 

también dura aproximadamente tres días, y este se realiza habitualmente en los meses de marzo o 

abril, dependiendo de las condiciones climatológicas. 

Respecto del Proyecto, en la localidad de Peldehue, en el fundo del mismo nombre, se proyecta la 

modificación del trazado del STR en sector Carvajalino, el que se emplaza en la misma plataforma 

del desvío Peldehue que utiliza el actual trazado del SAR 24’’ y del STP 24’’. 

Respecto de la intervención, uso o restricción al acceso de los recursos naturales utilizados como 

sustento económico del grupo o para cualquier otro uso tradicional, tales como uso medicinal, 

espiritual o cultural, es posible señalar lo siguiente: 

• Las agrupaciones de arrieros de Peldehue desarrollan su actividad en el Fundo Peldehue. El Proyecto 

(modificación del trazado del STR en sector Carvajalino) interseca en la ruta utilizada por las 

organizaciones de ganaderos de Villa Peldehue para acceder a la cordillera en época de veranada. 

• El área del Proyecto en el sector de modificación del trazado del STR en sector Carvajalino, está 

restringido a una zona ya ocupada por el Titular, correspondiente a una faja de servidumbre, en el que 

no se utilizan recursos naturales para la alimentación de los animales o para otro sustento, ya sea 

económico, tradicional, medicinal, espiritual o cultural. 

• Durante la veranada, los animales pastan en los sectores de Casa Piedra, El Trome, Escalones, entre 

otros, moviéndose en busca de alimento y agua. Estos sectores se ubican entre 12 a 13 km 

aproximados de la instalación más cercana del Proyecto (Tubería STR). 

• Durante la invernada, los animales pastan en los sectores de Invernada Alta, Los Yuyos, El Cepo, 

entre otros, los que se ubican a 500 m a 3 km aproximados de la instalación más cercana del Proyecto 

(Tubería STR). 

• La plataforma en la que se instalará el ducto corresponde a la faja de servidumbre que es utilizada 

actualmente. Las obras del Proyecto en este tramo tendrán una duración temporal, que no superará 

los 12 meses, con periodos más acotados por tramos. 

• No se generará una restricción al acceso de estos recursos. Si bien se interseca en la ruta utilizada 

por las organizaciones de ganaderos de Villa Peldehue para acceder a la cordillera en época de 

veranada y a las zonas de pastoreo, cuando ha habido una obra o acción en la faja de servidumbre esto 

se ha realizado en coordinación. 

• Si bien ya existe una comunicación directa entre el Titular y las agrupaciones de ganaderos, esto 

último a través de una mesa técnica de trabajo permanente, para evitar restringir o bloquear la ruta de 
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acceso a las veranadas, o cualquier otra actividad, en el periodo que dure la instalación del ducto, se 

contará con un canal de comunicación permanente entre el Titular y las organizaciones de ganaderos. 

Esto con el fin de identificar las fechas y actividades a realizar por las organizaciones, informar y 

coordinar las acciones del Proyecto, estableciendo las pasadas hacia el campo y así evitar que éstas 

puedan causar alguna alteración durante la fase de construcción. Este mecanismo de comunicación y 

coordinación con grupos humanos arrieros se presenta en el Anexo 10.1 de la Adenda 

Complementaria. 

 

Sector STP 

 

En Santa Filomena, se identificó a la Agrupación Pequeños Ganaderos Santa Filomena. En cuanto a 

la ocupación del territorio del Fundo, para el talaje de sus animales los ganaderos acceden hacia el 

Fundo Santa Filomena hasta la zona alta en la que se encuentra el Rancho Las Arañas y el Rancho La 

Ovejería. El acceso se encuentra controlado en la entrada al Fundo Santa Filomena por el Titular, 

lugar donde es posible abrir el portón con una tarjeta de propietario o invitado. 

El arreo de los animales comienza desde el Camino a las Termas, siguiendo por cerros y quebradas 

hasta el Corral de Las Arañas, y los ranchos aledaños a dicho corral. El modo de traslado de ganado 

es a través de arreo, por cerros y el camino, y también en algunos casos, en camiones, siguiendo el 

trazado del Camino a las Termas y su continuación, que corresponde al camino de servidumbre del 

Fundo Santa Filomena, pudiendo tener paradas en el Corral de Las Arañas o en el Rancho La Ovejería. 

Hacia sectores más altos, los animales se arrean desde el rancho Ovejería, hacia el sector llamado Los 

Llanos, ubicado hacia el norte del rancho, sector también usado por los animales para pastar. La ruta 

hasta el lugar donde se deja a los animales para las veranadas, se le llama El Apiñadero. En este sector 

los animales pastan y también se mueven hacia otros sectores, privilegiando la Subsubcuenca del 

Estero Colina. 

La ruta específica que puedan utilizar los arrieros es variable y se adapta tanto al clima como al tiempo 

que tienen los ganaderos. 

En el Corral de Las Arañas es donde se realiza el Rodeo dos veces el año, específicamente entre 

invernada y veranada, ocasión en que se cuentan, se marcan y se capan los animales. Además, el 

sector cuenta con el refugio más utilizado por los arrieros, comúnmente reconocido entre ellos como 

Rancho de Las Arañas. 

Respecto del Proyecto, en Santa Filomena se proyectan obras y actividades referidas a la Subestación 

Eléctrica Santa Filomena y la Estación Disipadora STR EDC, las que se ubican en zonas previamente 

intervenidas, donde existen instalaciones mineras y de apoyo a la minería de la empresa, asociadas al 

“Proyecto Desarrollo Los Bronces”. Estas áreas industriales se ubican en el Fundo Santa Filomena, 

propiedad de la Sociedad Agrícola Santa Filomena, a la que pertenecen los socios de la Agrupación 

Pequeños Ganaderos Santa Filomena. 

Respecto de la intervención, uso o restricción al acceso de los recursos naturales utilizados como 

sustento económico del grupo o para cualquier otro uso tradicional, tales como uso medicinal, 

espiritual o cultural, es posible señalar lo siguiente: 

• La Agrupación Pequeños Ganaderos Santa Filomena desarrolla su actividad en el Fundo Santa 

Filomena. El área del Proyecto en Santa Filomena está restringido a una zona ya ocupada por el 

Titular, correspondiente a zonas previamente intervenidas, donde existen instalaciones mineras y de 

apoyo a la minería de la empresa, asociadas al “Proyecto Desarrollo Los Bronces”, el cual cuenta con 

calificación ambiental favorable, que consta en la Resolución exenta N° 3159/2007. 

• En estas áreas ya intervenidas, no se utilizan recursos naturales para la alimentación de los animales 

o para otro sustento, ya sea económico, tradicional, medicinal, espiritual o cultural. 

• El sector más próximo a las obras del Proyecto es el sector de Rodeo Viejo en Santa Filomena. La 

obra cercana al sector Rodeo Viejo, corresponde a una Estación disipadora, la que se construirá en un 

área ya intervenida, utilizada por el Titular, no afectando a sectores que puedan ser usados por los 

arrieros para el uso o extracción de recursos naturales. Por otra parte, el sector “Rodeo Viejo”, es un 

lugar donde antaño se realizaban rodeos de animales, los que actualmente se efectúan en el corral de 

Las Arañas. 

• Se consideran medidas de control, referidas a las emisiones a la atmósfera. En este contexto, se 

considera como medida de abatimiento y control, la aplicación de supresor de polvo en las vías no 

pavimentadas al interior de las instalaciones del Proyecto. Se considera una eficiencia de abatimiento 

de 90% (mayores antecedentes en el Anexo 2.2 de la Adenda Complementaria). 

• El Titular cuenta con medidas de control de tránsito en los caminos de acceso que utilizan por la 

operación de Los Bronces. Estas consideran normas de control de velocidad, protocolo de 

avistamiento y manejo de animales en la vía, registro de ingreso (en camino industrial del Fundo 

Santa Filomena), entre otras, las que se encuentran operativas. El uso del camino industrial existente 

no significará una intervención o uso de recursos naturales que sean sustento económico o con algún 
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uso tradicional por parte de los grupos humanos arrieros. El camino es usado con más intensidad por 

los ganaderos durante los días en que se suben animales para las veranadas o se bajan los animales 

hacia las invernadas, en los meses de noviembre y abril, respectivamente, para evitar restringir o 

bloquear el camino durante estos días, se contará con un canal de comunicación permanente entre el 

Titular y la organización de ganaderos. Sin perjuicio de lo anterior, se establece un mecanismo de 

comunicación y coordinación con grupos humanos arrieros específico para este Proyecto, con el fin 

de identificar las fechas y actividades a realizar por las organizaciones, informar y coordinar las 

acciones del Proyecto y así evitar que éstas puedan causar alguna alteración durante la fase de 

construcción. Este compromiso voluntario se presenta en el Anexo 10.1 de la Adenda 

Complementaria. 

 

La actividad minera de Los Bronces convive actualmente con las actividades ganaderas presentes en 

el área, existiendo acciones y acuerdos que operan para el correcto desarrollo y funcionamiento de las 

actividades tanto ganaderas como industriales. 

 

En virtud de lo anterior, se puede establecer que no existirá alteración de áreas de pastoreo o 

infraestructura asociada a la actividad arriera. Solo se evidencia una interacción por el uso de los 

caminos G-245, camino industrial sector Los Bronces, camino privado Santa Filomena y la Ruta G-

141, cuando el ganado es trasladado ya sea en vehículos motorizados para llegar a los sectores de 

talaje o bien, si el traslado se realiza mediante arreo. En este sentido, la coordinación en el uso del 

camino (entre el Titular y los arrieros), permitirá dar continuidad a la convivencia tradicional entre 

los usuarios de la vía. 

Así también, la interacción que se pueda producir entre las actividades constructivas de la tubería 

Cambio de Trazado STR, en la faja de servidumbre de AAS y el paso de los animales hacia las 

veranadas en el Fundo Peldehue, serán coordinadas con las agrupaciones de arrieros, con el fin de no 

interferir en sus actividades. 

 

De esta manera, el Proyecto no generará una restricción al acceso de los recursos naturales utilizados 

por los grupos humanos del Área de Influencia. 

 

Respecto de las fuentes y cursos de agua utilizadas por los grupos humanos en el Área de Influencia 

de la comuna de Colina, es posible señalar lo siguiente: 

En Colina las obras y acciones del Proyecto cruzan los Fundos Peldehue y Santa Filomena, fundos en 

los que se identifica actividad ganadera, de talaje y arreo de animales, específicamente ganado bovino 

y equino. Respecto del uso del recurso hídrico, se utilizan las aguas provenientes preferentemente de 

fuentes naturales, como río, esteros, quebradas y vegas, cuyos flujos dependen de las condiciones 

climatológicas, especialmente de las precipitaciones. Las obras del Proyecto en Colina se ubican en 

zonas industriales, en áreas ya ocupadas por el Titular. 

Son zonas previamente intervenidas, donde se emplazan una serie de instalaciones mineras y de apoyo 

a la minería, asociadas al “Proyecto Desarrollo Los Bronces”, el cual cuenta con calificación 

ambiental favorable, que consta en la Resolución exenta N° 3159/2007, de fecha 26 de noviembre de 

2007, emitida por la Dirección Ejecutiva de la Comisión Nacional del Medio Ambiente (CONAMA). 

En Peldehue, la obra corresponde a la modificación del trazado del STR en sector Carvajalino, en la 

plataforma del desvío Peldehue que utiliza el actual trazado del SAR 24’’ y del STP 24’’, intervención 

que se encuentra aprobada por la RCA N°664/2019. La modificación del trazado del STR en sector 

Carvajalino interseca con quebradas identificadas como cursos de agua con uso antrópico (quebrada 

Los Palquis y La Leona). Para dichas quebradas en el Anexo 6.7 de la Adenda, se presenta los 

antecedentes del PAS 156. 

 

En tanto, en la localidad de Santa Filomena, se proyectan obras y actividades referidas a la 

Subestación Eléctrica Santa Filomena y la Estación Disipadora STR EDC, las que se ubican en zonas 

previamente intervenidas, donde existen instalaciones mineras y de apoyo a la minería de la empresa, 

asociadas al “Proyecto Desarrollo Los Bronces”. Cabe señalar que estas obras y actividades que se 

emplazarán en zonas industriales ya utilizadas por el Titular no intervienen quebradas, esteros o los 

efluentes identificados. 

De esta manera, es posible señalar que no existe intervención de los cursos de agua identificados, 

usados para las actividades de ganadería. Cabe señalar que no existen descargas ni captaciones de 

agua por parte del Proyecto en los cursos identificados, manteniendo su cantidad y calidad. A partir 

de estos antecedentes, se descarta por parte del Proyecto, una afectación de los cursos y fuentes de 

agua identificados. 
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Letra b) del artículo 7 del RSEIA: 

 

De acuerdo con lo presentado en el Capítulo 1 “Descripción de Proyecto” de la DIA, durante la fase 

de construcción se transportará personal, materiales de construcción, estructuras, equipos y 

combustibles. Los caminos a utilizar para dicha actividad corresponden a rutas de uso público (Ruta 

57, G-71, G-17, G-13, G-141, G-245 y G-21). En tanto, en la fase de operación se requerirá de 

transporte de personal y de materiales e insumos, los cuales se realizarán de forma esporádica 

asociado principalmente a las actividades de mantenciones. Durante la fase de cierre los viajes estarán 

asociados principalmente al transporte de personal, retiro de estructuras, retiro de residuos, traslado 

de maquinarias y equipos, es decir que se estima un flujo menor al peak de la fase de construcción 

dado que la intensidad de las actividades será menor. 

Para analizar el acceso y uso de rutas de uso público (Ruta 57, G-71, G-17, G-13, G-141, G-21 y G-

245), se realizó para la Adenda un Estudio de Movilidad (Anexo 4), el que consideró un área de 

influencia definida en función de los circuitos viales, tanto urbanos como rurales, que permiten el 

transporte de personal, insumos y materiales, entre otros. En función de las obras consideradas en el 

Proyecto y los frentes de trabajo asociadas a ellas, se definió tres (3) sectores cuya vialidad es 

independiente en cada uno de ellos, correspondiendo a: 

• Sector Quilapilún, Ruta 71 (Santa Teresa) y Ruta G-13. 

• Sector Colina, Ruta G-17, Ruta G-141, Ruta sin Rol (camino al Río) y Caletera Poniente Ruta 57. 

• Sector Lo Barnechea, Av. La Dehesa, Av. Las Condes, Ruta G-21 – Ruta G-245. 

 

Por otra parte, las fases del Proyecto; a saber, construcción, operación y cierre, de acuerdo con la 

naturaleza y programación de las obras, no son estrictamente secuenciales, es decir no finaliza la fase 

construcción para iniciarla fase de operación. Es por esta razón que la evaluación del estudio de 

movilidad se realizó considerando el escenario más conservador (año o mes con mayor generación 

de flujo vehicular del Proyecto) y que en algunos casos contemplan fases de construcción y operación 

en forma simultánea. 

 

Las conclusiones del Estudio de Movilidad indican que el Proyecto no generará afectaciones 

relevantes a los usuarios como peatones, ciclistas, usuarios del transporte público como privado en su 

libre desplazamiento, tiempos de viaje, ni sobre la operación de las vías que utilizará durante su vida 

útil. Estos resultados se dieron a partir de la modelación del escenario con Proyecto año 2025 (año 2 

del Proyecto), el que representa las condiciones del Escenario Base año 2025, a la cual se incorpora 

al análisis el flujo vehicular generado por el Proyecto de la fase de construcción y operación 

correspondientes al año 2025. Además, la evaluación fue realizada en el escenario más conservador 

de flujo vehicular (hora punta) que representa el escenario más desfavorable para los usuarios en la 

componente vial, la cual consideró entre otros, los flujos vehiculares de los proyectos externos en el 

área de influencia a la fecha aprobados por el Servicio de Evaluación Ambiental (SEA). 

 

Los resultados por sector arrojan lo siguiente: 

 

En el sector Quilapilún el Proyecto genera bajos flujos vehiculares (5 vehículos/hora en un sentido en 

el año 1), por lo cual los modos de transporte analizados en el área de influencia no se verán afectados 

en sus tiempos de viaje y desplazamientos. 

Dado los bajos flujos que el Proyecto genera en el sector de Quilapilún, y los resultados de la 

operación favorables en que no se presentan aumentos en el grado de saturación y tiempos de 

desplazamiento importantes, los modos de transporte como el transporte público no se verán afectados 

en sus tiempos de desplazamiento. Por otro lado, por tratarse de una zona rural se detectó una muy 

baja presencia de peatones y ciclistas, los que no se verán afectados en sus desplazamientos 

cotidianos, ni en sus tiempos de viaje. 

 

En el sector Colina el Proyecto genera bajos flujos vehiculares (7 vehículos/hora en un sentido en el 

año 1; 16 vehículos/hora en un sentido en el año 6) por lo cual los modos de transporte analizados en 

el Área de Influencia no se verán afectados en sus tiempos de viaje y desplazamientos. Dado los bajos 

flujos que el Proyecto genera en el sector de Colina, y los resultados de la operación favorables en 

que no se presentan aumentos en el grado de saturación y tiempos de desplazamiento importante, los 

modos de transporte como el transporte público no se verán afectados en sus tiempos de 

desplazamiento. Por otro lado, por tratarse de una zona rural, se detectó una muy baja presencia de 

peatones y ciclistas, los que no se verán afectados en sus desplazamientos cotidianos, ni en sus 

tiempos de viaje. 
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En el sector Lo Barnechea, el flujo generado por el Proyecto (5 vehículos/hora en un sentido en el 

año 1; 4 vehículos/hora en un sentido en el año 8) estará incluido dentro del flujo actualmente 

autorizado de 490 viajes/día. En consecuencia, los modos de transporte analizados en el área de 

influencia no se verán afectados en sus tiempos de viaje y desplazamientos, ya que los escenarios 

base año 2026 y 2032 son coincidentes con los escenarios con Proyecto para los años 2026 y 2032, y 

lo que se evalúa es la situación actual año 2024 proyectada a los cortes temporales. 

 

En términos del grupo humano de arrieros de Santa Filomena (quienes desplazan a sus animales hacia 

áreas de veranadas e invernadas en el Fundo Santa Filomena), se evidencia una interacción con el 

Proyecto debido al uso de la Ruta G-141 y camino privado Santa Filomena para el traslado de 

animales durante las veranadas e invernadas. Al respecto, es relevante señalar que la probabilidad de 

que la circulación de los arrieros sea restringida es muy baja, toda vez que la construcción de las obras 

del Proyecto será acotada en el tiempo, que el traslado de animales se efectúa durante los días en que 

se suben animales para las veranadas o se bajan los animales hacia las invernadas, en los meses de 

noviembre y abril, respectivamente y que la coordinación en el uso del camino (entre el Titular y los 

arrieros), permitirá dar continuidad a la convivencia tradicional entre los usuarios de la vía. 

 

En Los Barnechea, se identificó a dos arrieros que presentan un uso de la ruta de acceso al Proyecto 

(Ruta G-245), para acceder a zonas de pastoreo durante las veranadas. En el caso de la Agrupación 

Arrieros La Pastosa, se identifica a un arriero que ocasionalmente ocupa la ruta para llevar a sus 

animales hacia las zonas de veranada de Laguna Las Turquesas, Riecillos y El Plomito, quien hace 

este recorrido cuando traslada a sus animales mediante camión, cargando a los animales en el sector 

de La Planchada, lugar en el que existe un corral y un cargadero, ubicado aledaño de la Ruta G-245. 

Habitualmente, realizan el arreo de los animales por el Cajón del Rincón del Valle o del Estero Ortiga, 

ubicado en la Subsubcuenca contigua a la Subsubcuenca San Francisco. 

Por otra parte, existe un arriero de la Agrupación de Arrieros y Talajeros de Villa Paulina que 

anualmente, durante la veranada, sus animales son llevados hacia el norte de la Mina Los Bronces. 

Los sectores de veranada más frecuentes son los sectores de Riecillos, Laguna Turquesa, Cajón El 

Plomito y Cajón Los Dolores. Durante los últimos años, esta actividad se realiza en coordinación con 

el Titular. Si bien de los dos arrieros, uno lo hace de manera eventual y otro de forma permanente 

(anualmente, cada veranada), esta actividad se desarrolla coordinadamente, siendo escoltado por el 

Titular desde Paso Marchant hasta el inicio del Cajón El Plomito en el sector Los Bronces. De esta 

manera, es importante señalar que no se restringirá la circulación para el arreo de los animales, toda 

vez que la construcción de las obras del Proyecto será acotada en el tiempo, que el traslado de animales 

se efectúa durante el día en que se suben animales para las veranadas o se bajan los animales hacia 

las invernadas, en los meses de noviembre y abril, respectivamente dos veces al año y que la 

coordinación en el uso del camino (entre el Titular y los arrieros), permite dar continuidad a su 

convivencia tradicional. 

 

En virtud de lo expuesto anteriormente, no se generarán impactos significativos en términos de 

obstrucción, restricción a la libre circulación o aumento en los tiempos de desplazamiento. 

 

Mayores antecedentes en la respuesta 4.109 de la Adenda y Anexo 4.6 “Actualización Estudio de 

Impacto Vial” de la Adenda Complementaria: 

 

Sin perjuicio de lo anterior, se indica que se establece un mecanismo de comunicación y coordinación 

con grupos humanos arrieros específico para este Proyecto, con el fin de coordinar actividades, 

informar y coordinar las acciones del Proyecto y así evitar que éstas puedan causar alguna alteración 

durante la fase de construcción. Este compromiso voluntario se presenta en el Anexo 10.1 de la 

Adenda Complementaria. 

 

Letra c) del artículo 7 del RSEIA: 

 

De acuerdo con los antecedentes expuestos en el Anexo 8.4 “ACTUALIZACIÓN 

CARACTERIZACIÓN AMBIENTAL MEDIO HUMANO” de la Adenda y lo señalado en la 

respuesta 4.109 de la Adenda, los servicios y equipamientos básicos utilizados e identificados por los 

grupos humanos del área de influencia se emplazan en su mayoría en el área urbana de las comunas 

de Lo Barnechea y Colina, y en la capital regional. 

 

En el caso de la comuna de Lo Barnechea, en los sectores rurales, no existen asociaciones de agua 

potable rural en las localidades rurales del área de influencia; la mayoría de las viviendas se abastece 

del recurso hídrico mediante pozos y/o vertientes. En los sectores urbanos del Área de Influencia, las 
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viviendas se abastecen de agua potable mediante la empresa Aguas Cordillera – perteneciente a Aguas 

Andinas. 

 

Respecto al acceso a servicios de educación en la comuna de Lo Barnechea, se concentra en el área 

urbana, especialmente en el Pueblo de Lo Barnechea, de manera que, las personas que habitan en el 

Área de Influencia rural de la comuna de Lo Barnechea acceden a la educación en establecimientos 

del área urbana. En Farellones, en el área rural, existe un establecimiento educacional, al que acceden 

estudiantes de la localidad y también de los asentamientos ubicados en la Ruta G-21. En el caso del 

acceso a la salud, sucede algo similar, con los centros de salud concentrados en el área urbana de la 

comuna. La excepción la constituyen los habitantes de Corral Quemado y Farellones, quienes asisten 

a la Posta de Salud Rural de Farellones. 

 

Respecto de la vivienda, el área urbana de influencia se caracteriza por el predominio de viviendas de 

materiales sólidos. Sin embargo, en Pastor Fernández y en un sector cercano a la ribera del río, se 

mantienen áreas de vivienda con materiales ligeros. En el sector de Los Refugios, en El Arrayán, 

donde predominan viviendas que denotan alto estrato socioeconómico. Al continuar por la ruta 

Camino a Farellones se emplazan distintos tipos de viviendas. Se intercalan casas tradicionales de 

mucho tiempo, con nuevas parcelas de agrado. En Farellones prevalecen las casas estilo cabaña y 

pequeños apartamentos. En tanto, en los centros de esquí (La Parva, El Colorado y Valle Nevado) 

presentan pequeños edificios y casas apartamento, en su mayoría sólidas y de concreto. 

 

El Área de Influencia de la comuna de Las Condes concentra los servicios de educación y salud, en 

la comuna de Las Condes, accediendo preferentemente a servicios privados tanto de salud como de 

educación. Específicamente, en esta Área de Influencia se identifican cuatro establecimientos 

educacionales ubicados en el eje de Avenida Las Condes, sin identificar centros de salud. 

En cuanto al origen del agua en el área urbana, la población accede al agua por medio de red pública, 

lo mismo en el caso del acceso a la red eléctrica. 

Respecto de la vivienda, de acuerdo con la información del Censo realizado el 2017, para ese año, en 

el Área de Influencia se registraba un total de 58 viviendas, de las cuales un 93% correspondía a tipo 

casa, seguido por un 5% de medias aguas, mejoras, ranchos o chozas. 

 

En el Área de Influencia de Colina, en el ámbito educacional, la localidad de Santa Filomena cuenta 

con dos establecimientos educacionales de dependencia privada. En la localidad de Peldehue existe 

un establecimiento educacional de administración pública y en Quilapilún no existen establecimientos 

educacionales. Los estudiantes del Área de Influencia suelen asistir a los establecimientos 

educacionales de la ciudad de Colina o de Chacabuco, en el caso de Quilapilún. Respecto a los centros 

de salud, la comuna de Colina cuenta con dos Centros de Salud Familiar a los que acuden los 

residentes del área de influencia: CESFAM Colina y CESFAM Esmeralda. 

En cuanto al origen del agua en el Área de Influencia, el Censo 2017 indica que parte de la población 

accede al agua por medio de red pública (28,7%), mientras que el 24,87% acceden al agua mediante 

pozo o noria, el 10% accede por medio de camiones aljibes y el 36,3% mediante río, vertiente, estero, 

canal, lago, etc. 

Respecto del acceso a la electricidad, en Santa Filomena cuentan con energía eléctrica proporcionada 

por la Empresa Eléctrica Colina perteneciente a la empresa Enel; en Villa Peldehue hicieron la 

postación a través de un proyecto particular, y actualmente las viviendas cuentan con el servicio que 

brinda la empresa Enel; mientras que en el sector de Quilapilún, la electricidad la abastece Enel. 

Respecto de la vivienda, de acuerdo con la información del Censo realizado el 2017, en el área de 

influencia se registran un total de 227 viviendas, de las cuales un 97,3% corresponde a tipo casa. 

 

En el Área de Influencia de Tiltil, los habitantes del área de influencia del Proyecto cuentan con tres 

establecimientos educacionales y un Centro de Salud Familiar CESFAM. 

En cuanto al origen del agua, la población accede al agua por medio de red pública, a través de una 

Cooperativa de Agua Potable Rural. Respecto de la luz eléctrica, están conectados a la red pública de 

electricidad. 

De acuerdo con la información del Censo realizado el 2017, para ese año, en el Área de Influencia se 

registraba un total de 1.357 viviendas, de las cuales un 96,6% correspondía a tipo casa, seguido por 

un 1,7% de mediagua o mejora. 

 

El Proyecto no alterará el acceso a la calidad de bienes, equipamiento, servicios o infraestructura 

básica, dado que no prevé la utilización de éstos durante la fase de construcción, operación y cierre. 

En efecto, no considera utilizar establecimientos de salud y educación locales, ya que la fuente de la 
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mano de obra que participa del Proyecto habita en el gran Santiago, demandando los servicios que 

habitualmente utiliza en su cotidiano. 

 

Respecto del transporte del Proyecto, de acuerdo con lo presentado en el Capítulo 1. Descripción de 

Proyecto, durante la fase de construcción se transportará personal, materiales de construcción, 

estructuras, equipos y combustibles. Los caminos por utilizar para dicha actividad corresponden al 

uso de rutas de uso público (Ruta 57, G-71, G-17, G-13, G-141, G-245 y G-21). En tanto, en la fase 

de operación se requerirá de transporte de personal y de materiales e insumos, los cuales se realizarán 

de forma esporádica asociado principalmente a las actividades de mantenciones. Durante la fase de 

cierre los viajes estarán asociados principalmente al transporte de personal, retiro de estructuras, retiro 

de residuos, traslado de maquinarias y equipos, es decir que se estima un flujo menor al peak de la 

fase de construcción dado que la intensidad de las actividades será menor. 

 

Para analizar el acceso y uso de rutas de uso público (Ruta 57, G-71, G-17, G-13 y G-141), en la 

Adenda se presentó un Estudio de Movilidad (Anexo 4), el que consideró un Área de Influencia 

definido en función de los circuitos viales, tanto urbanos como rurales, que permiten el transporte de 

personal, insumos y materiales, entre otros. 

En función de las obras consideradas en el Proyecto y los frentes de trabajo asociadas a ellas, se 

definió tres (3) sectores cuya vialidad es independiente en cada uno de ellos, correspondiendo a: 

• Sector Quilapilún, Ruta 71 (Santa Teresa) y Ruta G-13. 

• Sector Colina, Ruta G-17, Ruta G-141, Ruta sin Rol (camino al Río) y Caletera Poniente Ruta 57. 

• Sector Lo Barnechea, Av. La Dehesa, Av. Las Condes, Ruta G-21 - Ruta G-245. 

 

Las conclusiones del Estudio de Movilidad indican que el Proyecto no generará afectaciones 

relevantes a los usuarios como peatones, ciclistas, usuarios del transporte público como privado en su 

libre desplazamiento, tiempos de viaje, ni sobre la operación de las vías que utilizará durante su vida 

útil. Estos resultados se dieron a partir de la modelación y evaluación en el escenario más conservador 

de flujo vehicular (hora punta) que representa el escenario más desfavorable para los usuarios en la 

componente vial, la cual consideró entre otros, los flujos vehiculares de los proyectos externos en el 

Área de Influencia a la fecha aprobados por el SEA. 

 

De esta manera, el Proyecto no generará alteración al acceso o a la calidad de bienes, equipamientos, 

servicios o infraestructura básica del Área de Influencia del Proyecto, debido a que, por un lado, las 

obras y partes del Proyecto se desarrollarán íntegramente en un predio privado, ya intervenido; y por 

otro lado, no generará un aumento del flujo vehicular en las rutas G-21 y G-245 (Lo Barnechea) ni 

generará alteraciones significativas al nivel de servicio de las rutas en el Área de Influencia en Colina 

(Caletera poniente Ruta 57, G-71, G-17, G-13 y G-141) que pueda alterar el acceso a este tipo de 

equipamiento, servicio o infraestructura básica, en su etapa de construcción, operación y cierre. 

 

Letra d) del artículo 7 del RSEIA:  

 

De acuerdo con los antecedentes presentados por el Titular en la respuesta 4.109 de la Adenda y 

Anexo 8.4 “Actualización Caracterización Ambiental Medio Humano” de la Adenda, el Proyecto no 

generará dificultad o impedimento para el ejercicio o la manifestación de tradiciones, cultura o 

intereses comunitarios, que puedan afectar los sentimientos de arraigo o la cohesión social del grupo, 

debido a que, en el área de construcción del Proyecto y su entorno inmediato, no se registran 

manifestaciones de tipo cultural que puedan verse afectadas por su construcción y operación. 

Las manifestaciones culturales, fiestas y celebraciones identificadas en el Área de Influencia se 

realizan en los sectores poblados descritos (El Arrayán, Las Varas, Lo Ermita, Bollenar, Corral 

Quemado, Santa Filomena, Villa Peldehue, Quilapilún, Huertos Familiares). 

Dentro de las festividades identificadas destaca la Fiesta de Cuasimodo, la cual se desarrolla en las 

comunas de Lo Barnechea, Las Condes y Colina. En Lo Barnechea y Las Condes, esta celebración se 

desarrolla a más de 20 km de las obras del Proyecto, particularmente a través de la siguiente ruta: 

Parroquia de Santa Rosa, recorriendo las avenidas Lo Barnechea, El Rodeo, Raúl Labbé, Plaza San 

Enrique, Las Condes, La Dehesa, Raúl Labbé, Lo Barnechea, Nido de Águilas, finalizando el día en 

la Medialuna de Cerro Dieciocho. En la comuna de Colina la celebración se lleva a cabo desde la 

Parroquia Inmaculada Concepción hasta el casino de Villa Peldehue, a 320 m de las obras del 

Proyecto. Por otra parte, cabe señalar que, por la masividad de las fiestas, las autoridades apoyan con 

la logística para el cierre de calles y el seguro transitar de los participantes, por lo que las vías 

utilizadas para la procesión no pueden ser transitadas por otro tipo de vehículos durante su desarrollo. 

Por otro lado, en el sector de Peldehue se desarrolla la Fiesta de San Isidro, a aproximadamente 3 km 

del Proyecto. 
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A su vez, de acuerdo con lo presentado en la Caracterización de Medio Humano, en el Área de 

Influencia se realizan actividades ganaderas, con el uso de veranadas e invernadas por grupos 

humanos arrieros de las comunas de Lo Barnechea y Colina. Esta actividad se ha desarrollado de 

generación en generación, manteniéndose como una actividad tradicional. 

Cabe señalar que el Proyecto no impedirá el ejercicio de estas tradiciones, las que en algunos casos 

conviven con la actividad minera. Respecto del arriero que mantiene un ruco en el sector Los Bronces, 

éste ya se encuentra inserto en una zona de uso industrial y es utilizado de manera estacional, 

quincenalmente durante dos o tres días durante las veranadas. Este refugio no será intervenido por el 

Proyecto y la actividad arriera seguirá coordinándose con el Titular para su correcta realización. 

Respecto de elementos patrimoniales en el área de influencia del componente Medio Humano, se 

identifica la existencia de animitas y/o memoriales, las que se ubican preferentemente aledañas a 

rutas. Las animitas corresponden a elementos patrimoniales representativos de la religiosidad popular. 

Se identificaron 30 animitas, preferentemente en las rutas de acceso al Proyecto, a saber: Ruta G-21, 

Ruta G-245 (Camino La Disputada), Ruta G-141 (Camino Las Termas), Ruta 71 (Santa Teresa) y 

Ruta G-13 (Quilapilún). De las animitas identificadas, las más cercanas a las obras del Proyecto se 

ubican a 640 m y 220 m, en Santa Filomena y Peldehue, respectivamente. En el caso de las “Grutas-

animitas” ubicadas en el Fundo Santa Filomena, a 640 m de la obra más cercana (Sala Eléctrica STP), 

éstas se emplazan aledañas a los ranchos usados por los arrieros para pernoctar, descansar y guardar 

sus pertenencias durante las veranadas y también durante la realización de los rodeos. La presencia 

de la Virgen en estos ranchos responde a la religiosidad de los arrieros y no se realizan 

específicamente ritos, ceremonias o procesiones relacionadas a la Virgen. En relación con la animita 

ubicada a 220 m de la obra más cercana (Tubería STP) en Peldehue, ésta se ubica aledaña a la Ruta 

G-141 (Camino a Las Termas) y la obra (Tubería STP) se emplaza hacia el norte, por el relieve de los 

cerros que circundan la Ruta, no interviniendo la obra la Ruta o el sitio donde se sitúa ésta. 

Cabe señalar que, de acuerdo con la información presentada por el Titular, las partes y obras del 

Proyecto se desarrollarán íntegramente en un predio privado, ya intervenido. Las animitas 

identificadas se ubican fuera de las áreas a intervenir, no generando el Proyecto alteraciones físicas o 

impedimento o restricción de acceso a éstas. 

El transporte de personal, materiales, insumos y residuos, realizado por las rutas G-21, G-245 

(Camino La Disputada), G-141 (Camino Las Termas), Ruta 71 (Santa Teresa) y Ruta G-13 

(Quilapilún), no afectará los sitios en los que están emplazadas las animitas, ocupando solo las vías 

señaladas y no restringiendo el acceso a éstas. De esta manera, el Proyecto no intervendrá sobre 

elementos de interés patrimonial y no generará el impedimento de manifestaciones culturales de los 

grupos humanos relacionados con éstos. 

 

En virtud de lo expuesto anteriormente, se puede establecer que las partes y obras del Proyecto no 

afectarán elementos de interés patrimonial, y no generarán dificultad o impedimento para el ejercicio 

o la manifestación de tradiciones, cultura o intereses comunitarios en el Área de Influencia del 

componente Medio Humano. 
 

5.4. LOCALIZACIÓN EN O PRÓXIMA A POBLACIONES, RECURSOS Y ÁREAS 

PROTEGIDAS, SITIOS PRIORITARIOS PARA LA CONSERVACIÓN, HUMEDALES 

PROTEGIDOS Y GLACIARES, SUSCEPTIBLES DE SER AFECTADOS, ASÍ COMO EL 

VALOR AMBIENTAL DEL TERRITORIO EN QUE SE PRETENDE EMPLAZAR 

Impacto no significativo No aplica. 

Referencia al ICE para mayores 

detalles sobre este impacto no 

significativo específico 

Sección 6.4 del ICE. 

Los siguientes antecedentes justifican que el Proyecto o actividad no se localiza en o próxima a 

poblaciones, recursos y áreas protegidas, sitios prioritarios para la conservación, humedales 

protegidos y glaciares, susceptibles de ser afectados, así como el valor ambiental del territorio en que 

se pretende emplazar, en consideración a lo dispuesto en el artículo 8 del Reglamento del SEIA. 

 

Susceptibilidad de afectar poblaciones protegidas, considerando la extensión, magnitud o duración de 

la intervención en áreas donde ellas habitan: 
 

En el Área de Influencia no se identifican tierras indígenas, según información recogida a través del 

Sistema Integrado de Información CONADI (SIIC) a julio 2023. 

En el Área de Influencia no existen Áreas de Desarrollo Indígena, según consta en la Ley 19.253/93 

(Establece normas sobre protección, fomento y desarrollo de los indígenas, y crea la Corporación 

Nacional de Desarrollo Indígena) y sus sucesivas modificaciones. 
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Respecto de agrupaciones indígenas, de acuerdo con la información levantada, se identifica en el Área 

de Influencia de la comuna de Colina a la Asociación Indígena Tañi Ruka Meu, y en el Área de 

Influencia de la comuna de Tiltil a la Asociación Willka Mapu, las que desarrollan sus actividades 

fuera de las áreas de intervención del Proyecto. 

Conforme al análisis realizado en el literal anterior el Proyecto no ocasionará impactos significativos 

a los sistemas de vida y costumbres de grupos humanos pertenecientes a pueblos indígenas. 

 

Susceptibilidad de afectar recursos y áreas protegidas, sitios prioritarios para la conservación, 

humedales protegidos, glaciares o territorios con valor ambiental, se considerará la extensión, 

magnitud o duración de la intervención de sus partes, obras o acciones, así como de los impactos 

generados por el proyecto o actividad, teniendo en especial consideración los objetos de protección 

que se pretenden resguardar: 

 

A partir del análisis territorial realizado es posible señalar que, dentro del Área de Influencia, no se 

identifican áreas protegidas. Las áreas protegidas más próximas corresponden al Monumento Natural 

Yerba Loca ubicado a 6 km al sureste del Proyecto y al Bien Nacional Protegido Río Olivares ubicado 

a 11 km en dirección Este. 

 

Respecto a las áreas colocadas bajo protección oficial, a partir del análisis territorial realizado es 

posible señalar que, que parte del área de influencia del Proyecto se sobrepone con el Área de 

Preservación Ecológica (APE) dictada por el Plan Regulador Metropolitano de Santiago (PRMS), 

específicamente en el sector de las Tórtolas y STP. De acuerdo con el PRMS, las APE corresponden 

a aquellas áreas que serán mantenidas en estado natural, para asegurar y contribuir al equilibrio y 

calidad del medio ambiente, como asimismo preservar el patrimonio paisajístico. En dicha área el 

Proyecto se emplazará en sectores ya intervenidos, no contraponiéndose con lo mencionado en el 

PRMS en relación que se permitirá el desarrollo de actividades que aseguren la permanencia de los 

valores naturales, tales como científico, cultural, educativo, recreacional, deportivo y turístico, 

actividades agrícolas, forestales y ganaderas controladas. 

 

Respecto de los elementos integrantes de las Áreas de Preservación Ecológica, para el caso del 

Proyecto, es posible indicar lo siguiente: 

• Reservorios de agua y cauces naturales: Las obras del Proyecto que interceptan con el APE en el 

área STP no tienen interferencia con cauces naturales. En el Sector Las Tórtolas se identifican 

atraviesos sobre cauces naturales, no obstante, las obras se emplazarán en un área ya intervenida y las 

obras no obstruirán o entorpecerán el libre escurrimiento de los cauces naturales, manteniendo la 

calidad de aguas, no significando un peligro para la vida o salud de los habitantes del entorno. 

• Área de preservación del recurso nieve: En las obras proyectadas en el Sector STP dada la altitud 

de esta zona, cercana a los 2.000 m s.n.m. es posible que durante los meses de invierno se desarrollen 

algunos eventos de precipitación sólida, no obstante, como ya se señaló las obras se proyectan en 

áreas ya intervenidas por lo que se estima no se afectarán áreas de preservación del recurso nieve. 

• Enclaves de flora: Respecto a los enclaves de flora, se menciona que las obras del Proyecto que 

interceptan con el APE, se emplazan en áreas modificadas con uso industrial y caminos donde no se 

han identificado especies de flora singulares. 

• Refugios de fauna: Las obras del Proyecto que interceptan con el APE, se emplazarán en áreas ya 

intervenidas donde se identificaron ambientes industriales, no se registran áreas relevantes ni sitios 

de interés para fauna en las áreas donde serán emplazadas las obras. 

• Componentes paisajísticos destacados: En el sector STP las obras se emplazarán en áreas ya 

intervenidas, donde no se definió un área de influencia de Paisaje dado que las vistas están restringidas 

desde el sector de acceso privado para los observadores comunes. En el sector Las Tórtolas se 

determinó una calidad visual “Baja”, debido a que sus atributos biofísicos y estéticos presentan una 

configuración más bien homogénea, donde no hubo valoraciones sobresalientes, lo que indica que no 

hay características que otorguen una calidad visual significativa del paisaje en sus inmediaciones 

cercanas al Proyecto. 

 

Respecto de los Sitios Prioritarios, no se identificaron Sitios Prioritarios para efectos del SEIA. 

 

Respecto del emplazamiento de parte del STP/STR existente en el Santuario de la Naturaleza Los 

Nogales, los antecedentes presentados por el Titular muestran que ninguna de las obras y actividades 

del Proyecto se insertará dentro de esta área. Al respecto, en la respuesta 4.67 de la Adenda, el Titular 

señaló que “Respecto al Santuario de la Naturaleza Los Nogales el proyecto en evaluación no 

contempla ni obras ni actividades que coincidan con el área. Las mantenciones como se señala en la 
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Descripción del Proyecto de la DIA corresponderán a las mantenciones habituales de operación las 

que fueron aprobadas por Resolución Exenta N° 3159/2007.” 

 

De acuerdo con lo anterior, se estima que las obras y actividades del Proyecto no se ubican en o 

próxima a poblaciones, recursos y áreas protegidas, sitios prioritarios para la conservación, humedales 

protegidos, glaciares o territorios con valor ambiental, susceptibles de ser afectados. 

Respecto del valor ambiental del territorio, considerando lo definido en el Artículo 8 del Reglamento 

del SEIA, donde se indica que “Se entenderá que un territorio cuenta con valor ambiental cuando 

corresponda a un territorio con nula o baja intervención antrópica y provea de servicios ecosistémicos 

locales relevantes para la población, o cuyos ecosistemas o formaciones naturales presentan 

características de unicidad, escasez o representatividad.”, se indica que el área donde se emplazarán 

las obras del Proyecto en general y, en particular, las que coinciden con el APE, corresponden a áreas 

donde ya existe una intervención basal, identificándose un alta intervención antrópica. Por lo tanto, 

el Proyecto no genera un deterioro de “aquellas áreas que serán mantenidas en estado natural, para 

asegurar y contribuir al equilibrio y calidad del medio ambiente, como asimismo preservar el 

patrimonio paisajístico” (Artículo 8.3.1.1 del PRMS). 
 

5.5. ALTERACIÓN SIGNIFICATIVA, EN TÉRMINOS DE MAGNITUD O DURACIÓN, DEL 

VALOR PAISAJÍSTICO O TURÍSTICO DE UNA ZONA 

Impacto no significativo No aplica. 

Referencia al ICE para mayores 

detalles sobre este impacto no 

significativo específico 

Sección 6.5 del ICE. 

Los siguientes antecedentes justifican que el Proyecto o actividad no genera o presenta alteración 

significativa del valor paisajístico o turístico de una zona, en consideración a lo dispuesto en el 

artículo 9 del Reglamento del SEIA:  

 

Valor Paisajístico 

 

De acuerdo con lo presentado en el Anexo 4 de la DIA, el área donde se localiza el Proyecto presenta 

valor paisajístico por las características de los atributos relieve, suelo, vegetación y fauna. 

 

Para el sector Los Bronces, el Proyecto se inserta en un sector alto de la precordillera, en un recinto 

privado y sin acceso público, sólo es posible transitar por el camino de acceso y hasta el sector de 

Paso Marchant. En este sentido, de acuerdo con el estudio de Paisaje presentado en el Anexo 4 de la 

DIA, para el sector Los Bronces, se identifica una alta concentración de observadores en la zona 

cordillerana en la única vía de acceso hacia el Proyecto desde esta zona, que corresponde a “Camino 

La Disputada”. No obstante, esto ocurre sólo hasta el Paso Marchant, ya que luego de este punto, el 

camino se convierte en privado, en donde sólo trabajadores del Proyecto pueden ingresar. Por lo tanto, 

la posibilidad de observadores potenciales sólo ocurre hasta dicho punto (Paso Marchant). 

En cuando a la visibilidad de las cuencas visuales cordilleranas, estas son cerradas, debido a la 

morfología precordillerana, en donde el camino se encuentra encajonado entre las laderas de los 

cerros, produciendo puntos ciegos y obstrucciones naturales. Sólo en algunos sectores altos del 

camino se logran vistas más panorámicas, pero no es una constante. 

 

De acuerdo con los resultados presentados en el Anexo 4 de la DIA, se indica que a partir del análisis 

de intervisibilidad de cuencas visuales, el sector de Los Bronces queda exento de área de influencia, 

ya que no presenta observadores desde el portón ubicado en el Paso Marchant, por lo que los 

observadores potenciales no tienen acceso visual desde esos puntos hacia las partes y obras del 

Proyecto, lo mismo ocurre con gran parte del Sector STP donde las vistas están restringidas desde el 

sector de acceso privado. 

 

Respecto del sector Las Tórtolas, este corresponde a una zona de valles y cuencas interiores. Las 

cuencas visuales muestran un tamaño pequeño de vistas cerradas donde es posible visualizar los 

primeros y segundos planos de la escena, sumado a una compacidad visual alta, es decir existe una 

mayor superficie de zonas no visibles, concentrándose las vistas en las elevaciones montañosas del 

entorno. 

 

Por otro lado, los puntos de observación correspondientes al sector STP, cercano a Las Tórtolas, las 

cuencas visuales presentan características comunes entre sí, existe una tendencia en el área en cuanto 

a la compacidad que presentan: media compacidad, con un bajo alcance de visibilidad, quedando 

mayores zonas ocultas lo cual imposibilita la visibilidad a la zona de Proyecto, esto se debe 
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principalmente a las características del relieve, sumado a las construcciones y vegetación colindante 

a la zona del Proyecto. En cuanto a su forma geométrica, las cuencas se presentan irregulares con un 

tipo de vista predominante panorámica, en las cuales se permite visualizar el fondo escénico. El 

tamaño de las cuencas es de predominancia grandes y medianas, con una extendida superficie de 

visualización, aun así, las vistas se concentran en las elevaciones montañosas del entorno. 

 

De acuerdo con anterior y a partir del análisis de intervisibilidad de cuencas visuales, los resultados 

presentados en el Anexo 4 de la DIA, indican que el Área de influencia de las partes y obras del 

Proyecto, queda circunscrita exclusivamente en la zona de Las Tórtolas y a la zona del STP cercano 

a Las Tórtolas, quedando exenta de área de influencia la zona de Los Bronces. 

 

Se determina que el Área de Influencia cubre un área total de 5.726 ha. De este total, la superficie 

visible (desde los puntos de observación definidos para el sector Las Tórtolas – STP, los cuales 

corresponden a 12 puntos de observación) cubre un área de 1.972 ha (34%), la cual se concentra, 

principalmente, en las zonas montañosas y de mayor altitud, lo que genera mayor superficie de 

concentración de vistas y visibilidad en esas zonas, y la superficie no visible alcanza 3.754 ha (66%). 

Estas superficies no visibles se asocian principalmente a las formas del relieve plano a ondulado, 

generando numerosas áreas de compacidad. 

 

En una segunda escala de análisis del paisaje, la evaluación de la calidad visual en la unidad de Paisaje 

identificada: UP-1 Cuencas y Valles Interiores Centrales, quedó determinada con una calidad visual 

“Baja”, debido a que sus atributos biofísicos y estéticos presentan una configuración más bien 

homogénea, no hubo valoraciones sobresalientes, lo cual indica que no hay características que 

otorguen una calidad visual significativa del paisaje en sus inmediaciones cercanas al Proyecto. 

 

En consideración a lo expuesto anteriormente, y dado que el Proyecto se materializará en su totalidad 

al interior de un área industrial, destinada a la minería, en la que ya existen instalaciones de similares 

características, se concluye que el Proyecto no obstruirá la visibilidad a zonas con valor paisajístico 

ni alterará sus atributos. 

 

Valor Turístico 

 

Las obras del Proyecto que se emplazarán en la comuna de Lo Barnechea se encuentran ubicadas en 

el sector cordillerano de la capital, particularmente, en un predio privado con instalaciones 

industriales existentes. 

Adicionalmente, considera actividades de transporte a través de ruta G-21, sin incrementar los flujos 

aprobados en la condición basal. 

En términos turísticos, en el sector cordillerano de la comuna Lo Barnechea se evidencia la presencia 

de los centros de esquí de Farellones, El Colorado, Valle Nevado y La Parva. Adicionalmente, se 

identifican atracciones de turismo debido a la naturaleza. A estos atractivos se accede utilizando la 

ruta G-21, no obstante, considerando que el Proyecto, no incrementará el flujo de transporte en esta 

ruta, se prevé que no existirá una afectación respecto del actual desarrollo de las actividades turísticas 

en el Área de Influencia. 

 

En cuanto a las obras a emplazarse en la comuna de Colina, éstas corresponden a obras de baja 

elevación (piscinas y tuberías que se implementarán al interior del predio Las Tórtolas y en la 

plataforma del STP/STR existente), es decir que no serán perceptibles por receptores ni afectarán el 

Paisaje ni ningún tipo de actividades turísticas. Finalmente, es relevante señalar que en el área del 

Proyecto no se identifican a Zonas de Interés Turístico (ZOIT). 

 

En consideración a lo expuesto anteriormente, y dado que el Proyecto se materializará en su totalidad 

al interior de un área industrial, destinada a la minería, en la que ya existen instalaciones de similares 

características, se concluye que el Proyecto no obstruirá el acceso y no alterará zonas con valor 

turístico. De esta forma es posible determinar que las obras y actividades del Proyecto no alterarán 

componentes asociados al valor turístico, en ninguna de sus fases. 
 

5.6. ALTERACIÓN DE MONUMENTOS, SITIOS CON VALOR ANTROPOLÓGICO, 

ARQUEOLÓGICO, HISTÓRICO Y, EN GENERAL, LOS PERTENECIENTES AL 

PATRIMONIO CULTURAL 

Impacto ambiental no significativo  No aplica 
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 Referencia al ICE para mayores 

detalles sobre este impacto no 

significativo específico 

Sección 6.6 del ICE. 

Los siguientes antecedentes justifican que el proyecto o actividad no genera o presenta alteración de 

monumentos, sitios con valor antropológico, arqueológico, histórico, y en general, los pertenecientes 

al patrimonio cultural, en consideración a lo dispuesto en el artículo 10 del Reglamento del SEIA: 

 

Arqueología 

 

Sector Los Bronces y Sector STP: 

 

De acuerdo con la caracterización arqueológica que se presenta en el Anexo 4 de la DIA, en el marco 

de las campañas de terreno realizadas en el sector Los Bronces y en el sector del STP donde se 

emplaza la Subestación Santa Filomena y la Estación Disipadora y piscina, no se identificaron 

elementos arqueológicos en el Área de Influencia. 

 

En el caso de la prospección realizada en el sector Los Bronces, dadas las condiciones de accesibilidad 

limitada, producto de las altas pendientes, y actividades industriales, no fue posible realizar una 

cobertura pedestre del área de influencia. Por ello, se optó por un recorrido siguiendo el trazado del 

Proyecto realizando un registro fotográfico de puntos referenciales. Cabe señalar que los espacios que 

no pudieron ser recorridos de manera pedestre tienen una baja probabilidad de presentar hallazgos 

arqueológicos, debido a su emplazamiento en sectores previamente intervenidos por las actividades 

mineras asociadas al “Proyecto Desarrollo Los Bronces”, estos espacios tienen en ocasiones marcada 

pendiente, propias de las formaciones geológicas locales (p.e. conos de deyección, acarreos aluviales), 

así como la alteración antrópica previa producto de las instalaciones y red vial industrial asociadas a 

la mina. Situación similar ocurre en el área de influencia ubicada en la comuna de Colina, donde la 

prospección se realizó en los sectores que no contaban con intervención industrial, también 

realizándose el recorrido del polígono de las obras proyectadas, tomando registro fotográfico de la 

intervención antrópica producto de las instalaciones existentes en el sector. 

 

Sector Las Tórtolas: 

 

En el área de la tubería de agua desalada se identificaron dos hallazgos arqueológicos, 

correspondientes a la categoría de hallazgos aislados: dos líticos de cronología atribuible al 

prehispánico, que corresponden respectivamente a núcleos silíceos de color rojo con tonos 

anaranjados. Los hallazgos se emplazan hacia el lado sureste de este camino existente. La obra que 

considera el Proyecto en ese sector corresponde a la tubería de agua desalada proveniente de la piscina 

IWSP. Dicha tubería se desplegará sobre el camino existente. 

 

Sin perjuicio de lo anterior, se propone el cercado ambos hallazgos aislados y un monitoreo 

arqueológico cuyos detalles se presentan en el Plan de Manejo arqueológico presentado en el Anexo 

8.11 de la Adenda. 

Para las obras relacionadas con la modificación del trazado STR, y en consideración de la existencia 

de sitios arqueológicos, tanto cercanos como dentro del área de influencia del componente, registrados 

en el marco de otros proyectos sometidos al SEIA y que cuentan con RCA, se presenta un Plan de 

Manejo Arqueológico (Anexo 8.11 de la Adenda), esto en función de mejorar la gestión de los 

posibles materiales y contextos a identificar durante los trabajos de movimiento de tierra que se deben 

ejecutar durante la fase de construcción del Proyecto. 

 

Paleontología 

 

En cuanto a patrimonio paleontológico, de acuerdo con la caracterización ambiental realizada (Anexo 

4 de la DIA) las obras del Proyecto se emplazan en área disimiles en cuanto a su potencial fosilífero, 

variando de nulo a bajo en sector Los Bronces, de bajo a alto en el sector Las Tórtolas. En el sector 

Las Tórtolas durante la campaña de terreno (2023) se hallaron materiales paleontológicos en 2 puntos 

de inspección (puntos TPC15 y TPC16) y 1 en el sector Las Tórtolas (punto de inspección LT03) de 

la campaña de 2021, todos correspondientes a fragmentos de madera fósil registrados, cuya 

proveniencia se asocia a la Formación Lo Valle. Se considera la ejecución de una campaña de 

recolección de los materiales paleontológicos identificados durante las labores de terreno, de forma 

previa al inicio de las obras, así como la realización de un monitoreo paleontológico con frecuencia 

quincenal durante la fase de construcción del Proyecto (particularmente durante las obras de 

intervención, excavación y movimientos de tierra), tanto en las zonas fosilíferas como susceptibles. 
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Además, se ejecutará la realización de charlas de inducción paleontológicas al personal que 

participará en el Proyecto y la confección de un protocolo de acción en caso de hallazgos 

paleontológicos imprevistos de acuerdo con lo establecido por la Guía de Informes Paleontológicos 

de CMN (2016). En el Anexo 6.1 de la Adenda se presentan los antecedentes del PAS 132 para 

solicitar permiso para su rescate y entrega a Museo. 

 

La magnitud en que se modifique o deteriore en forma permanente construcciones, lugares o sitios 

que por sus características constructivas, por su antigüedad, por su valor científico, por su contexto 

histórico o por su singularidad, pertenecen al patrimonio cultural, incluido el patrimonio cultural 

indígena. 

En el Área de Influencia del Proyecto no se identificaron construcciones, lugares o sitios que, por sus 

características constructivas, por su antigüedad, por su valor científico, por su contexto histórico o 

por su singularidad, pertenezcan al patrimonio cultural, incluido el patrimonio cultural indígena. 

 

La afectación a lugares o sitios en que se lleven a cabo manifestaciones propias de la cultura o folclore 

de algún pueblo, comunidad o grupo humano, derivada de la proximidad y naturaleza de las partes, 

obras y/o acciones del proyecto o actividad, considerando especialmente a los grupos humanos 

indígenas. 

 

Dado que el Proyecto se emplaza en un predio privado en áreas industriales y considerando lo 

expuesto en la Tabla 5.3 de esta RCA, se descarta la afectación de lugares o sitios donde se lleven a 

cabo manifestaciones propias de la cultura o folclore de algún pueblo, comunidad o grupo humano. 
 

6°. Que resultan aplicables al Proyecto los siguientes permisos ambientales sectoriales, asociados a 

las correspondientes partes, obras o acciones que se señalan a continuación:  
 

6.1. PERMISOS AMBIENTALES SECTORIALES MIXTOS 

 

Tabla 6.1.1. Permiso para hacer excavaciones de tipo arqueológico, antropológico y paleontológico, 

según se establece en el artículo 132 del Reglamento del SEIA. 

Fase del Proyecto a la cual 

corresponde 

Construcción. 

Parte, obra o acción a la que aplica Obras del Proyecto que implican intervenciones en Área 

fosilífera AF01 y en Área susceptible AS01. 

 

Condiciones o exigencias 

específicas para su otorgamiento 

Los contenidos del Anexo 6.1 de la Adenda. 

Pronunciamiento del órgano 

competente 

El Consejo de Monumentos Nacionales, mediante Ord. N° 

1305, de fecha 28 de febrero de 2025, se pronunció conforme, 

señalando: 

“Componente paleontológico 

 

El CMN se pronuncia conforme los antecedentes remitidos por 

el titular y se recuerda que una vez aprobada la RCA, se deberá 

tramitar el permiso sectorialmente, donde el/la profesional 

asesor/a en paleontología, quien deberá cumplir con lo 

establecido en la Resolución Exenta CMN N° 650 del 

05.07.2022.” 

 

Tabla 6.1.2. Permiso para la aprobación del plan de cierre de una faena minera, según se establece en 

el artículo 137 del Reglamento del SEIA. 

Fase del Proyecto a la cual 

corresponde 

Cierre. 

Parte, obra o acción a la que aplica Plan de cierre 

 

Condiciones o exigencias 

específicas para su otorgamiento 

Los contenidos del Anexo 6.2 de la Adenda. 
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Pronunciamiento del órgano 

competente 

El Servicio Nacional de Geología y Minería, mediante Ord. N° 

0587, de fecha 07 de marzo de 2025, se pronunció conforme 

señalando: “Se otorga el Permiso Ambiental Sectorial PAS 137, 

dado que se cumple con la presentación de los contenidos 

técnicos y formales de carácter ambiental establecidos en el 

artículo N°137 del D.S. N°40/2012, sin perjuicio de que las 

medidas de cierre en la tramitación sectorial, y las 

actualizaciones del Plan de Cierre, puedan ajustarse conforme 

a futuras evaluaciones de riesgo, cambios tecnológicos, es decir 

motivos de carácter técnico. Con respecto a las medidas de post 

cierre, téngase presente que la frecuencia, periodicidad, 

cubicación, materialidad y otros detalles de las medidas de post 

cierre, serán requeridos en su tramitación sectorial.” 

 

Tabla 6.1.3. Permiso para la construcción, reparación, modificación y ampliación de cualquier obra 

pública o particular destinada a la evacuación, tratamiento o disposición final de desagües, aguas 

servidas de cualquier naturaleza, según se establece en el artículo 138 del Reglamento del SEIA. 

Fase del Proyecto a la cual 

corresponde 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra o acción a la que aplica Soluciones sanitarias en las siguientes obras temporales del 

Proyecto: Instalación de Faena Principal sector campamento 

Pérez Caldera) (IF Principal PC1), Instalación de faena 

secundaria Estación Disipadora STP (ED-1), IIFF Estación 

Disipadora STR (ED-C) y obra permanente IF de apoyo 

operacional PHI (Planta de Harneado e Impulsión). 

Mayores antecedentes en el Anexo 3.1 de la Adenda 

Complementaria. 

Condiciones o exigencias 

específicas para su otorgamiento 

Los contenidos del Anexo 3.1 de la Adenda Complementaria. 

Pronunciamiento del órgano 

competente 

La SEREMI de Salud RM, mediante Ord. N° 486, de fecha 27 

de febrero de 2025, señala que “no presenta observaciones por 

lo cual puede entregar este permiso (fase construcción, 

operación y cierre)”. 

 

Tabla 6.1.4. Permiso para la construcción, reparación, modificación y ampliación de cualquier planta 

de tratamiento de basuras y desperdicios de cualquier clase o para la instalación de todo lugar 

destinado a la acumulación, selección, industrialización, comercio o disposición final de basuras y 

desperdicios de cualquier clase según se establece en el artículo 140 del Reglamento del SEIA. 

Fase del Proyecto a la cual 

corresponde 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra o acción a la que aplica Fase de construcción: Sitios acondicionados exclusivamente 

para el Proyecto en las instalaciones de faena en los diferentes 

sectores del Proyecto, para el almacenamiento transitorio de los 

RSD y asimilables y de los RSINP. 

Fases de operación y cierre: sitios de acopio temporal en la 

Instalación de Faena Nueva Plataforma PHI para los RSD y 

asimilables y para los RSINP. 

Mayores antecedentes en el Anexo 3.2 de la Adenda 

Complementaria. 

Condiciones o exigencias 

específicas para su otorgamiento 

Los contenidos del Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. 

Pronunciamiento del órgano 

competente 

La SEREMI de Salud RM, mediante Ord. N° 486, de fecha 27 

de febrero de 2025, señala que “no presenta observaciones por 

lo cual puede entregar este permiso (fase construcción, 

operación y cierre)”. 
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Tabla 6.1.5 Permiso para todo sitio destinado al almacenamiento de residuos peligrosos según se 

establece en el artículo 142 del Reglamento del SEIA 

Fase del Proyecto a la cual 

corresponde 

Construcción. 

Parte, obra o acción a la que aplica Fase de construcción: bodega de almacenamiento temporal de 

residuos peligrosos (RESPEL) que cumplirá con lo estipulado 

en el Decreto Supremo Nº 148 del año 2003 en la instalación de 

faena Las Tórtolas. 

Mayores antecedentes en el Anexo 6.5 de la Adenda. 

Condiciones o exigencias 

específicas para su otorgamiento Los contenidos del Anexo 6.5 de la Adenda. 

Pronunciamiento del órgano 

competente 

La SEREMI de Salud RM, mediante Ord. N° 486, de fecha 27 

de febrero de 2025, señala que “no presenta observaciones por 

lo cual puede entregar este permiso (fase construcción, 

operación y cierre)”. 

 

Tabla 6.1.6 Permiso para la corta de árboles y/o arbustos aislados ubicados en áreas declaradas de 

protección, según se establece en el artículo 153 del Reglamento del SEIA. 

Fase del Proyecto a la cual 

corresponde 

Construcción. 

Parte, obra o acción a la que aplica Intervención de un total de 0,52 ha de formaciones de vegetación 

naturales con presencia de árboles o arbustos aislados en el 

sector Los Bronces del Proyecto, al interior del área de 

protección definida en el DS 82/1974 MINAGRI. 

Mayores antecedentes en el Anexo 6.6 de la Adenda. 

Condiciones o exigencias 

específicas para su otorgamiento Los contenidos del Anexo 6.6 de la Adenda. 

Pronunciamiento del órgano 

competente 

La CONAF, mediante Ord. N° 113-EA/2024, de fecha 12 de 

noviembre de 2024, se pronunció conforme a la Adenda, 

señalando que “Acredita el PAS 153, del D.S.40/2012, conforme 

al Anexo 6.6 de la Adenda.”. 
 

Tabla 6.1.7 Permiso para efectuar modificaciones de cauce, según se establece en el artículo 156 del 

Reglamento del SEIA. 

Fase del Proyecto a la cual 

corresponde 

Construcción y operación. 

Parte, obra o acción a la que aplica En Sector Las Tórtolas y STP: cruces del STR en estructura 

(puente metálico) sobre quebrada, sin intervención del cauce y 

del eje hidráulico en Quebrada La Leona, Quebrada Los Palquis; 

cruces del STR bajo la quebrada, con protección para permitir la 

circulación eventual de vehículos en Quebrada ID-1, Quebrada 

ID-10 y Quebrada ID-13; cruce STR bajo canal abovedado, sin 

intervenirlo, en Canal de Riego; y cruce IWSP instalado sobre 

la superficie, mediante alcantarilla existente en Quebrada Sin 

Nombre. 

En Sector Los Bronces: atravieso sobre el cauce de la Quebrada 

Valenzuela, por la línea de pulpa/relaves y la línea de agua de 

proceso; atravieso sobre el cauce del Estero La Disputada, por 

la línea de pulpa/relaves; atravieso sobre el cauce del Río San 

Francisco, por la tubería de drenaje de relaves; cruces de la 

cañería de relave repulpeado y de agua industrial recuperada en 

Quebrada Sin Nombre 1 y Quebrada Sin Nombre 2. 

 

Mayores antecedentes en los Anexo 6.7 de la Adenda y Anexo 

3.3 de la Adenda Complementaria. 

Condiciones o exigencias 

específicas para su otorgamiento 

Los contenidos de los Anexo 6.7 de la Adenda y Anexo 3.3 de 

la Adenda Complementaria según sea el cruce al que se refiere. 
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Pronunciamiento del órgano 

competente 

La DGA, mediante Ord. N° 279, de fecha 28 de febrero de 2025, 

se pronunció conforme al Proyecto. 

 

Tabla 6.1.8 Permiso para subdividir y urbanizar terrenos rurales o para construcciones fuera de los 

límites urbanos, según se establece en el artículo 160 del Reglamento del SEIA. 

Fase del Proyecto a la cual 

corresponde 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra o acción a la que aplica Obras permanentes y temporales asociadas al Proyecto fuera de 

los límites urbanos de las comunas en las que se emplaza. 

Condiciones o exigencias 

específicas para su otorgamiento 

Los contenidos en el Anexo 3.4 de la Adenda Complementaria. 

Pronunciamiento del órgano 

competente 

La SEREMI DE Vivienda y Urbanismo, al ser consultada en la 

sesión de la comisión por el Secretario Técnico a fin que se 

pronuncie sobre el PAS 160, esta se pronuncia conforme y da 

cuenta de la dictación del Ord N° 731, de fecha 20 de marzo de 

2025. En dicho Ord. la SEREMI DE Vivienda y Urbanismo, 

señala:  

“Respecto de lo establecido por el Artículo 160 Permiso para 

subdividir y urbanizar terrenos rurales o para construcciones 

fuera de los límites urbanos del RSEIA, este servicio contempla 

que el proyecto presentado por el titular, no origina nuevos 

núcleos urbanos al margen de la planificación urbana 

cautelando así, los criterios definidos por la Resolución 407 

Exenta de fecha 29.06.2022 del Ministerio de Vivienda y 

Urbanismo y sus modificaciones posteriores.”.  

Por su parte, el Servicio Agrícola y Ganadero RM, mediante 

Ord. N° 1752/2024 de fecha 12 de noviembre de 2024, se 

pronuncia señalando que: “1. PAS 160 

El titular presenta los antecedentes técnicos y formales para el 

otorgamiento del Permiso Ambiental Sectorial (PAS 160).”. 

 

6.2. PRONUNCIAMIENTO ARTÍCULO 161 

Tabla 6.2.1.  Calificación de instalaciones industriales y de bodegaje, según se establece en el 

artículo 161 del Reglamento del SEIA. 

Fase del Proyecto a la cual 

corresponde 

Operación. 

Parte, obra o acción a la que 

aplica 

El Proyecto considera optimizar el proceso de repulpeo del 

TRPC, para dar continuidad a su remoción. Para estos efectos, 

requiere modificar algunas instalaciones existentes y construir 

otras nuevas de modo de poder conducir los relaves repulpeados 

tanto hacia los estanques gravitacionales del Sistema de 

Transporte de Relave (STR), como hacia los del Sistema de 

Transporte de Pulpa (STP).  

Las nuevas obras corresponden a una nueva planta de harneado e 

impulsión, una planta de molienda, una planta de preparación de 

lechada de cal, una planta de preparación de floculante, un nuevo 

espesador, estaciones disipadoras en las líneas del STP y del STR, 

estaciones de bombeo, con sus correspondientes salas eléctricas 

y equipos de control, y tuberías. 

Condiciones o exigencias 

específicas para su 

otorgamiento 

Los contenidos en el Anexo 6.9 de la Adenda. 

Pronunciamiento del órgano 

competente 

La SEREMI de Salud RM, mediante Ord. N° 486, de fecha 27 

de febrero de 2025, señala que “En relación al pronunciamiento 

contenido en el artículo 161 del Reglamento del SEIA, 

relacionado con la Calificación de los establecimientos 

industriales o de bodegaje a que se refiere el art. 4.14.2 del D.S. 

47/92 del MINVU, Ordenanza General de Urbanismo y 

Construcción, al respecto se señala que la actividad es calificada 

de Molesta, por cuanto: 
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Cuenta con almacenamiento en estanques superficiales mayor a 

30 m3 de sustancias peligrosas.”. 

 

7°. Que, de acuerdo con los antecedentes que constan en el expediente de evaluación, la forma de 

cumplimiento de la normativa de carácter ambiental aplicable al Proyecto es la siguiente:  

7.1 Normas relacionadas con las partes, obras, actividades o acciones, emisiones, residuos y 

sustancias peligrosas del proyecto 

 

Tabla 7.1.1 Decreto Supremo (D.S.) N° 1/2013 del Ministerio de Medio Ambiente. “Aprueba 

reglamento del registro de emisiones y transferencias de contaminantes, RETC” 

Componente/materia: Emisiones Atmosféricas y residuos 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Otros cuerpos legales Resolución exenta N°144/2020 del MMA 

Resolución N°5.081/1993 del MINSAL 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto generará residuos líquidos y sólidos, así como emisiones 

atmosféricas durante las fases de construcción, operación y cierre. 

Forma de cumplimiento Conforme a los plazos prescritos por el Reglamento en comento, el 

Titular cargará los reportes asociados a los residuos y emisiones. De 

manera previa al inicio de la ejecución del Proyecto, se realizarán las 

siguientes acciones: 

• Designación del encargado de establecimiento a través de poder 

notarial. 

• Acceso a la plataforma virtual del RETC con RUT del Titular 

• Carga al sistema en formato digital del poder notarial y fotocopia 

del carné de identidad del encargado del establecimiento 

designado en el poder notarial. 

 

Efectuados los pasos anteriores, y una vez obtenido el comprobante 

de ingreso electrónico al RETC, se presentarán el poder, la cédula de 

identidad del encargado y el comprobante en formato físico en el 

Ministerio de Medio Ambiente, en su rol de administrador del sistema. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Comprobante de ingreso al RETC y la carga de los reportes 

asociados a los Residuos y emisiones generadas. 

Forma de control y 

seguimiento 

• El encargado del establecimiento comunicará a la autoridad 

cualquier alteración en las emisiones y contaminantes declarados. 

 

Tabla 7.1.2 D.S. N° 144/1961 del Ministerio de Salud que “Establece Normas para Evitar 

Emanaciones o Contaminantes Atmosféricos de Cualquier Naturaleza” 

Componente/materia: Emisiones Atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Otros cuerpos legales Decreto Fuerza de Ley N° 725/1967 del Ministerio de Salud, “Código 

Sanitario” 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Actividades de transferencia de material, combustión de motores y 

tránsito de vehículos 

Forma de cumplimiento El Proyecto adoptará las siguientes medidas de control de emisiones: 

• Los vehículos tendrán las revisiones técnicas al día. La 

mantención de la maquinaria se realiza de acuerdo con las 

especificaciones del fabricante, en talleres mecánicos autorizados. 

• Los materiales serán transportados en camiones cubiertos con 

lona, plástico o carpa de dimensiones adecuadas u otros métodos, 

que impida el escurrimiento de estos y la fuga de polvo durante el 
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transporte. Se mantendrán registros que verifiquen la circulación 

de camiones cubiertos. 

• Para los tramos de caminos no pavimentados ubicados al interior 

de la planta se considera la humectación como medida de control 

de las emisiones de material particulado. El porcentaje de 

eficiencia de abatimiento entre otras medidas de control se 

describen en detalle en el Capítulo 1 “Descripción del proyecto” 

de la DIA y Anexo 5.1 “Estimación de Emisiones Atmosféricas” 

de la Adenda. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se mantendrán copias de las revisiones técnicas y mantenciones 

de los vehículos utilizados.  

• Para el caso de la humectación, se llevará un registro sistemático 

de aplicación (origen del agua, fecha y horario de la aplicación, 

frecuencia, distancia aplicada y cantidad de agua utilizada) y 

también se realizarán inspecciones a los vehículos con carga para 

verificar la forma de traslado de ésta. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Revisión periódica del estado de revisión técnica y mantenciones 

de los vehículos. 

• Revisión periódica de los registros de humectación. 

 

Tabla 7.1.3 D.S. N° 47/92 del Ministerio de Vivienda y Urbanismo, “Ordenanza General de 

Urbanismo y Construcciones” (OGUC). 

Componente/materia: Emisiones Atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Otros cuerpos legales Decreto Supremo N°75/1987 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Actividades de transferencia de material, combustión de motores y 

tránsito de vehículos. 

Forma de cumplimiento El Proyecto adoptará las siguientes medidas de control de emisiones: 

• Los vehículos tendrán las revisiones técnicas al día. La 

mantención de la maquinaria se realiza de acuerdo con las 

especificaciones del fabricante, en talleres mecánicos autorizados. 

• Los materiales serán transportados en camiones cubiertos con 

lona, plástico o carpa de dimensiones adecuadas u otros métodos, 

que impida el escurrimiento de estos y la fuga de polvo durante el 

transporte. Se mantendrán registros que verifiquen la circulación 

de camiones cubiertos. 

• Para los tramos de caminos no pavimentados ubicados al interior 

de la planta se considera la humectación como medida de control 

de las emisiones de material particulado. El porcentaje de 

eficiencia de abatimiento entre otras medidas de control se 

describen en detalle en el Capítulo 1 “Descripción del proyecto” 

de la DIA y Anexo 2.2 “Actualización de Estimación de 

Emisiones Atmosféricas” de la Adenda Complementaria. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se mantendrán copias de las revisiones técnicas y mantenciones 

de los vehículos utilizados. Para el caso de la humectación, se 

llevará un registro sistemático de aplicación (origen del agua, 

fecha y horario de la aplicación, frecuencia, distancia aplicada y 

cantidad de agua utilizada) y también se realizarán inspecciones a 

los vehículos con carga para verificar la forma de traslado de ésta. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Revisión periódica del estado de revisión técnica y mantenciones 

de los vehículos. Revisión periódica de los registros de 

humectación. 
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Tabla 7.1.4 D.S. N° 31/2016 del Ministerio del Medio Ambiente que “Establece Plan de Prevención 

y Descontaminación Atmosférica para la Región Metropolitana de Santiago” (PPDA). 

Componente/materia: Emisiones Atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Otros cuerpos legales Ley N°19.300, sobre Bases Generales del Medio Ambiente 

D.S. N° 40, de 2012, del Ministerio del Medio Ambiente 

D.S. N° 59, de 1998, del Ministerio Secretaría General de la 

Presidencia 

DS N° 131, de 1996, del Ministerio Secretaría General de la 

Presidencia 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Actividades de transferencia de material, combustión de motores y 

tránsito de vehículos. 

Forma de cumplimiento De acuerdo con lo establecido en el informe de estimación de 

emisiones atmosféricas que se adjunta en Anexo 2.2 de Adenda 

complementaria y a la modelación de dispersión de emisiones 

atmosféricas del Anexo 5.2, el proyecto supera los límites de emisión 

establecidos en el PPDA RM, por lo que se debe compensar sus 

emisiones en un 120%. En virtud de lo anterior, en Anexo 2.2 de 

Adenda complementaria se presenta el Programa de compensación de 

emisiones preliminar. 

De igual forma, el Proyecto contempla las siguientes medidas de 

control y abatimiento de emisiones: 

En el sector Los Bronces, se ha considerado una eficiencia de un 90% 

en el control de emisiones de material particulado para los caminos 

que cuentan con aplicación de supresor luego de Paso Marchant, y un 

50% en los caminos en donde se aplica humectación. 

Cabe señalar que se consideró un escenario conservador de eficiencias 

de abatimiento del 90% aun cuando, de acuerdo con el “Estudio de 

Eficiencia de Abatimiento de Generación de Material Particulado en 

Caminos no Pavimentados, Los Bronces” (adjunto en Apéndice 5.1.5 

de la DIA) la solución de supresión de material particulado que se 

aplica en la actualidad en la faena minera Los Bronces, reduce las 

emisiones producto del tránsito de vehículos por caminos no 

pavimentados, mostrando porcentajes de eficiencia por sobre el 90% 

para cada uno de los diámetros aerodinámicos de partículas 

considerados en el estudio, obteniéndose así porcentajes de eficiencia 

de abatimiento de 97% para partículas de 1 μm, 93% para partículas 

de 2,5 μm, 96% para partículas de 10 μm y un porcentaje de eficiencia 

de abatimiento de 93% para Partículas Totales en Suspensión. 

 

En el sector Colina-Las Tórtolas, se ha considerado una eficiencia de 

un 90% en el control de emisiones de material particulado para los 

caminos que cuentan con aplicación de supresor correspondientes al 

acceso a sector piscinas IWSP y a un tramo de 1,8 km en el camino de 

acceso a la garita STR. La aplicación de supresor en dicho tramo se 

realizará durante los años de mayor flujo vehicular del Proyecto en ese 

sector, que corresponden a los años 1 y 2 de la ejecución del Proyecto. 

Por otra parte, se ha considerado un 50% en los caminos en donde se 

aplica humectación, esto es, en caminos de acceso a la S/E Santa 

Filomena, estaciones de bombeo, estación disipadora STR y demás 

caminos no pavimentados del sector Colina-Las Tórtolas. 

Para una mayor efectividad del análisis de eficiencia de abatimiento, 

se considerará alternativamente la estimación del porcentaje de 

abatimiento mediante el uso de mismos equipos DustMate, 

considerando unidades de partículas por centímetro cúbico, 

comúnmente denominado por sus siglas en español como “Pcc” (es 

decir, unidad basada en el conteo de partículas). 
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Adicionalmente, el Proyecto considera la humectación del material 

removido en los frentes de trabajo, tanto en el sector Los Bronces 

como en el sector Colina-Las Tórtolas, aun cuando no está 

cuantificado en la estimación de emisiones representando un 

escenario desfavorable. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

Además de la presentación del programa de compensación de 

emisiones al Seremi de Medio Ambiente en los plazos que señale la 

RCA, se considera lo siguiente: 

• Registros de control de velocidad. 

• Registros de humectación y/o supresor de polvo de los caminos. 

• Registros fotográficos del encarpado de los camiones. 

• Registro de revisiones técnicas al día y mantenciones de los 

vehículos 

Forma de control y 

seguimiento 

• Se contará con registro de recepción del programa de 

compensación de emisiones presentado a la SEREMI de Medio 

Ambiente. 

• Una vez obtenida la RCA, se deberá cumplir con todas las 

exigencias y condiciones de control de emisiones ahí establecidas. 

 

Tabla 7.1.5 D.S. N° 4/1992 del Ministerio de Salud. Establece Norma de Emisión de Material 

Particulado a Fuentes Estacionarias Puntuales y Grupales. 

Componente/materia: Emisiones Atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Fase de construcción y operación. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Utilización grupos electrógenos o generadores (fuentes estacionarias 

puntuales) 

Forma de cumplimiento Se dará cumplimiento a lo dispuesto en el artículo 12° de la norma 

referido a “Las fuentes estacionarias deberán acreditar sus emisiones 

de MP, mediante el método CH5. Tratándose de una fuente 

estacionaria puntual la medición deberá realizarse cada doce meses. 

En el caso de una fuente estacionaria grupal la medición deberá 

realizarse cada tres años. 

En ambos casos, la medición deberá ser realizada por los Laboratorios 

de Medición y Análisis autorizados por el Servicio de Salud del 

Ambiente de la Región Metropolitana.” 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se mantendrán copias de los informes de medición del grupo 

generador en caso de que corresponda. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Revisión periódica de los registros y copias de los informes de 

medición del grupo generador en caso de que corresponda. 

 

Tabla 7.1.6 D.S. N° 54/1994 del Ministerio de Transporte y Telecomunicaciones que “Establece 

Normas de Emisión Aplicables a Vehículos Motorizados Medianos que Indica”. 

Componente/materia: Emisiones Atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Vehículos motorizados medianos utilizados por el Proyecto. 

Forma de cumplimiento El Titular del Proyecto exigirá que los vehículos motorizados que se 

utilicen en el Proyecto cuenten con sus respectivas revisiones técnicas 

al día, rótulos y distintivos que acrediten el cumplimiento de la norma. 

Los que no lo porten no serán admitidos. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se llevará un registro que indique la placa patente de los vehículos 

autorizados que transiten al interior de la faena. Estos registros 

estarán disponibles para la autoridad fiscalizadora. 
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Forma de control y 

seguimiento 

• Revisión periódica del estado de revisión técnica y mantenciones 

de los vehículos. 

 

Tabla 7.1.7 D.S. N° 55/1994 del Ministerio de Transporte y Telecomunicaciones que establece 

“Normas de Emisión Aplicables a Vehículos Motorizados Pesados que Indica”. 

Componente/materia: Emisiones Atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Vehículos motorizados pesados utilizados por el Proyecto. 

Forma de cumplimiento El Titular del Proyecto exigirá al contratista que los vehículos 

motorizados que se utilicen en el Proyecto cuenten con sus respectivas 

revisiones técnicas al día, rótulos y distintivos que acrediten el 

cumplimiento de la norma. Los que no lo porten no serán admitidos. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se llevará un registro que indique la placa patente de los vehículos 

autorizados que transiten al interior de la faena. Estos registros 

estarán disponibles para la autoridad fiscalizadora. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Revisión periódica del estado de revisión técnica y mantenciones 

de los vehículos. 

 

Tabla 7.1.8 D.S. N° 279/1983 del Ministerio de Salud que “Aprueba Reglamento para el Control de 

la Emisión de Contaminantes de Vehículos Motorizados de Combustión Interna”. 

Componente/materia: Emisiones Atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Vehículos motorizados utilizados por el Proyecto. 

Forma de cumplimiento El Titular del Proyecto exigirá al contratista que los vehículos 

motorizados que se utilicen en el Proyecto cuenten con sus respectivas 

revisiones técnicas al día, rótulos y distintivos que acrediten el 

cumplimiento de la norma. Los que no lo porten no serán admitidos. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se llevará un registro que indique la placa patente de los vehículos 

autorizados que transiten al interior de la faena. Estos registros 

estarán disponibles para la autoridad fiscalizadora. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Revisión periódica del estado de revisión técnica y mantenciones 

de los vehículos. 

 

Tabla 7.1.9 D.S. N° 138 de 2005, del Ministerio de Salud. “Establece obligación de declarar emisiones 

que indica”. 

Componente/materia: Emisiones Atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Generadores de suministro de energía eléctrica. 

Forma de cumplimiento Dependiendo de los kW de cada generador, el Titular entregará la 

información sobre los procesos, niveles de producción, tecnologías de 

abatimiento y cantidades y tipo de combustibles que empleen los 

generadores eléctricos, proporcionándose anualmente, antes del 1º de 

mayo de cada año, a través de la página web del Ministerio de Medio 

Ambiente (RETC) por medio del software dispuesto para tales 

efectos. 
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Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Comprobante anual de la declaración. 

Forma de control y 

seguimiento 

•  Registro mantención al día de los generadores. 

 

Tabla 7.1.10 Decreto Fuerza de Ley N° 725/1967 del Ministerio de Salud, “Código Sanitario”. 

Componente/materia: Emisiones atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Actividades de transferencia de material, combustión de motores y 

tránsito de vehículos. 

Forma de cumplimiento El Proyecto adoptará las siguientes medidas de control de emisiones: 

• Los vehículos tendrán las revisiones técnicas al día. La 

mantención de la maquinaria se realiza de acuerdo con las 

especificaciones del fabricante, en talleres mecánicos autorizados. 

• Los materiales serán transportados en camiones cubiertos con 

lona, plástico o carpa de dimensiones adecuadas u otros métodos, 

que impida el escurrimiento de estos y la fuga de polvo durante el 

transporte. Se mantendrán registros que verifiquen la circulación 

de camiones cubiertos. 

• Para los tramos de caminos no pavimentados ubicados al interior 

de la planta se considera la humectación como medida de control 

de las emisiones de material particulado. El porcentaje de 

eficiencia de abatimiento entre otras medidas de control se 

describen en detalle en el capítulo 1 “Descripción del proyecto” 

de la DIA y Anexo 2.2 “Actualización de Estimación de 

Emisiones Atmosféricas” de la Adenda Complementaria. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se mantendrán copias de las revisiones técnicas y mantenciones 

de los vehículos utilizados.  

• Para el caso de la humectación, se llevará un registro sistemático 

de aplicación (origen del agua, fecha y horario de la aplicación, 

frecuencia, distancia aplicada y cantidad de agua utilizada) y 

también se realizarán inspecciones a los vehículos con carga para 

verificar la forma de traslado de ésta. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Revisión periódica del estado de revisión técnica y mantenciones 

de los vehículos.  

• Revisión periódica de los registros de humectación. 

 

Tabla 7.1.11 D.S. Nº 4/1994, Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones, “Establece normas de 

emisión de contaminantes aplicables a los vehículos motorizados y fija los procedimientos para su 

control”. 

Componente/materia: Emisiones atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Vehículos motorizados utilizados por el Proyecto. 

Forma de cumplimiento • Se cumplirá con las normas de emisión y se exigirá que todos los 

vehículos motorizados y equipos que participen en el desarrollo 

del proyecto cumplan con estas normas, lo que se verifica con el 

certificado de revisión técnica y de gases. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Copia de estos certificados disponibles para su inspección y 

fiscalización por la autoridad. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Revisión periódica del estado de revisión técnica y mantenciones 

de los vehículos. 
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Tabla 7.1.12 D.S. N° 211/1991 del Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones, Normas Sobre 

Emisiones de Vehículos Motorizados Livianos. 

Componente/materia: Emisiones Atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Vehículos motorizados livianos utilizados por el Proyecto. 

Forma de cumplimiento • El Titular del Proyecto exigirá que los vehículos motorizados que 

se utilicen en el Proyecto cuenten con sus respectivas revisiones 

técnicas al día, rótulos y distintivos que acrediten el cumplimiento 

de la norma. Los que no lo porten no serán admitidos. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se llevará un registro que indique la placa patente de los vehículos 

autorizados que transiten al interior de la faena. Estos registros 

estarán disponibles para la autoridad fiscalizadora. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Revisión periódica del estado de revisión técnica y mantenciones 

de los vehículos. 

 

Tabla 7.1.13 D.S. N° 75/1987 del Ministerio de Transporte y Telecomunicaciones, que “Establece 

condiciones para el transporte de carga que se indica”. 

Componente/materia: Emisiones Atmosféricas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Vehículos motorizados de transporte de insumos para la construcción, 

material por remover de los tranques, residuos, entre otros. 

Forma de cumplimiento • El Proyecto requiere del transporte de insumos, materiales o 

sustancias con las características que señala el presente Decreto. 

• Se exigirá a las empresas contratistas que transporten materiales 

u otras sustancias, que eviten su dispersión al aire o suelo 

debiendo considerar cubrir total y eficazmente la carga con lonas 

de dimensiones adecuadas u otro sistema, de manera de lograr este 

objetivo. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Inspecciones visuales de todos los vehículos que circulen con 

carga, con el fin de verificar que ésta se encuentre correctamente 

cubierta; se mantendrá un registro de dichas inspecciones. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Se mantendrá registros de ingreso y salida disponibles para ser 

fiscalizados por la Autoridad. 

 

Tabla 7.1.14 D.S. N° 1/2022 del Ministerio de Medio Ambiente que “Establece la norma de emisión 

de luminosidad artificial generada por alumbrados de exteriores, elaborada a partir de la revisión del 

D.S., N°43 del 2012, del Ministerio del Medio Ambiente.”. 

Componente/materia: Emisiones lumínicas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Instalaciones de faena e instalaciones operativas. 

Forma de cumplimiento • Las luminarias a adquirir estarán certificadas por la SEC y su 

emisión lumínica será menor a los límites máximos establecidos 

en el título segundo del presente decreto. Además, antes del inicio 

de la fase de operación del Proyecto, el Titular adjuntará al 

Formulario TE1 los certificados de control luminométricos 

correspondientes a todas las luminarias instaladas en el Proyecto, 
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junto con una declaración simple por parte del instalador 

(debidamente autorizado), en la cual se indique el cumplimiento 

del ángulo de montaje de dichas luminarias, en concordancia con 

su respectivo certificado. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• El indicador corresponde al certificado emitido por el instalador 

autorizado. 

Forma de control y 

seguimiento 

-Documentación que acredite la instalación de la luminaria acorde a 

los requisitos establecidos. 

• -Registro fotográfico de las luminarias 

 

Tabla 7.1.15 D.S. N° 38/2011 del Ministerio de Medio Ambiente que “Establece Norma de Emisión 

de Ruidos Generados por Fuentes que Indica”. 

Componente/materia: Emisiones Acústicas 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Las actividades de las distintas fases del Proyecto generarán 

emisiones de ruido que corresponden principalmente al 

funcionamiento de maquinaria, equipos y flujo vial asociado al 

transporte. 

Forma de cumplimiento En el Anexo 4.5 de la Adenda Complementaria se presenta el estudio 

actualizado de ruido y vibraciones del Proyecto, el cual indica que se 

cumple con los límites establecidos en la normativa vigente, D.S. 

38/2011 Ministerio de Salud. 

Como forma de verificación del cumplimiento se realizará una 

medición de ruido en receptores al inicio de cada fase, y así poder 

contar con un registro del cumplimiento. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Informe de la medición que dé cuenta que los niveles de ruido 

medidos son consistentes con los niveles de ruido proyectados. 

• Registro del ingreso del informe de la fase de construcción, 

operación y cierre de la medición de ruido en la plataforma de la 

SMA. Este informe será cargado en la plataforma de la SMA en 

el plazo que dicte la RCA favorable del Proyecto. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Libro de reclamos abierto, disponible para revisión de la 

autoridad. 

 

Tabla 7.1.16 D.S. N° 47/1992, Ministerio de Vivienda y Urbanismo, “Fija Nuevo Texto de la 

Ordenanza General de la Ley de Urbanismo y Construcciones”. 

Componente/materia: Emisiones Acústicas 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción. 

Otros cuerpos legales D.F.L. N° 458, MINVU de 1975, Ley General de Urbanismo y 

Construcciones. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto generará emisiones de ruido al momento de utilizar 

maquinarias, funcionamientos de equipos y manipulación de 

materiales. 

Forma de cumplimiento Se entregará oportunamente programa de ejecución de las obras (Art. 

5.8.3, punto 4), con detalles exigidos para definir fuentes de emisiones 

de ruidos. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se entregará el programa de trabajo de ejecución de las obras a la 

Dirección de Obras de la Municipalidad. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Registro, en obra, del programa de ejecución de obras señalado 

anteriormente. 
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Tabla 7.1.17 Decreto Fuerza de Ley N° 725/1967 del Ministerio de Salud, “Código Sanitario”. 

Componente/materia: Residuos líquidos 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Sistema de alcantarillado particular conectado a una PTAS. 

Forma de cumplimiento Las aguas servidas serán manejadas a través de la red de alcantarillado 

particular y tratadas mediante PTAS. Para estos efectos, en el Anexo 

3.1 de la Adenda Complementaria se presentan los contenidos 

técnicos y formales para el otorgamiento del Permiso Ambiental 

Sectorial del artículo 138 del Reglamento del SEIA. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

Obtención de la autorización sanitaria de las PTAS. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Resolución sanitaria que autorice el sistema de alcantarillado 

particular, tras la tramitación ambiental y sectorial del PAS 138. 

Esta estará disponible en faena para la autoridad fiscalizadora. 

 

Tabla 7.1.18 D.S. Nº 594/99, del Ministerio de Salud, “Reglamento sobre condiciones sanitarias y 

ambientales básicas en los lugares de trabajo”. 

Componente/materia: Residuos líquidos y sólidos. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Sistema de alcantarillado particular conectado a una PTAS. 

Manejo y almacenamiento temporal de residuos sólidos no peligrosos. 

Forma de cumplimiento Aguas servidas 

Las aguas servidas serán manejadas a través de la red de alcantarillado 

particular y tratadas mediante PTAS. Para estos efectos, en el Anexo 

3.1 de la Adenda Complementaria se presentan los contenidos 

técnicos y formales para el otorgamiento del Permiso Ambiental 

Sectorial del artículo 138 del Reglamento del SEIA. 

 

Residuos sólidos, domésticos e industriales no peligrosos 

Los residuos domésticos e industriales no peligrosos se almacenarán 

temporalmente en las instalaciones acondicionadas exclusivamente 

para el proyecto en las instalaciones de faena. Las disposiciones 

específicas de los sitios de residuos se presentan en el Anexo 3.2 (PAS 

140) de la Adenda Complementaria. 

Adicionalmente, el Titular cuenta con bodegas existentes autorizadas 

a través de la Resolución 002104 de enero del año 2016 en la que se 

almacenarán los residuos no peligrosos principalmente durante la 

operación y cierre. Esta resolución se adjunta en el Apéndice 3.2.1 del 

Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Obtención de la autorización sanitaria de las PTAS. 

• Autorizaciones sanitarias de las bodegas de residuos no peligrosos 

que utilice el Proyecto. 

• Autorizaciones sanitarias de las empresas transportistas y de 

disposición final de residuos utilizadas en el Proyecto. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Resolución sanitaria que autorice el sistema de alcantarillado 

particular, tras la tramitación ambiental y sectorial del PAS 138. 

Esta estará disponible en faena para la autoridad fiscalizadora. 

• Se mantendrá registro de las facturas y/o guías de despacho de los 

residuos sólidos que sean despachados desde las faenas, así como 

de los trámites relacionados con el SINADER, mediante la 

plataforma del RETC. 
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• Se mantendrá en faena copia de las autorizaciones sanitarias de 

las empresas transportistas y de disposición final de residuos 

utilizadas en el Proyecto. 

 

Tabla 7.1.19 D.S. N° 236/1926, del Ministerio de Salud, Reglamento general de alcantarillados 

particulares, fosas sépticas, cámaras filtrantes, cámaras de contacto, cámaras absorbentes y letrinas 

domiciliarias”. 

Componente/materia: Residuos líquidos 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción y operación. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Sistema de alcantarillado particular conectado a una PTAS. 

Forma de cumplimiento Las instalaciones requeridas para el manejo y disposición de las aguas 

servidas darán cumplimiento a cada una de las exigencias estipuladas 

en este decreto. Una vez obtenida la RCA se realizarán las gestiones 

sectoriales para la aprobación del proyecto y funcionamiento del 

sistema. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Obtención de la autorización sanitaria del sistema de 

alcantarillado particular. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Resolución sanitaria que autorice el sistema de alcantarillado 

particular, tras la tramitación ambiental y sectorial del PAS 138. 

Esta estará disponible en faena para la autoridad fiscalizadora. 

 

Tabla 7.1.20 D.S. Nº655/1941 del Ministerio del Trabajo y Previsión Social “Aprueba el Reglamento 

sobre higiene y seguridad industriales”. Ministerio del Trabajo y Previsión Social”. 

Componente/materia: Residuos líquidos. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto considera la utilización de sustancias químicas, el manejo 

de relaves y la generación de aguas servidas. 

Forma de cumplimiento Estará prohibida la disposición de cualquier tipo de solución, 

sustancias químicas, residuos y relaves sobre subsuelos o cuerpos de 

aguas o quebradas. En cuanto al manejo de las aguas servidas, estas 

solo podrán ser manejadas de acuerdo a soluciones sanitarias 

aprobadas por la SEREMI de Salud. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Registro de almacenamiento y disposición final de residuos y 

aguas servidas. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Disposición de registros de retiro de residuos disponibles para la 

autoridad en caso de una eventual fiscalización. 

 

Tabla 7.1.21 Decreto Fuerza de Ley N° 725/1967 del Ministerio de Salud, “Código Sanitario”. 

Componente/materia: Residuos sólidos 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre 

Otros cuerpos legales Decreto con Fuerza de Ley N° 1/1990, Ministerio de Salud, Establece 

las materias que requieren autorización sanitaria expresa 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Manejo y almacenamiento temporal de residuos sólidos no peligrosos 

Forma de cumplimiento Residuos domésticos e industriales no peligrosos. 

Los residuos domésticos e industriales no peligrosos se almacenarán 

temporalmente en las instalaciones acondicionadas exclusivamente 

para el Proyecto en las instalaciones de faena. Las disposiciones 
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específicas de los sitios de residuos se presentan en el Anexo 3.2 (PAS 

140) de la Adenda Complementaria. 

Adicionalmente, el Titular cuenta con bodegas existentes autorizadas 

a través de la Resolución 002104 de enero del año 2016 en la que se 

almacenarán los residuos no peligrosos principalmente durante la 

operación y cierre. Esta resolución se adjunta en el Apéndice 3.2.1 del 

Anexo 3.2 de la Adenda Complementaria. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se mantendrá en faena copia de las autorizaciones sanitarias de 

las empresas transportistas y de disposición final de residuos 

utilizadas en el Proyecto. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Se mantendrá registro de las facturas y/o guías de despacho de los 

residuos sólidos que sean despachados desde las faenas, así como 

de los trámites relacionados con el SINADER, mediante la 

plataforma del RETC. 

 

Tabla 7.1.22 D.S. N° 148/2003 del Ministerio de Salud, “Reglamento Sanitario sobre Manejo de 

Residuos Peligrosos”. 

Componente/materia: Residuos Sólidos. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Manejo y almacenamiento temporal de residuos peligrosos. 

Forma de cumplimiento Estos residuos serán manejados, transportados y dispuestos como 

residuos peligrosos en bodegas existentes autorizadas al interior del 

Complejo Minero Los Bronces. Dicha instalación fue autorizada a 

través de la Resolución 030018 de agosto del año 2014. Esta 

resolución se adjunta en el Apéndice 6.5.1 del Anexo 6.5 de la 

Adenda. 

Adicionalmente se solicita el PAS 142, en Anexo 6.5 de la Adenda se 

presentan los antecedentes para esta solicitud, asociada a una 

instalación de almacenamiento temporal. 

El transporte y la disposición final de los residuos peligrosos se harán 

a través de empresas que cuenten con la correspondiente autorización 

sanitaria. Los residuos no permanecerán más de 6 meses almacenados 

en faena. 

El Titular del Proyecto realizará la declaración de residuos (SIDREP) 

a través del sistema de Ventanilla Única (RETC). 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se mantendrá copia de las autorizaciones sanitarias de las 

empresas transportistas y de disposición final de esta clase de 

residuos, así como también se mantendrá la resolución de 

funcionamiento de la bodega de almacenamiento temporal. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Se mantendrá registro de los residuos peligrosos que sean 

retirados desde las faenas, así como de los comprobantes de carga 

al SIDREP mediante la plataforma virtual del RETC. 

• Se mantendrá copia de la Resolución sectorial del PAS 142 

disponible para eventual fiscalización de la autoridad. Así como 

de todas las instalaciones existentes de almacenamiento temporal 

de residuos peligrosos. 

 

Tabla 7.1.23 Ley N°20.920/2016 del Ministerio del Medio Ambiente, “Establece Marco para la 

Gestión de Residuos, la Responsabilidad Compartida del Productor y Fomento al Reciclaje”. 

Componente/materia: Residuos Sólidos. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 
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Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto generará residuos sólidos durante todas sus fases. 

Forma de cumplimiento En las áreas de Almacenamiento Temporal de Residuos Sólidos, se 

almacenarán por tipo, separando los residuos sólidos que tengan 

potencial de ser reciclados. Los residuos serán retirados por empresas 

autorizadas. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• El indicador de cumplimiento será el registro del retiro de los 

residuos por un gestor autorizado para el tratamiento de residuos. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Verificación del registro del retiro de residuos. 

 

Tabla 7.1.24 Ley 20.879, del Ministerio de Transporte y Telecomunicaciones. “Sanciona el 

Transporte de Desechos hacia vertederos clandestinos”. 

Componente/materia: Residuos sólidos 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto generará residuos sólidos durante todas sus fases. 

Forma de cumplimiento Los residuos serán retirados por empresas autorizadas que enviarán 

los residuos solo a establecimientos autorizados por la SEREMI de 

Salud. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• El indicador de cumplimiento será el comprobante de disposición 

de residuos en lugar autorizado. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Revisión de carpeta con comprobantes de disposición de residuos 

y su coherencia con los volúmenes de residuos retirados en la obra 

del Proyecto. 

 

Tabla 7.1.25 D.S. N° 43/2015 del Ministerio de Salud que “Aprueba el Reglamento de 

Almacenamiento de Sustancias Peligrosas”. 

Componente/materia: Sustancias Peligrosas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción y operación. 

Otros cuerpos legales Código Sanitario, aprobado por decreto con fuerza de ley N° 725, de 

1967 del Ministerio de Salud Constitución Política de la República. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Manejo y almacenamiento de Sustancias Peligrosas. 

Forma de cumplimiento El manejo de sustancias peligrosas se realizará conforme a los 

estándares internos de AAS y lo estipulado en el presente cuerpo 

normativo. 

Los insumos químicos requeridos por el proyecto durante la fase de 

construcción y operación serán almacenados en bodegas comunes que 

no requieren de autorización sanitaria. 

Durante la operación, el Proyecto requerirá Cal viva la que será 

almacenada silos en la Planta de lechada de Cal. Este insumo será 

requerido para formar una lechada de cal cuya función será regular el 

pH de los lodos y relaves para resguardar la vida útil de las tuberías. 

Mayor detalle cualitativo y cuantitativo de las sustancias peligrosas 

que se utilizarán se muestran en el Capítulo 1 de la Adenda 

“Descripción del proyecto”. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

Los indicadores de cumplimiento serán los siguiente: 

• Presencia en el sitio de un sistema de control de derrames. 

• Presencia en el sitio de extintores en buen estado. 

• Presencia en el sitio de las hojas de datos de seguridad de las 

sustancias almacenadas. 
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Forma de control y 

seguimiento 

• Registro de mantención de los extintores 

• Registro visual del sistema de control de derrames y del estado de 

las hojas de datos seguridad de las sustancias. 

 

Tabla 7.1.26 D.S. N° 594/1999, Ministerio de Salud, “Aprueba Reglamento sobre condiciones 

sanitarias y ambientales básicas en los lugares de trabajo.”. 

Componente/materia: Sustancias Peligrosas. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre 

Otros cuerpos legales Código Sanitario, aprobado por Decreto con Fuerza de Ley N° 725 de 

1967, del Ministerio de Salud 

Ley N° 16.744; Decreto Ley N° 2.763 de 1979; Decretos Supremos 

N° 18 y N° 173 de 1982; N° 48 y N° 133 de 1984 y N° 3 de 1985, 

todos del Ministerio de Salud. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Manejo y sitios de almacenamiento de sustancias peligrosas 

Forma de cumplimiento El manejo de sustancias peligrosas se realizará conforme a los 

estándares internos del Titular y lo estipulado en el presente cuerpo 

normativo. 

Los insumos químicos requeridos por el Proyecto durante las fases de 

construcción y operación serán almacenados en bodegas comunes que 

no requieren de autorización sanitaria. 

Durante la operación, el Proyecto requerirá Cal viva la que será 

almacenada silos en la Planta de lechada de Cal. Este insumo será 

requerido para formar una lechada de cal cuya función será regular el 

pH de los lodos y relaves para resguardar la vida útil de las tuberías. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

Los indicadores de cumplimiento serán los siguiente: 

• Presencia en el sitio de un sistema de control de derrames. 

• Presencia en el sitio de extintores en buen estado. 

• Presencia en el sitio de las hojas de datos de seguridad de las 

sustancias almacenadas. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Registro de mantención de los extintores 

• Registro visual del sistema de control de derrames y del estado de 

las hojas de datos seguridad de las sustancias. 

 

Tabla 7.1.27 Decreto con Fuerza de Ley N° 458, Ministerio de Vivienda y Urbanismo, “Ley General 

de Urbanismo y Construcciones”. 

Componente/materia: Ordenamiento territorial. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Construcciones industriales o de equipamiento fuera de los límites 

urbanos. 

Forma de cumplimiento El permiso para subdividir y urbanizar terrenos rurales o para 

construcciones fuera de los límites urbanos descrito en el Artículo 160 

del Reglamento del SEIA, relacionado con la autorización e informes 

favorables que se establecen respectivamente en los incisos 3° y 4° del 

Artículo 55 de la presente Ley, resulta aplicable al Proyecto que se 

somete a evaluación. En el Anexo 15 se presenta el permiso ambiental 

sectorial mixto del artículo 160 del RSEIA. 

Luego de la obtención de la RCA favorable el Titular solicitará el 

cambio de uso de suelo a la Autoridad competente. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• El indicador de cumplimiento está constituido tanto por la 

aprobación ambiental de la RCA, otorgando el permiso, así como 

la resolución sectorial que posteriormente dicte el informe 

favorable para la construcción. 

Para validar las firmas de este documento usted debe ingresar a la siguiente url
https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045

https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045


            

   

Forma de control y 

seguimiento 

• Se mantendrán las resoluciones a disposición de la autoridad 

fiscalizadora en faena. 

 

Tabla 7.1.28 Decreto con Fuerza de Ley Nº 4/07, Ministerio de Minería, Fija texto refundido, 

coordinado y sistematizado del Decreto con Fuerza de Ley Nº 1, de Minería, de 1982, Ley General 

de Servicios Eléctricos, en Materia de Energía Eléctrica. 

Componente/materia: Energía eléctrica 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, Operación y Cierre 

Otros cuerpos legales D.S.115/2004, Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción, 

aprobatorio de la "Norma Técnica NCh Elec. 4/2003, Instalaciones de 

Consumo en Baja Tensión y deroga en lo pertinente, el decreto 

número 91, de 1984" 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Construcciones industriales o de equipamiento fuera de los límites 

urbanos. 

Forma de cumplimiento Las instalaciones eléctricas como transformadores, paneles eléctricos, 

elementos de protección, postes, cables de distribución y accesorios 

propios de una instalación eléctrica confiable y segura, se ajustarán a 

las especificaciones técnicas de todo proyecto eléctrico, así como su 

ejecución, operación y mantenimiento, se ajustarán a las normas 

técnicas y reglamentos vigentes. Las instalaciones eléctricas de 

contarán con sus certificados TE1 autorizados igualmente por la SEC. 

Durante la construcción y cierre generadores eléctricos suministrarán 

la energía eléctrica requerida para la instalación de faenas y frentes de 

trabajo. 

Durante la operación el suministro será mediante instalaciones 

eléctricas existentes de la faena minera. La utilización de generadores 

eléctricos solo será para provisión de energía en casos de emergencia 

a fin de permitir el cierre de las actividades en condiciones seguras. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se mantendrá el registro del aviso de puesta en marcha 

comunicado a la SEC de las instalaciones eléctricas, y la 

obtención de los permisos y autorizaciones pertinentes, los cuales 

podrán ser verificados in situ. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Verificación in situ de los certificados TE1 e inscripción de los 

generadores. 

 

Tabla 7.1.29 Resolución N° 610/1982, Superintendencia de Electricidad y Combustibles, Prohíbe el 

Uso de Bifenilos Policlorinados (PCB) en Equipos Eléctricos. 

Componente/materia: Energía eléctrica 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, Operación y Cierre 

Otros cuerpos legales Decreto Supremo Nº 327, del Ministerio de Minería. Reglamento de 

la Ley General de Servicios Eléctricos, publicado en el Diario Oficial 

el 10 de septiembre de 1998. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Obras del Proyecto e infraestructura complementaria que requieran 

energía eléctrica. 

Forma de cumplimiento El Proyecto no utilizará bifenilos policlorinados, cualquiera sea el 

equipo o la instalación eléctrica que se emplee, con la finalidad de 

cumplir con la Resolución N° 610/1982, de la Superintendencia de 

Electricidad y Combustibles. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se mantendrá el registro de los documentos que certifiquen que el 

aceite está libre de PCB. 

Forma de control y 

seguimiento 

• No aplica. 
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Tabla 7.1.30 D.S. Nº 298/2005 del Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción, que 

“Aprueba reglamento para la certificación de productos eléctricos y combustibles, y deroga decreto 

que indica”. 

Componente/materia: Energía eléctrica 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, Operación y Cierre 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Generadores de suministro de energía eléctrica con potencia de hasta 

500 kW. 

Forma de cumplimiento Todos los generadores eléctricos de emergencia con potencia de hasta 

500 kW contarán con su Certificación de Aprobación emitida por un 

Organismo de Certificación autorizado por la Superintendencia de 

Electricidad y Combustibles (SEC), conforme a la normativa vigente. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Certificación de Aprobación emitido por un Organismo de 

Certificación autorizado por la Superintendencia de Electricidad 

y Combustibles 

Forma de control y 

seguimiento 

Inventario y registros de productos y certificados. 

• Seguimiento de ensayos y certificados de los productos. 

 

Tabla 7.1.31 D.S. N° 160/2008 del Ministerio de Economía, Fomento y Producción, “Aprueba 

reglamento de seguridad para las instalaciones y operaciones de producción y refinación, transporte, 

almacenamiento, distribución y abastecimiento de combustibles líquidos”. 

Componente/materia: Combustible 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, Operación y Cierre 

Otros cuerpos legales DFL 725 Código Sanitario. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Maquinaria y equipos del Proyecto que requieran combustible para su 

funcionamiento. 

Forma de cumplimiento El Proyecto no contará con sitios de almacenamiento de combustible. 

La maquinaría que requiera combustible será cargada directamente 

con camión surtidor contratado a un tercero autorizado por la SEC. 

Respecto a la manipulación y abastecimiento de combustible, el 

Titular dará cumplimiento a las obligaciones establecidas en el 

presente cuerpo normativo en lo que a condiciones de seguridad 

refiere. Los camiones y vehículos menores cargarán combustibles en 

las estaciones de servicios más cercanas. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

Como indicador se mantendrá copia de los programas de seguridad de 

combustibles líquidos; se implementarán inspecciones visuales con 

sus respectivos registros de forma periódica para verificar el correcto 

abastecimiento de combustible y registro de capacitaciones a personal 

asociado. 

Certificación SEC. 

Forma de control y 

seguimiento 

Registro de la certificación SEC. 

Registro de inspecciones visuales. 

7.2 Normas relacionadas con vialidad del proyecto 

 

Tabla 7.2.1 D.F.L. N° 850/1997 del Ministerio de Obras Públicas, que “Fija el Texto Refundido, 

Coordinado y Sistematizado de la Ley Nº 15.840, de 1964 y del DFL. Nº 206, de 1960”. 

Componente/materia: Vialidad y transporte. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto contempla el transporte de materiales, maquinaria y 

personas por caminos públicos mediante vehículos motorizados 

livianos, medianos y pesados. 
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Forma de cumplimiento Los límites de peso máximos de vehículos cumplirán con 

disposiciones de esta norma. En el caso de exceder estos pesos 

máximos, se pedirá autorizaciones a Vialidad y tomar contacto con el 

Sub-departamento de Administración de Faja de la Dirección 

Regional de Vialidad de la Región Metropolitana Posterior a la 

autorización de este permiso se realizará la actividad por la cual se 

solicitó. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

Obtención de Autorización de Dirección Regional de Vialidad, en 

caso de camiones con sobredimensión. 

Forma de control y 

seguimiento 

Registro de la autorización de Dirección de Vialidad, disponible para 

presentar a la autoridad ante una eventual fiscalización 
 

Tabla 7.2.2 D.S. N° 158/1980, Ministerio de Obras Públicas que “Fija el Peso Máximo de los 

Vehículos que Pueden Circular por Caminos Públicos”. 

Componente/materia: Vialidad y transporte. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Otro (s) cuerpo(s) legal (es) DFL MOP Nº 850/97 

Ley de Tránsito Nº 18.290 

DS MOP Nº 158/80 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto contempla el transporte de materiales, maquinaria y 

personas por caminos públicos mediante vehículos motorizados 

medianos y pesados. 

Forma de cumplimiento El transporte de maquinaria y equipos en construcción se realizará 

cumpliendo este decreto. En caso de requerirse exceder los límites 

establecidos, se solicitará autorización. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Autorización de Dirección de Vialidad para en caso de que se 

requiera exceder el tonelaje máximo permitido. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Registro, en obra, de la autorización de Dirección de Vialidad. 

 

Tabla 7.2.3 D.S. N° 200/1993, Ministerio de Obras Públicas, “Establece Pesos Máximos a los 

Vehículos para Circular en las Vías Urbanas del País”. 

Componente/materia: Vialidad y transporte 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Otro (s) cuerpo(s) legal (es) Ley N° 18.290, de 1984, en sus respectivos textos fijados por el 

artículo 2° de la Ley N° 19.171, de 1992, y el Decreto Supremo N° 

158, de 1980, del Ministerio de Obras Públicas 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto constará con vehículos y camiones de grandes 

dimensiones que deberán circular por vías urbanas del país para 

transportar los insumos, retirar residuos, entre otros. 

Forma de cumplimiento El Titular cumplirá con los pesos máximos permitidos de circulación 

de vehículos por caminos públicos, fijados en el Artículo 2° del D.S. 

N°158/80. 

Se solicitarán los permisos correspondientes cuando se requiera 

transportar una carga que supere los límites de peso máximo 

establecidos en la normativa aplicable. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 
• Guías de transporte que indiquen el peso máximo de los insumos, 

materiales transportados para poder circular por vías urbanas. 

Autorización de transporte con sobre peso en caso de ser 

requerido. 

Forma de control y 

seguimiento 
• Seguimiento a empresas contratistas para el correcto 

cumplimiento de los límites normativos. 
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Tabla 7.2.4 D.S. Nº 75/1987, Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones, “Establece 

Condiciones para el Transporte de Cargas que Indica”. 

Componente/materia: Vialidad y transporte 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Otro (s) cuerpo(s) legal (es) Ley de Tránsito Nº 18.290, en relación con la Ley Nº 18.059. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Vehículos motorizados de transporte de insumos para la construcción, 

material por remover de los tranques, residuos, entre otros. 

Forma de cumplimiento El transporte de materiales, insumos y residuos se realizará siempre 

cubriendo total y eficazmente la tolva de los camiones con lonas o 

plásticos de dimensiones adecuadas, u otro sistema, que impida su 

dispersión al aire. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Se realizarán inspecciones visuales de todos los vehículos que 

circulen con carga, con el fin de verificar que ésta se encuentre 

correctamente cubierta; se mantendrá un registro de dichas 

inspecciones. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Inspección visual del correcto cubrimiento de la tolva de los 

camiones que ingresan y egresan de la faena minera. En caso de 

que algún camión que ingresa no esté correctamente cubierto se 

avisará a la empresa contratista y se dejará constancia del hecho 

en la ficha de registro. En caso de que un camión que va saliendo 

no esté correctamente cubierto, no podrá salir de la faena. 

• Se mantendrá registros de ingreso y salida disponibles para ser 

fiscalizados por la Autoridad. 

 

Tabla 7.2.5 D.S. N° 298/1995 del Ministerio de Transporte y Telecomunicaciones, “Reglamenta 

transporte de cargas peligrosas por calles y caminos”. 

Componente/materia: Vialidad y transporte 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre 

Otros cuerpos legales D.L. N° 557 de 1974. 

Leyes N°s 18.059 y 18.290. 

Artículo 32° N° 8 de la Constitución Política de la República de Chile 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Se requerirá transporte de residuos y sustancias peligrosas. El 

transporte de combustibles se realizará en camión repartidor con 

autorizaciones correspondientes y cumplirá la ordenanza vigente y 

estarán inscritos en la SEC. 

Forma de cumplimiento Se cumplirá con disposiciones de transporte de cargas peligrosas; 

choferes tendrán las cualificaciones y condiciones reglamentarias 

exigidas para realizar sus labores; autorización sanitaria de la empresa 

que realice el transporte de combustibles y sustancias peligrosas. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Cláusulas contractuales que exijan cumplir las medidas de 

seguridad dispuestas en este reglamento a los contratistas. 

Forma de control y 

seguimiento 

• Registro, en obra, de transportes realizados, señalando 

cumplimiento normativo. 

 

Tabla 7.2.6 Resolución N° 1/1995 del Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones que 

“Establece Dimensiones Máximas a Vehículos que Indica”. 

Componente/materia: Vialidad y transporte. 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre 

Otros cuerpos legales D.S. N° 75/1987 MINTRATEL. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto contempla la utilización de camiones para el transporte de 

insumos, productos y maquinarias. 
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Forma de cumplimiento El Titular exigirá a las empresas contratistas cumplir con la 

prohibición de circular por caminos públicos a vehículos que 

sobrepasen los límites de peso máximo establecido. Esto se hará 

exigible a los contratistas y proveedores. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

• Contar con autorización para circular con sobredimensión 

(Otorgado por Dirección de vialidad) en caso de que sea 

necesario. 

• No poseer infracciones por no respetar las rutas planificadas 

Forma de control y 

seguimiento 

• Verificación de las respectivas autorizaciones (de ser necesario). 

 

Tabla 7.2.7 D.S. N° 18/2001 del Ministerio de Transporte y Telecomunicaciones, que “Prohíbe la 

circulación de vehículos de carga en vías que indica”. 

Componente/materia: Vialidad y transporte 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Vehículos asociados al transporte de carga. 

Forma de cumplimiento El Titular exigirá a sus contratistas en caso de que los camiones tengan 

más de dos ejes y/o peso bruto vehicular superior a 18.000 kilos de 

carga, no circulen al interior del Anillo Américo Vespucio, de lunes a 

viernes entre las 7:30 hasta las 10:00 horas y desde 18:00 hasta las 

20:30. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

Contratos suscritos con empresas prestadoras de servicios de 

transportes con recomendación de horarios de tránsito por las vías 

indicadas. 

Forma de control y 

seguimiento 
Hoja de ruta de los camiones y copias de los contratos con terceros 

transportistas, incorporando cláusula de prohibición para circular en 

las vías que indica en los horarios señalados. 

7.3 Normas relacionadas con componentes ambientales (fauna, vegetación y flora, suelo, agua, 

patrimonio cultural) 

 

Tabla 7.3.1 Ley N° 17.288/1970 del Ministerio de Educación sobre Monumentos Nacionales. 

Componente/materia: Patrimonio Cultural. 

Otros cuerpos legales Decreto Supremo N° 484/1990 del Ministerio de Educación, 

“Reglamento sobre Excavaciones y/o Prospecciones Arqueológicas, 

Antropológicas y Paleontológicas” 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Instalaciones del Proyecto y obras complementarias. 

Forma de cumplimiento De acuerdo con lo indicado en el Anexo 4 de Caracterización 

ambiental, en el área del Proyecto se identificaron hallazgos de 

carácter paleontológico. De esta manera, con el objeto de protegerlos 

el Proyecto considera su rescate y tramitación del PAS N°132 

correspondiente al Consejo de Monumentos Nacionales, en la forma 

establecida en el presente Reglamento. 

En términos arqueológicos se identificó la presencia de elementos 

patrimoniales, no obstante, estos se registraron fuera del área de obras 

del Proyecto. Con el objeto de resguardarlos se propone su cercado, 

un monitoreo y la realización de charlas de inducción (ver detalle en 

Anexo 8.11_1 “Plan de manejo arqueológico” de la Adenda). 

Por otro lado, en caso de efectuarse un hallazgo arqueológico o 

paleontológico durante las excavaciones del Proyecto, y a fin de evitar 

incurrir en el delito de daño a Monumento Nacional establecido en el 
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artículo N° 38 de la Ley N° 17.288, se procederá según lo establecido 

en los artículos N° 26 y 27 de la Ley N° 17.288 de Monumentos 

Nacionales y el artículo N° 23 del Decreto Supremo N° 484 de 1990 

del Ministerio de Educación, Reglamento sobre excavaciones y/o 

prospecciones arqueológicas, antropológicas y paleontológicas, 

paralizando toda obra en el sector del hallazgo e informando de 

inmediato y por escrito al Consejo de Monumentos Nacionales 

(CMN). Este organismo determinará los procedimientos a seguir, 

cuya implementación será efectuada por el Titular del Proyecto. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

Informe ejecutivo que dé cuenta del rescate paleontológico una vez 

finalizadas las campañas de terreno, el cual será suscrito al CMN. 

Informes de monitoreo trimestral que presentarán las actividades de 

monitoreo y charlas realizadas 

Registro de aplicación de Protocolo en caso de nuevos hallazgos. 
Forma de control y 

seguimiento 

En términos paleontológicos, se considera la tramitación del PAS 132 

para el rescate de los hallazgos identificados en la línea base del 

Proyecto. Los contenidos del citado PAS se adjuntan en el Anexo 6.1 

de la Adenda. 

Adicionalmente, el Titular se compromete voluntariamente a efectuar 

un monitoreo paleontológico con frecuencia quincenal en áreas 

fosilíferas y susceptibles durante la fase de construcción del Proyecto 

(particularmente durante las obras de intervención, excavación y 

movimientos de tierra), tanto en las zonas fosilíferas como 

susceptibles. Además, se ejecutará la realización de charlas de 

inducción paleontológicas al personal que participará en el Proyecto y 

la difusión de un protocolo de acción en caso de hallazgos 

paleontológicos imprevistos de acuerdo con lo establecido por la Guía 

de Informes Paleontológicos de CMN (2016). Para mayor detalle 

revisar el Capítulo 7. 

Carta timbrada o correo electrónico debidamente recibido por el 

Consejo de Monumentos Nacionales en caso de ocurrir algún hallazgo 

arqueológico o paleontológico adicional durante la fase de 

construcción, con la comunicación de dicho hallazgo. 

 

Tabla 7.3.2 Ley N° 17.288/1970 del Ministerio de Educación sobre Monumentos Nacionales. 

Componente/materia: Monumentos naturales 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Operación. 

Otros cuerpos legales Decreto Supremo N° 484/1990 del Ministerio de Educación, 

“Reglamento sobre Excavaciones y/o Prospecciones Arqueológicas, 

Antropológicas y Paleontológicas” 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Actividades transporte de relaves provenientes del TRPC a través del 

STR y del STP (como una mezcla pulpa de mineral y relaves) y a 

actividades de mantenimiento en el STR y STP dentro del Santuario 

de la Naturaleza “Los Nogales”. 

Forma de cumplimiento Las actividades de mantención consideradas en el área donde se ubica 

el Santuario Los Nogales solo consideran actividades de inspección y 

medición de espesores accediendo a las cámaras de control ubicadas 

sobre el trazado de las tuberías. Otras actividades operacionales que 

se realizan eventualmente en la zona son inspecciones y limpiezas de 

piscinas de emergencia existentes en el sector llamado Laguna Seca. 

Para realizar las actividades de control de espesores se accede en 

camioneta y para las actividades operacionales se utiliza 

adicionalmente camión tolva y cargador frontal. En las actividades 

antes mencionadas no se considera el uso de sustancias químicas. 

Para acceder a dichos sectores se utiliza el actual camino denominado 

Ruta de Mineroducto. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

Realización de un registro (escrito y fotográfico) de las actividades de 

mantención consideradas en el área del SN Los Nogales 

Para validar las firmas de este documento usted debe ingresar a la siguiente url
https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045

https://validador.sea.gob.cl/validar/2164849045


            

   

Forma de control y 

seguimiento 
Mantener el registro actualizado luego de la realización de las 

mantenciones realizadas dentro del SN Los Nogales. 

 

Tabla 7.3.3 Ley Nº 19.473 de 1996, sustituye texto de la Ley Nº 4.601, sobre caza, Ministerio de 

Agricultura. 

Componente/materia: Monumentos naturales 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción. 

Otros cuerpos legales Decreto Supremo N°5, Ministerio de Agricultura, Aprueba 

Reglamento de la Ley de Caza. 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

Instalaciones de almacenamiento y obras complementarias del 

Proyecto que intervienen ambientes representativos de fauna. 

Forma de cumplimiento De acuerdo con lo indicado en el Anexo 4.2 “Actualización 

Caracterización Ambiental de Fauna Vertebrada” de la Adenda 

Complemnetaria, en lo referido a fauna se aprecian especies de baja 

movilidad (reptiles): Phymaturus darwini (matuasto de Darwin), 

Liolaemus belli (lagartija parda de Santiago), Liolaemus nigroviridis 

(lagartija negro-verdosa) y Liolaemus fitzgeraldi (lagartija de 

Fitzgerald) en zonas en las que no habrán obras del Proyecto, por lo 

que se inducirá el desplazamiento gradual de especies de baja 

movilidad desde el ambiente que utilizan hacia zonas inmediatamente 

adyacentes, para disminuir el impacto de la potencial pérdida de 

ejemplares amenazados de baja movilidad, debido a las obras y 

acciones del Proyecto. Se realizará una Perturbación controlada cuyo 

detalle se muestra en la ficha correspondiente del capítulo 10.1 de la 

Adenda Complementaria.  

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

Para la medida de perturbación controlada: 

• Se considerará que la medida ha sido efectuada cuando no se 

encuentren individuos en el área de intervención. 

• Se llevará un registro en fichas de las actividades diarias asociadas 

a la medida de perturbación controlada, en el que se dé cuenta de 

la superficie de aplicación de la medida y del indicador de 

cumplimiento. 

• Se presentará un Plan de Perturbación Controlada a la 

DIPROREN (División de Protección de Recursos Naturales) del 

SAG, donde se detallará la metodología, plazos, especies objetivo 

y seguimiento de la presente medida. 

• Aviso del inicio de la medida y la entrega de un informe que dé 

cuenta de las actividades de perturbación controlada, a la 

Superintendencia del Medio Ambiente y al SAG regional. 

Forma de control y 

seguimiento 
La verificación del cumplimiento de la medida de perturbación se 

llevará a cabo mediante la realización de transectos en las áreas de 

aplicación, previo a la perturbación y posterior a ella, de manera de 

registrar la presencia/ausencia de individuos de baja movilidad. 

 

Tabla 7.3.4 D.F.L. N° 1122/1981 Fija Texto del Código de Aguas, del Ministerio de Justicia. 

Componente/materia: Recursos hídricos 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, Operación y Cierre 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto en todas sus fases, utilizará agua en sus actividades, las 

que provendrán de terceros autorizados. Contempla cruces de esteros 

y quebradas para lo cual se presentan los correspondientes PAS 156 

en los Anexo 6.7 de la Adenda y Anexo 3.3 de la Adenda 

Complementaria. 
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Forma de cumplimiento Se solicitará es permiso para efectuar modificaciones de cauce, 

descritos en el PAS artículo 156 del RSEIA. (Anexo 6.7 de la Adenda 

y Anexo 3.3 de la Adenda complementaria) 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 
• Obtención del Permiso Ambiental Sectorial PAS 156 por medio 

de la obtención de una RCA favorable, la Resolución Sectorial 

que apruebe las obras planteadas y posteriormente las 

autorizaciones sectoriales correspondientes. 

Forma de control y 

seguimiento 
• Copia de las autorizaciones del permiso PAS 156 otorgados por 

la autoridad. 

7.4 Normas relacionadas con regulación minera 

 

Tabla 7.4.1 Ley N° 20.551, Ministerio de Minería, Regula el Cierre de Faenas e Instalaciones 

Mineras. 

Componente/materia: Regulación minera 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Cierre 

Otros cuerpos legales Decreto Supremo N° 41/2012, Reglamento de la Ley de Cierre de 

Faenas e Instalaciones Mineras 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto considera las siguientes partes: 

a) Optimizar el proceso de repulpeo del Tranque de relaves Pérez 

Caldera (TRPC), para lo cual se construye una serie de instalaciones 

en el Área Los Bronces y se modifica el trazado del sistema de 

Transporte de Relaves (STR) en el sector Carvajalino-Las Tórtolas 

(desvío Peldehue) 

b) Adaptar el abastecimiento de recursos hídricos para Los Bronces a 

la condición de escasez hídrica, habilitando el suministro de 500 l/s de 

aguas obtenidas de fuentes alternativas (agua desalinizada), 

incluyendo la demanda de agua asociada al proceso optimizado de 

repulpeo del Tranque Pérez Caldera. Para estos efectos, considera la 

construcción de una piscina (IWSP) y sus instalaciones anexas para 

recibir agua desalinizada. 

c) Repotenciamiento del Sistema de Agua Recuperada (SAR) 

aumentando su capacidad de impulsión de 950 l/s a 1.200 l/s. Para 

estos efectos, el proyecto considera la instalación de bombas 

adicionales en 4 de sus 5 estaciones de bombeo (EB1A, EB2A, EB3A 

y EB4A), y la construcción de salas eléctricas para las nuevas bombas, 

con sus equipos de control e instalaciones de suministro eléctrico. 

 

Asimismo, el plan de cierre del Proyecto (Anexo 6.2, PAS 137, de la 

Adenda) considera las partes y obras que el Proyecto circunscribe. 

 

La faena minera Los Bronces, actualmente operativa, cuenta con un 

Plan de cierre aprobado por Resolución Exenta N° 1886 del 24 de julio 

del año 2015, dentro del cual se incluyen los tranques Perez Caldera 

1, 2 y Copihue. 

Forma de cumplimiento El Titular cumplirá con las obligaciones de la Ley que le resulten 

aplicables al Proyecto. Particularmente, presentará la actualización 

necesaria del Plan de Cierre del Proyecto, para su aprobación por parte 

de la autoridad competente. 

En el Anexo 6.2 de la Adenda, se entregan los contenidos técnicos y 

formales para acreditar el cumplimiento de los requisitos del PAS 137 

del D.S. N° 40/2012, Reglamento del SEIA. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 
• El indicador de cumplimiento será la resolución aprobatoria del 

órgano competente que se pronuncie sobre la tramitación sectorial 

del PAS 137. 

Forma de control y 

seguimiento 
• Una vez aprobado el proyecto (RCA Favorable), el Titular 

realizará todas las gestiones sectoriales pertinentes para la 

aprobación de la actualización del Plan de cierre. En faena se 
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contará con la carta timbrada de ingreso del proyecto por oficina 

de partes del Sernageomin para seguimiento y control. 

 

Tabla 7.4.2 D.S. Nº 132/2002, fija como texto refundido, sistematizado y coordinado del Decreto 

Supremo N° 72/1985, Reglamento de Seguridad Minera, ambos del Ministerio de Minería 

Componente/materia: Regulación minera 

Fase del proyecto a la que 

aplica o en la que se dará 

cumplimiento 

Construcción, operación y cierre 

Parte, obra, acción, emisión, 

residuo o sustancias a la que 

aplica 

El Proyecto utilizará las instalaciones existentes, aprobadas 

ambientalmente. 

El Proyecto considera las siguientes partes: 

a) Optimizar el proceso de repulpeo del Tranque de relaves 

Pérez Caldera (TRPC), para lo cual se construye una serie de 

instalaciones en el Área Los Bronces y se modifica el trazado 

del sistema de Transporte de Relaves (STR) en el sector 

Carvajalino-Las Tórtolas (desvío Peldehue) 

b) Adaptar el abastecimiento de recursos hídricos para Los 

Bronces a la condición de escasez hídrica, habilitando el 

suministro de 500 l/s de aguas obtenidas de fuentes 

alternativas (agua desalinizada), incluyendo la demanda de 

agua asociada al proceso optimizado de repulpeo del Tranque 

Pérez Caldera. Para estos efectos, considera la construcción 

de una piscina (IWSP) y sus instalaciones anexas para recibir 

agua desalinizada. 

Repotenciamiento del Sistema de Agua Recuperada (SAR) 

aumentando su capacidad de impulsión de 950 l/s a 1.200 l/s. Para 

estos efectos, el Proyecto considera la instalación de bombas 

adicionales en 4 de sus 5 estaciones de bombeo (EB1A, EB2A, EB3A 

y EB4A), y la construcción de salas eléctricas para las nuevas 

bombas, con sus equipos de control e instalaciones de suministro 

eléctrico. 

Forma de cumplimiento Para efectos de dar cumplimiento a este cuerpo legal, de manera que 

se asegure la protección de la vida e integridad física de las personas 

que se desempeñan en este Proyecto y de aquellas que, bajo 

circunstancias específicas y definidas, estén ligadas a él, el titular 

efectuará una correcta aplicación de este Reglamento y de las 

instrucciones o normativas del Servicio, dando cumplimiento a todos 

sus requerimientos. En especial, el Proyecto contempla las siguientes 

medidas: 

•Se elaborará y mantendrá un sistema documentado de los 

procedimientos de trabajo para las distintas actividades consideradas 

por el Proyecto. 

•Entrega en forma gratuita a los trabajadores de elementos de 

protección personal adecuados a la función que desempeñen, entre los 

que cabe destacar: casco de seguridad, lentes de seguridad, zapatos de 

seguridad, guantes de seguridad, chaleco reflectante y trompa con 

filtro para gases o mixto si corresponde. 

•Ejecución de los trabajos de conformidad a las normas especificadas 

en el Reglamento, las aprobadas por los organismos competentes 

nacionales y en subsidio por aquellas normas técnicas 

internacionalmente aceptadas. 

Presentación al SERNAGEOMIN de las solicitudes de permisos 

asociados a las diferentes fases del proyecto, incluyendo los permisos 

para su desarrollo, la Resolución de Calificación Ambiental aprobada, 

plan de cierre, entre otros. 

Indicador que acredita su 

cumplimiento 

Se mantendrá en faena los siguientes antecedentes: 

•Resoluciones sectoriales de SERNAGEOMIN asociadas a los 

diversos permisos para que el proyecto pueda operar y su 

cumplimiento, procediendo AAS según lo estipulado en la misma, de 

manera de permitir a los organismos del Estado su fiscalización. 

•Entrega de elementos de protección personal a los trabajadores 
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•Procedimientos de trabajo seguro en las distintas áreas de faena. 

•Inducción a los trabajadores con respecto a los procedimientos de 

trabajo y riesgos asociados. 

Forma de control y 

seguimiento 

Registro de entrega de elementos de protección personal a los 

trabajadores 

•Registro de documentación de los procedimientos de trabajo seguro 

impartida a los encargados de las distintas áreas de faena. 

•Registro de inducción a los trabajadores con respecto a los 

procedimientos de trabajo y riesgos asociados. 

 

 

8°. Que, para ejecutar el Proyecto deben cumplirse las siguientes condiciones o exigencias, en 

concordancia con el artículo 25 de la Ley N°19.300:  

 

Tabla 8.1 Condición o exigencia SEREMI Medio Ambiente, Región Metropolitana de Santiago: 

Emisiones atmosféricas. 

Condición o Exigencia La SEREMI Medio Ambiente en el Ord. N° 01279 de fecha 27 de 

febrero de 2025 se pronuncia conforme al Proyecto, condicionado a: 

“Respecto del cumplimiento del D.S. Nº 31/2016 del Ministerio del 

Medio Ambiente que “Establece Plan de Prevención y 

Descontaminación Atmosférica para la Región Metropolitana de 

Santiago”: 

1.- Aplicar supresor de polvo y humectación en los caminos no 

pavimentados del proyecto, de acuerdo a lo estipulado por el Titular en 

el Anexo 2.2 de la Adenda Complementaria. En función de lo anterior, 

reportar los medios de verificación correspondientes a la 

Superintendencia del Medio Ambiente a través del Sistema de 

Seguimiento Ambiental, al cual se accede a través de la página web 

http://www.sma.gob.cl según lo establecido en la Resolución Exenta 

N°223/2015 de la SMA. 

2- Utilizar maquinaria exclusivamente con estándar tecnológico igual o 

superior a Stage IIIA, de acuerdo a las condiciones señaladas por el 

Titular en el Anexo 2.2 de la Adenda Complementaria. En función de lo 

anterior, reportar los medios de verificación correspondientes a la 

Superintendencia del Medio Ambiente a través del Sistema de 

Seguimiento Ambiental, al cual se accede a través de la página web 

http://www.sma.gob.cl según lo establecido en la Resolución Exenta 

N°223/2015 de la SMA. 

3.- Presentar ante la SEREMI del Medio Ambiente RM, un Programa de 

Compensación de Emisiones (PCE) de MP10, en formato digital, 

considerando un aumento del 120% en las emisiones según lo establecido 

en el artículo 64 del DS 31/2016 (MMA). Las cantidades a compensar por 

año cronológico se presentan a continuación en la Tabla 1:   

 

Tabla 1: Emisiones de MP10 equivalente a compensar del proyecto 

“Proyecto Modificación instalaciones de Los Bronces: Remoción 

Tranque Pérez Caldera y adaptación del Recurso Hídrico”.* 

Año Fase MP10eq 

[ton/año] 

MP10eq 

al 120% 

[ton/año] 

Porcentaje de 

MP10eq 

por 

combustión  

Año 1  Construcción 196,3 235,56 16% 

Año 2 Construcción 130,45 156,54 16% 

Año 3 Construcción 172,2 206,64 11% 

Año 4 Construcción 169,09 202,91 10% 

Año 5 Construcción 174,1 208,92 9% 

Año 6 Construcción 146,58 175,89 9% 
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Año 7 Construcción 65,97 79,16 13% 

Año 8 Operación 11,1 13,32 16% 

Año 9 Operación 20,75 24,90 29% 

Año 

10 

Operación 3,19 3,83 9% 

*A partir de Tablas 3-58 y 4-3 del Apéndice 2.2-4 del Anexo 2.2 de la 

Adenda. Se selecciona el escenario con planta de molienda Los Bronces 

detenida, por ser el peor escenario. 

 Además, según se indica en el Artículo 63 del DS N° 31/2016, las 

medidas de compensación deberán cumplir los siguientes criterios: 

·         Medibles, esto es, que permitan cuantificar la reducción de las 

emisiones que se produzca a consecuencia de ellas. 

·         Verificables, esto es, que generen una reducción de emisiones que 

se pueda cuantificar con posterioridad de la implementación. 

·         Adicionales, entendiendo por tal que las medidas propuestas no 

respondan a otras obligaciones a que esté sujeto el titular, o bien, que no 

correspondan a una acción que conocidamente será llevada a efecto por 

la autoridad pública o particulares. 

·         Permanentes, entendiendo por tal que la rebaja permanezca por el 

período en que el proyecto está obligado a reducir emisiones. 

Finalmente, cabe señalar que el Art. 64 del D.S. 31/2016 exige que los 

proyectos evaluados que sean aprobados con exigencias de 

compensación de emisiones, sólo podrán dar inicio a la ejecución del 

proyecto o actividad al contar con la aprobación del respectivo 

Programa de Compensación de Emisiones.”. 

 

Tabla 8.2 Condición o exigencia SEREMI de Salud RM, Región Metropolitana de Santiago: Ruido 

y vibraciones. 

Condición o Exigencia La SEREMI de Salud RM en el Ord. N° 2693 de fecha 12 de noviembre 

de 2024 señaló: 

“No se tienen observaciones en materia de acústica ambiental. Sin 

perjuicio de lo anterior, en caso que el proyecto sea calificado 

ambientalmente favorable, en la respectiva resolución deberán quedar 

establecidas las exigencias, basadas en los compromisos señalados por 

el propio titular, cumpliendo en todo momento los límites máximos 

permitidos por el D.S. Nº 38/2011 del MMA, que establece “Norma de 

emisión de ruidos generados por fuentes que indica”, o la que la 

reemplace y de la norma de referencia utilizada en la evaluación de las 

vibraciones de maquinarias y ruido de tránsito vehicular “Transit Noise 

and Vibration Impact Assessment” de la Federal Transit Administration 

(FTA) de Estados Unidos.”. 
 

Tabla 8.3 Condición o exigencia SAG, Región Metropolitana de Santiago: Fauna Vertebrada. 

Condición o Exigencia El SAG, Región Metropolitana de Santiago en el Ord. N° 413/2025 de 

fecha 27 de febrero de 2025 se pronuncia conforme al Proyecto, 

señalando: 

“El CAV presentado en el Anexo 10.1 de la adenda complementaria debe 

considerar lo siguiente: 

• El indicador de cumplimiento debe ser la mantención de los 

valores de abundancia de las especies de reptiles registrados en 
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la línea de base del área de influencia del proyecto en 

evaluación. 

• Si con la ejecución del monitoreo se detectan variaciones en la 

abundancia de las poblaciones de las especies de 

reptiles; Liolaemus belli, Liolaemus leopardinus, Liolaemus 

nitidus y Phymaturus darwini. Esto debe considerarse 

como incumplimiento de RCA ya que lo señalado por el titular en 

la DIA es que el proyecto no generará afectación de la 

permanencia del recurso fauna y que no generará alteración de 

las condiciones que hacen posible la presencia y desarrollo de 

las especies y de los ecosistemas. 

• Es relevante el momento de la aplicación de la medida Ambiental 

Perturbación Controlada y su relación con el inicio de las obras 

en la etapa de construcción, por lo cual para que la etapa sea 

exitosa, debe realizarse lo más cercana posible del inicio de las 

obras, entre 1 a 5 días como máximo previo al inicio de la fase 

de construcción, con el objetivo de impedir la relocalización. 

Igualmente es importante considerar los hábitos de las especies 

de manera tal que estas se encuentren activas al momento de 

aplicar la medida y cuidar de no alterar su época de 

reproducción y/o cría. 

• Respecto al Plan de Perturbación controlada, se solicita dar 

aviso de estas actividades a este Servicio, con cinco días hábiles 

del inicio de las actividades de perturbación controlada” 

 

Tabla 8.4 Condición o exigencia SEREMI de Agricultura, Región Metropolitana de Santiago: 

Fauna Invertebrada. 

Condición o Exigencia La SEREMI de Agricultura, Región Metropolitana de Santiago en el 

Ord. N° 58 de fecha 28 de febrero de 2025 se pronuncia conforme al 

Proyecto, señalando: 

“El titular indica en la página 238 de la adenda complementaria que "Las 

especies mencionadas se distribuyen de manera agregada, eligiendo 

microhábitats específicos con ciertas características para establecerse. 

Al traslapar estas variables con la ubicación de las obras, se identificaron 

áreas potencialmente sensibles que no coinciden con la ubicación de las 

obras del proyecto, demostrando que no existe un impacto significativo 

directo o indirecto. Más detalles de esto se presentan en el Anexo 4.7." 

Cabe destacar que los aspectos abióticos utilizados en el anexo 4.7 para 

argumentar esta frase, carecen de respaldo científico para ser utilizados 

como los únicos elementos a considerar, además no forman parte de una 

metodología conocida y/o validada (Guía metodológica para la 

descripción de ecosistemas terrestres) y por lo tanto no permiten sacar 

conclusiones como las indicadas. Cabe considerar que la 

especie Euathlus condorito, utiliza otros componentes propios de su 

hábitat (alimentación, vegetación, etc.) que podrían ser mayor peso y 

relevancia para concluir los motivos/razones por los cuales una especie 

se emplaza en el lugar que se encontró.  

El estudio de cómo influye el clima, la disponibilidad de presas y refugios, 

las preferencias alimentarias y térmicas en la distribución de la especie, 

es primordial ya que permite una aproximación al nicho ecológico de la 

especie. La fragmentación de hábitat reduce la capacidad de las especies 

de incrementar el tamaño poblacional, restringe el flujo de genes a través 

de la limitación de los movimientos de los individuos y hace que la 

población resulte más susceptible a otros disturbios. (Ecología y biología 

de la conservación de una tarántula de Argentina en peligro de extinción, 

Grammostola vachoni: énfasis en el sistema de Ventania (Buenos Aires). 
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Licenciada Leonela Schwerdt TESIS DE DOCTOR EN BIOLOGÍA 2018 

UNIVERSIDAD NACIONAL DEL SUR).  

Dado lo anterior, el titular deberá en todo momento impedir la 

fragmentación del hábitat de esta especie, para lo cual deberá guardar 

los registros necesarios que avalen esta condición. 

Dado la presencia de Euathlus condorito, especie clasificada como en 

peligro crítico, donde se verifica su presencia cercana (no se menciona 

distancia exacta) a las siguientes  obras del proyecto: Línea de 

pulpa/relaves desde PHI hasta ESF, obra IF Planta Secundaria, obra IF 

Planta Principal, obra Estación Disipadora ED01, pese a no se incluida 

dentro del área de influencia, se solicita asegurar que los hábitat actuales 

que habitan no será intervenidos, fraccionados, alterados ni modificados 

por el proyecto en evaluación. Para ello, se solicita realizar un monitoreo 

(tipo censo) antes de la fase de construcción del proyecto y mantener 

registros fotográficos de cada madriguera revisada. 

 Además, la realización de monitoreo previo a la construcción de obras 

nuevas y/o modificación de las existentes debe contempla esta especie, la 

que no debe ser alterada en época reproductiva, la que se extiende de 

diciembre a febrero (https://sociedadchilenaparasitologia.cl/wp-

content/uploads/2019/10/RPLA_Ara%C3%B1as_DEFINITIVA_vf-

1.pdf). 

 Respecto del CAV Tabla 10.11 Compromiso ambiental voluntario: Plan 

de Monitoreo de fauna invertebrada para evaluar efectos de ruido y 

vibraciones en las áreas de Los Bronces y Las Tórtolas, se deberá 

efectuar esta medida en TODAS las áreas detectadas con 

cercana/presencia de arañas en alguna categoría de conservación.” 

 

Tabla 8.5 Condición o exigencia CONAF, Región Metropolitana de Santiago: Flora y Vegetación. 

Condición o Exigencia La CONAF, Región Metropolitana de Santiago en el Ord. N° 113-

EA/2024 de fecha 12 de noviembre de 2024, se pronuncia conforme al 

Proyecto, señalando: 

“(…) 4. De ser aprobado ambientalmente el proyecto, se deberá contar 

con la solicitud de “Autorización de corta de árboles y/o arbustos 

aislados ubicados en áreas declaradas de protección”, aprobada por este 

Servicio, previo al inicio de las obras, considerando todos los 

antecedentes técnicos que acreditaron el referido  permiso y, para la fase 

sectorial del referido permiso, se solicita comprometer un programa de 

revegetación, que incluya las especies arbustivas a intervenir, incluida 

Azorella ruizzi,   dado que en el área de protección del Decreto Supremo 

82/1974, del Ministerio de Agricultura, uno de los considerandos 

establecidos en dicho decreto, es la protección de la flora y fauna." 

 

Tabla 8.6 Condición o exigencia SEREMI Medio Ambiente, Región Metropolitana de Santiago: 

Recursos naturales y biodiversidad. 

Condición o Exigencia La SEREMI Medio Ambiente en el Ord. N° 01279 de fecha 27 de 

febrero de 2025 se pronuncia conforme al Proyecto, condicionado a: 

“En lo relativo a recursos naturales y biodiversidad: 

“1-- Para optimizar el proceso de repulpeo de los relaves del Tranque 

Pérez Caldera (TRPC) durante la fase de construcción y operación, se 

requieren dos monitoreos anuales de aguas subterráneas en la zona 

inmediatamente aguas abajo del muro del TRPC. Estos monitoreos deben 

realizarse en verano e invierno para contrastar los niveles y verificar el 

comportamiento de los parámetros estacionales, con el fin de observar 
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posibles aumentos en los niveles de agua o concentraciones de sulfato 

cobre, arsénico y molibdeno.  

2-- Los resultados del monitoreo de los parámetros del D.S. 53 de 2013 

del MMA (NSCA Río Maipo), establecidos en el CAV, deben ser 

presentados a la SEREMI MA. Esto debe ir acompañado de una 

presentación a la SEREMI MA y de visitas de terreno en caso de que el 

servicio lo requiera.   

3-- El titular deberá aclarar ante la SEREMI MA la zona denominada 

“Actividad Extractiva” indicada en la Figura 4-29, “Obras emplazadas 

en el Área de Preservación Ecológica”, ya que parte de esta zona se 

encuentra dentro del Santuario de la Naturaleza Los Nogales. Asimismo, 

se requiere que entregue la cartografía indicada en la Figura 4-29 de la 

presente Adenda Complementaria en formatos SHAPE y KMZ.”. 

 

Tabla 8.7 Condición o exigencia Subsecretaría de Pesca y Acuicultura, Región Metropolitana de 

Santiago: Ecosistemas acuáticos continentales. 

Condición o Exigencia La Subsecretaría de Pesca y Acuicultura en el en el Ord. N° (D.AC.) 

ORD. SEIA. N° 570 de fecha 22 de noviembre de 2024, se pronuncia 

conforme al Proyecto, señalando: 

“(…) 1.2.2. El titular aclara y asevera que en Adenda que, en la 

Quebrada La Candelaria, donde se evidencio la presencia de fauna íctica 

nativa, no desarrollarán actividades ni obras del Proyecto en evaluación. 

Por lo anterior, entendiendo que esta condición será mencionada 

explícitamente en la Resolución de Calificación Ambiental, esta 

Subsecretaría no presenta observaciones.” 

 

Tabla 8.8 Condición o exigencia SEREMI de Transportes y Telecomunicaciones, Región 

Metropolitana de Santiago: Vialidad. 

Condición o Exigencia La SEREMI de Transportes y Telecomunicaciones en el Oficio N° 

34496/2024 SRM-RM de fecha 16 de noviembre de 2024, se pronuncia 

conforme, señalando: 

 

“1.El Titular deberá dar total cumplimiento al tipo de vehículos y 

los flujos establecidos en la tabla N° 28, 80, 179 presentados en el 

estudio de movilidad (Anexo N°04) de la ADENDA. 

En caso de que se requiera aumentar el flujo vehicular o modificar 

las dimensiones de los vehículos utilizados por el proyecto, se deberá 

presentar un estudio de movilidad a la Secretaría Regional 

Ministerial de Transporte para su evaluación. Este estudio tendrá 

como objetivo descartar que el aumento de flujos no impacte los 

tiempos de desplazamiento del Sistema de Movilidad Local definido 

en el área de influencia del Medio Humano. 

 

2. Incorporar al eventual ICE y RCA los compromisos ambientales 

voluntarios N°11 y 18 presentados en el anexo N°10 de la ADENDA. 

 

3. Se debe considerar el ingreso y permanencia de vehículos al 

interior del proyecto, tanto para vehículos mayores como para 

menores. No se permite utilizar el Bien Nacional de Uso Público 

como estacionamiento. Lo anterior, se establece para todas las fases 

del proyecto. 

4. No se debe realizar acopio de materiales en la vía pública durante 

los trabajos realizados en la fase de construcción del proyecto. 

 

5. Para la fase de construcción, se deberá realizar una planificación 

de la carga y descarga de los camiones, evitando congestión o filas 

de vehículos en la calzada. En este sentido, el titular debe generar 

un plan de gestión de tránsito vehicular en los accesos del proyecto 
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para evitar afectaciones a los tiempos de desplazamiento de los 

usuarios de las vías circundantes. 

 

6. El titular deberá mantener un registro permanente de la entrada 

y salida de camiones del proyecto en todas sus etapas. 

 

7.Los camiones de transporte utilizados, deberán contar con revisión 

técnica y de gases al día. 

 

8. El acceso deberá contar con las aprobaciones sectoriales 

correspondientes y se deberá mantener en buenas condiciones para 

el tránsito adecuado de vehículos y peatones. 

 

9. Todo el transporte de maquinaria pesada hacia la obra, tales 

como rodillos y retroexcavadoras, deberá ser realizada en carros de 

arrastre, impidiendo su transporte por tracción propia. 

 

10. Se debe privilegiar el horario fuera de horas punta para las 

faenas de carga y descarga de camiones. 

 

11.Se debe capacitar a los trabajadores involucrados en materias de 

señalización de tránsito de obras provisorias. 

 

12.Se debe cumplir el Decreto Supremo No 75 de 1987 Ministerio de 

Transportes que establece que los vehículos que transporten 

desperdicios, arena, tierra, ripio u otros materiales, ya sean sólidos 

o líquidos, que puedan escurrirse o caer al suelo, estarán 

construidos de forma que ello no ocurra por causa alguna. En zonas 

urbanas, el transporte de material que produzca polvo, tales como 

escombros, cemento, yeso, etc. deberá efectuarse siempre cubriendo 

total y eficazmente los materiales con lonas de plásticos de 

dimensiones adecuadas, u otro sistema que impida su dispersión al 

aire. 

 

13. Se deberá dar cumplimiento al Decreto No 18 de 2001 y sus 

modificaciones del Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones, 

el cual regula la circulación de vehículos de carga por las vías al 

interior del Anillo Américo Vespucio. 

 

14.En relación con las obras que se realicen en la vía pública, se 

debe considerar lo dispuesto en Capítulo No 5 "Señalización 

Transitoria y Medidas de Seguridad para Trabajos en la Vía" del 

Manual de Señalización de Tránsito y sus Anexos.”. 
 

Tabla 8.9 Condición o exigencia Consejo de Monumentos Nacionales, Región Metropolitana de 

Santiago: Arqueología y paleontología. 

Condición o Exigencia El Consejo de Monumentos Nacionales en el Ord. N° 1305 de fecha 28 

de febrero de 2025 se pronuncia conforme al Proyecto, señalando: 

“Componente arqueológico 

Si bien el Consejo de Monumentos Nacionales (CMN) se pronuncia 

conforme a los antecedentes remitidos en la Adenda, se condiciona lo 

siguiente: 

1. Respecto al plan de manejo arqueológico, en caso de hallazgo 

arqueológico se deberá proceder según los artículos N° 26 y 27 de la Ley 

N° 17.288 de Monumentos Nacionales y el artículo N° 23 del Decreto 

Supremo N° 484 de 1990 del Ministerio de Educación, Reglamento sobre 

excavaciones y/o prospecciones arqueológicas, antropológicas y 
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paleontológicas, tramitar sectorialmente el formulario de solicitud 

arqueológica en caso que corresponda. 

2. En todos los casos que se implemente cercado y señalización de 

elementos arqueológicos, esta actividad debe realizarse previo a la fase 

de construcción. 

3. Los informes de monitoreo deben remitirse a la Superintendencia del 

Medio Ambiente en un plazo máximo de 15 días hábiles luego de 

terminado el mes. 

Componente paleontológico 

El CMN se pronuncia conforme los antecedentes remitidos por el titular 

y se recuerda que una vez aprobada la RCA, se deberá tramitar el 

permiso sectorialmente, donde el/la profesional asesor/a en 

paleontología, quien deberá cumplir con lo establecido en la Resolución 

Exenta CMN N° 650 del 05.07.2022.” 

 

Tabla 8.10 Ilustre Municipalidad de Tiltil: CAV 3 sobre Generación de capacidades técnicas en las 

comunas del Proyecto. 

Condición o Exigencia La Ilustre Municipalidad de Tiltil en el Ord. N° 93 / 38 / 2025 de fecha 

24 de febrero de 2025 señala lo siguiente respecto del Compromiso 

ambiental voluntario 3: Generación de capacidades técnicas en las 

comunas del Proyecto: 

“Asimismo, se solicita que el Titular coordine estas acciones con la OMIL 

de Tiltil para asegurar la difusión y facilitar el acceso de la comunidad a 

la capacitación.” 

 

Tabla 8.11 Superintendencia de Electricidad y Combustibles: Generadores eléctricos, instalaciones 

de gas y eléctricas. 

Condición o Exigencia La Superintendencia de Electricidad y Combustibles mediante Ord. 

N° 11021 de fecha 19/01/2024, se excluyó de participar, sin perjuicio de 

lo cual señaló: 

No obstante, lo anterior en materias de seguridad de electricidad y 

combustibles de competencia de esta Superintendencia y cuyo 

cumplimiento le corresponde fiscalizar, el titular del proyecto en comento 

deberá tener presente en su materialización, además de las disposiciones 

mencionadas en sus antecedentes, aquellas contenidas en el siguiente 

cuerpo normativo y reglamentario: 

• Los generadores eléctricos de emergencia con potencia de hasta 

500 kW, deben contar con su correspondiente Certificación de 

Aprobación emitido por un Organismo de Certificación 

autorizado por esta Superintendencia, para tal efecto, de acuerdo 

a lo establecido en el Decreto Supremo N° 298, de 2005, del 

Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción, que 

aprueba el “Reglamento para la Certificación de Productos 

Eléctricos y de Combustibles”. 

• Las instalaciones interiores de gas que se proyecten deberán 

cumplir respectivamente con el Decreto Supremo N° 66, de 2007, 

que aprueba el “Reglamento de Instalaciones Interiores y de 

Medidores de Gas”, del Ministerio de Economía, Fomento y 

Reconstrucción, y la R.E. 1250/2009, de SEC, “Establece 

procedimiento para la autorización y control de entidades de 

certificación de instalaciones interiores de gas y procedimientos 

de certificación, inspección y verificación de la conversión de 

instalaciones interiores”, instalaciones que previo a su puesta en 

servicio, deberán ser declaradas ante esta Superintendencia, 

mediante instaladores de gas, de la Clase correspondiente, 

autorizados por ésta, según lo establece el Decreto Supremo N° 
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191, de 1996, del Ministerio de Economía, Fomento y 

Reconstrucción, “Aprueba Reglamento de Instaladores de 

Gas”, al procedimiento establecido en la Resolución Exenta SEC 

N° 1128, de 2006, “Establece Procedimientos y Plazos de 

Tramitación para la presentación de las Declaraciones que 

indica, deja sin efecto Resolución Exenta Nº 2082, del 15 de 

Diciembre de 2005, y Modifica Resolución Exenta Nº 796 del 02 

de Junio de 2006, ambas de esta Superintendencia”, y el Trámite 

de Combustibles TC6 “Declaración de Instalaciones Interiores 

de Gas”. 

• Las instalaciones interiores de electricidad que se proyecten, 

provisorias o permanentes, previo a su puesta en servicio, 

deberán ser declaradas ante esta Superintendencia, mediante 

instaladores eléctricos de la Clase correspondiente, autorizados 

por ésta, según lo establecido en el D.S. 92, de 

1983, “Reglamento de Instaladores Eléctricos y de Electricistas 

de recintos de espectáculos públicos” de acuerdo al 

procedimiento establecido en la citada precedentemente 

Resolución Exenta SEC N° 1128, de 2006 y el Trámite 

Eléctrico TE1 “Declaración de Instalación Eléctrica Interior”. 

 

Tabla 8.12 SEREMI MOP Región Metropolitana de Santiago: Vialidad. 

Condición o Exigencia La SEREMI MOP Región Metropolitana de Santiago mediante Ord. 

N° 032/2025 (SEA-DIA-ADC) de fecha 06/03/2025, se pronunció 

conforme con las condiciones que se señalan a continuación: 

“En consideración de las obras del proyecto y de la red vial MOP 

involucrada, se condiciona la conformidad de este servicio a los 

siguientes requerimientos: 

1. En función de la sustentabilidad y proyecciones futuras en el territorio 

y a fin de elevar los estándares de seguridad vial, se deberá activar de 

manera urgente el funcionamiento de una Mesa Técnica Público-privada 

con la Dirección de Vialidad RMS, dentro de la cual tendrán que 

atenderse al menos las siguientes situaciones: 

1.1 Elevar los estándares de seguridad de la ruta G-245 (camino público 

tuición MOP cuyo principal usuario es Anglo American S.A) y la ruta G-

21, especialmente con énfasis  para la primera en los 8 puentes existentes 

en ella (puentes E. Magallanes 1 y 2, Los Maquis, los Maitenes Bajo, El 

Escorial; entre otros), mientras que para la segunda, la Ruta en la 

totalidad del tramo utilizado para el proyecto. 

La mesa deberá establecer definiciones y un Plan de Seguridad Vial y 

antes del inicio de la ejecución de las obras contempladas en el proyecto 

la situación expuesta debe estar clarificada y atendida mediante un 

Convenio Ad Referemdum el cual incluirá un plan para materializar 

las  medidas que se convengan para su solución en un corto/mediano 

plazo (dentro de  la etapa de construcción). 

1.2 El Titular deberá exhibir antes del inicio de las obras la aprobación 

actualizada por parte del Dpto. de Puentes  y Estructuras de la DVN, de 

un Estudio de Verificación de la Capacidad de Carga de los 

puentes/obras de arte existentes en las rutas MOP involucradas en el 

proyecto, en particular en los existentes en la ruta G-245. 

1.3 Se deberán tratar y atender además en la mesa público-privada 

aspectos relacionados a  Singularidades o Situaciones  Viales 

Principales  o Complejas de los distintos Sectores y Tramos Viales del 

proyecto, dichas situaciones deben estar catastradas y se deberá definir 
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los procesos de  diseño y materialización de la solución técnica a 

ejecutar durante la Fase de Construcción del Proyecto. 

1.4 Ampliar el  monitoreo de los flujos vehiculares y de las condiciones 

estructurales y funcionales de la red vial MOP asociada al  proyecto en 

la Provincia de Chacabuco; Sectores Viales de “Quilapilún” y “Colina” . 

Ello también debe quedar establecido en el Convenio Ad Referendum 

señalado anteriormente.”. 
 

 

9. Que, durante el procedimiento de evaluación de la DIA el Titular del Proyecto propuso los 

siguientes compromisos ambientales voluntarios:  
 

Tabla 9.1. Compromiso ambiental voluntario Mantener instancias de relacionamiento para la 

entrega y distribución de agua a las comunidades. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción y operación. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Dar continuidad a las instancias de trabajo implementadas en 

forma previa a la aprobación ambiental de este proyecto, con el objetivo de 

diseñar e implementar alternativas de solución para la entrega de agua 

después del año 2025 (aproximadamente Q1-2026). 

 

Descripción: Se mantienen instancias de trabajo actualmente constituidas 

por organizaciones sociales, sistemas sanitarios rurales (SSRR ex APR) y 

gobiernos locales. Las decisiones y compromisos de estas instancias son 

independientes a la tramitación de este Proyecto, debido a que los procesos 

de distribución de agua son un trabajo multidisciplinario de largo plazo, el 

que se encuentra enmarcado en el trabajo de relacionamiento comunitario 

permanente del Titular. 

La fuente de agua corresponde a agua desalinizada que será suministrada 

por el Proyecto “Acueducto San Isidro-Quilapilún” de Aguas Pacífico SpA, 

que fue sometido al Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental mediante 

un Estudio de Impacto Ambiental, siendo calificado ambientalmente 

favorable mediante RCA N° 0131/2020. 

 

Justificación: De acuerdo con la información del World Resources Institute, 

Chile está entre los 30 países con mayor estrés hídrico del mundo. De 

acuerdo con la DGA, a marzo del año 2022 existían 24 decretos de escasez 

hídrica vigentes a nivel nacional, localizados en 9 de las 16 regiones, 

afectando al 47,5% de la población nacional. En particular, en la región 

Metropolitana hay 11 decretos vigentes, los que abarcan a 25 de sus 52 

comunas y en la región de Valparaíso existen 4 decretos vigentes, que 

incluyen a 37 de sus 38 comunas. Por su parte, Chile ha suscrito el 

denominado Acuerdo de Escazú, que, entre sus objetivos principales, se 

encuentra el garantizar la participación pública en los procesos de toma de 

decisiones ambientales. De esta manera, al incorporar el presente 

compromiso ambiental voluntario se asegura el derecho de participación 

del público, como indica el artículo 7 del acuerdo, para mejorar el proceso 

de toma de decisiones. Por último, el Titular se ha comprometido 

suministrar 25 l/s de agua para potabilizar a las comunidades después 

del año 2025 (aproximadamente Q1- 2026), el cual se materializará con 

las alternativas de solución que resulten de las instancias de 

relacionamiento contenida en este compromiso ambiental voluntario. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: En las localidades rurales de las comunas de Tiltil y Colina con 

dificultad de acceso a agua, que se encuentren dentro del área de influencia 

y/o que formen parte de las organizaciones que participan en las instancias 

de relacionamiento. 

 

Forma: Se establecen reuniones periódicas con actores públicos y privados 

para implementar las siguientes líneas de acción: 
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- Evaluar fuentes de suministro y la infraestructura existente de los 

sistemas sanitarios rurales. 

- Revisión de estudios de ingeniería que permitan analizar el diseño 

y propuesta de solución para la disposición de agua a comunidades. 

- Identificación de alternativas de entrega de agua bajo marco 

regulatorio vigente. 

- Revisión de términos de referencia para estudios de ingeniería 

requeridos. 

- Apoyo técnico para presentación de proyectos a programas de 

fomento público, orientados a financiar infraestructura requerida. 

 

Oportunidad: Se mantendrán reuniones periódicas, considerando que las 

instancias de relacionamiento se extenderán durante la fase de construcción 

y operación del Proyecto. 

Indicador de 

cumplimiento 
- Registro de estas actividades mediante actas de reuniones, que 

incluya compromisos, tareas y participantes. 

- Informe de cierre que reúna la propuesta de alternativas de 

soluciones generadas por la mesa de trabajo que contenga detalles 

sobre los mecanismos de distribución, caudales y punto de entrega 

para cada SSRR. 

- Registro de las actividades, incorporando las localidades y los 

Servicios Sanitarios Rurales que formen parte de las mesas de 

trabajo. 

Forma de control y 

seguimiento 
- Se mantendrán actas de las reuniones realizadas. 

- Se hará llegar Informe de cierre a la Superintendencia del Medio 

Ambiente. 

 

Tabla 9.2. Compromiso ambiental voluntario Visitas guiadas al depósito de relaves Las Tórtolas 

y al proceso de repulpeo del tranque Pérez Caldera. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción y operación. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Incrementar el conocimiento de la comunidad en materias 

relacionadas con la operación del depósito de relaves Las Tórtolas y la 

operación de repulpeo del tranque Pérez Caldera. 

 

Descripción: El Titular desarrollará un programa anual de visitas guiadas, 

en la que participarán un máximo de 15 personas por visita (por 

restricciones de seguridad), en las que se podrán recorrer las instalaciones 

del depósito de relaves, guiados por profesionales especialistas, con el 

objetivo de conocer las operaciones en terreno y responder las consultas 

relacionadas con el proceso minero. La invitación se realizará a través de 

las instancias de relacionamiento comunitario que el Titular mantendrá 

vigente a la fecha del inicio de las fases de construcción y operación. 

 

Justificación: Durante las presentaciones previas en las instancias de 

relacionamiento comunitario del Titular, se ha recogido la necesidad de 

conocer mejor el funcionamiento del depósito de relaves Las Tórtolas 

existente y la forma en que se desarrollará el repulpeo del Tranque Pérez 

Caldera. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Comunas de Lo Barnechea, Tiltil y Colina. 

 

Forma: Una vez que el Proyecto comience su construcción, las personas 

que formen parte de las instancias de relacionamiento comunitario que el 

Titular tenga vigentes en el territorio podrán generar una solicitud de visita. 

Para ello, el Titular generará y comunicará previamente un programa anual 

de al menos dos visitas al año, el que será sociabilizado en las diferentes 

instancias de relacionamiento comunitario, y a los municipios respectivos, 

a fin de coordinar visitas con los diferentes grupos de interés. Cabe señalar 

que, para las visitas guiadas, estas podrán ser canceladas y/o reagendadas 

en virtud del resguardo de la seguridad de los visitantes. 
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Oportunidad: Este compromiso ambiental voluntario será implementado 

durante las fases de construcción y operación del Proyecto. 

Indicador de 

cumplimiento 
- Registro de las solicitudes de visitas 

- Registro de asistencia y fotografías de cada actividad. 

- Registro del plan de visitas anual que desarrolle la empresa. 

- Informe anual con registro fotográfico de cada una de las 

actividades desarrolladas. 

Forma de control y 

seguimiento 
- Se elaborará un informe que contendrá el registro de solicitudes, 

listas de asistencias a las visitas, plan anual de visitas y un informe 

anual, el cual se ingresará anualmente al Sistema Electrónico de 

Seguimiento Ambiental de la Superintendencia del Medio 

Ambiente (SMA), al cual se accede a través del sitio web 

http://www.sma.gob.cl. 

 

Tabla 9.3. Compromiso ambiental voluntario Generación de capacidades técnicas en las comunas 

del Proyecto. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Promover la generación de capacidades técnicas en los territorios 

en que se emplazará el Proyecto para, de esa manera, aportar a la 

empleabilidad de los grupos humanos de las comunas del Proyecto. 

 

Descripción: A través de programas que fomenten la empleabilidad, el 

Titular dictará cursos de oficios para las personas en las comunas en las que 

se emplazará el Proyecto. Los cursos buscarán temáticas de alta 

empleabilidad, entre los que podrán estar los siguientes: 

- operador de maquinaria pesada, 

- soldador, 

- maestro de construcción (albañil), 

- electricidad SEC, 

- bodeguero, 

- manipulación de alimentos, 

- guardia, 

- rigger, 

- chofer licencia profesional A y/o 

- ayudante de cocina. 

El programa de capacitaciones se realizará por dos (02) años, y cada año se 

capacitarán 55 personas en total, en alguno de los cursos nombrados 

anteriormente. De acuerdo a lo señalado en la respuesta 11.2 de la Adenda, 

de los 55 participantes, serán 20 de Tiltil, 20 de Colina y 15 de Lo 

Barnechea. 

Los cursos por dictar dependerán del interés de la comunidad en el territorio 

en el momento de su realización. En caso de no cumplir con el quórum 

requerido, se abrirá un curso de otra temática dentro de las descritas 

anteriormente, con el fin de cumplir con el número de personas 

comprometidas. 

Para ser un beneficiario participante del programa, los seleccionados deben 

contar con el siguiente perfil: 

• Personas mayores de 18 años 

• Residencia en las comunas mencionadas anteriormente 

• Personas que están en busca de empleo o buscan reconvertirse 

laboralmente para mejorar su empleabilidad; 70% de mujeres y/o jóvenes 

(hasta 35 años). 

• Requisitos específicos de cada curso. 

La selección de participantes será acorde al perfil señalado y priorizando a 

mujeres, jóvenes y la vulnerabilidad socioeconómica de los participantes. 

De acuerdo con lo señalado en la respuesta 11.2 de la Adenda, la 

convocatoria y difusión del compromiso se realizará en colaboración con 

las Oficinas Municipales de Información Laboral (OMIL) de las respectivas 

comunas a través de difusión online y presencial. Para ello, anualmente se 
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coordinará una reunión (online o presencial) con cada OMIL para priorizar 

curso en la comuna y convocatoria. En caso de que la OMIL no quiera 

participar, se realizará la difusión a través de organizaciones vecinales. 

 

Justificación: Agregar valor en el territorio, entendiendo que existe una 

necesidad de aumentar las capacidades técnicas de las personas que viven 

en las comunas de Lo Barnechea, Tiltil y Colina, para que de esa manera se 

puedan emplear en el Proyecto “Proyecto Modificación instalaciones de 

Los Bronces: Remoción Tranque Pérez Caldera y adaptación del Recurso 

Hídrico” de Los Bronces y/o en diferentes empresas que lo requieran. El 

objetivo de las capacitaciones es el fortalecimiento de las competencias a 

nivel individual, de las personas que residen en las comunas del Proyecto, 

desarrollando habilidades personales que son necesarias para el trabajo, y 

habilidades técnicas demandadas por el mercado laboral. Adicionalmente, 

esto permitirá desarrollar la reconversión laboral, considerando de que 

existen personas que tienen otros oficios en el territorio (por ejemplo, en el 

rubro de la agricultura), y desean aventurarse en uno nuevo. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Comunas de Lo Barnechea, Tiltil y Colina. 

 

Forma: A través de programas que fomenten la empleabilidad, el Titular 

dictará cursos de oficios para las personas en las comunas en las que se 

emplazará el Proyecto. El Titular coordinará las acciones con las OMIL de 

las municipalidades de Lo Barnechea, Tiltil y Colina para asegurar la 

difusión y facilitar el acceso de la comunidad a la capacitación. En caso de 

que la OMIL no quiera participar, se realizará la difusión a través de 

organizaciones vecinales. 

 

Oportunidad: 5 meses luego de obtenida la RCA, y previo al inicio de la 

construcción, se iniciarán los cursos, los que se realizarán durante 2 años 

desde esa fecha. 

Indicador de 

cumplimiento 
- Registro que indique los cursos de oficio realizados cada año, 

incluyendo listado de participantes. 

- Cantidad de personas capacitadas en total, durante los dos (02) años 

que dure el programa de capacitaciones del Proyecto. 

- El medio de verificación de empleabilidad se medirá por la 

cantidad de personas que encuentran empleo a los 6 meses de 

egresados del programa. Se espera que al menos el 60% de los 

capacitados encuentren empleo a los 6 meses de egresados del 

programa. 

Forma de control y 

seguimiento 
- Informes anuales de plan de capacitación técnica. 

 

Tabla 9.4. Compromiso ambiental voluntario Monitoreo de ruido en receptores del área de 

influencia de Colina. 

Fase del 

Proyecto a la 

que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Registrar el nivel de ruido para dar seguridad a la comunidad de que 

no se superarán los límites establecidos por la regulación en receptores en la 

Ruta G-31 (camino Quilapilún) y Ruta 71 (camino Santa Teresa). 

 

Descripción: Realizar un plan de seguimiento de ruido asociado al flujo de 

vehículos del Proyecto por la ruta G-31 y Ruta 71, considerando mediciones 

durante 3 días de manera continua en cada semestre. A partir de los resultados, 

se analizará su evolución en el tiempo, en consideración a los valores 

registrados en la línea de base del Proyecto, así como el incremento en el flujo 

no asociados al Proyecto. 

 

Justificación: El monitoreo de ruido sobre los receptores indicados permite 

corroborar el cumplimiento de la normativa vigente respecto a las 

modelaciones incorporadas en la evaluación ambiental del Proyecto. 
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Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Las actividades de monitoreo se realizarán en los siguientes receptores: 

 

Tabla 10.1.4.1: Puntos de medición de ruido. 

Punto Descripción Uso 

efectivo 

Coordenadas UTM 

Datum WGS 84 

Huso 19H 

Este Norte 

A Vivienda y servicio de  

hospedaje, de un piso ubicada  

en Presidente Eduardo Frei  

Montalva intersección Camino 

Santa Teresa 

Vivienda/ 

Comercial 

332.425 6.330.556 

D Empresa "Trupanel", ubicada en 

camino Quilapilún. 

Comercial 341.934 6.336.916 

Fuente: Tabla contenida en la Tabla 1-4 del Anexo 10.1 de la Adenda 

Complementaria. 

 

Forma: La forma de implementar este compromiso voluntario corresponderá a 

la realización de campañas de monitoreo. 

 

Oportunidad: Se contempla monitoreo semestral para la fase de construcción 

del Proyecto, en forma continua por 3 días. 

Indicador de 

cumplimiento 

Registros de monitoreo semestral, con fecha y hora de realización y fotografía 

georreferenciada del lugar de medición y cuyos resultados indiquen que no se 

superan los límites establecidos por la regulación en receptores en la Ruta G-

31 (camino Quilapilún) y Ruta 71 (camino Santa Teresa). 

Forma de 

control y 

seguimiento 

- Informe consolidado de monitoreo semestral. 

- Los informes de los monitoreos semestrales serán remitidos a la 

Superintendencia del Medio Ambiente. 

 

Tabla 9.5. Compromiso ambiental voluntario Plataforma web de monitoreo de componentes 

ruido y flujos Ruta G-21. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción y Operación. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Disponer en un sitio web los informes que se generarán en los 

monitoreos que se están presentando como compromisos ambientales 

voluntarios del Proyecto, incluyendo los datos históricos de los monitoreos. 

 

Descripción: En el sitio web se encontrará la información completa y 

actualizada respecto de los compromisos ambientales voluntarios de los 

componentes: 

- Ruido, monitoreo de ruido en receptores del área de influencia de 

Colina. 

- Flujos de G-21, monitoreo vial rutas G-21 y G-245. 

 

Justificación: Chile ha suscrito el denominado Acuerdo de Escazú y con 

ello el compromiso de cada una de las partes de mejorar e incrementar el 

acceso a la información, participación y acceso a la justicia ambiental. Este 

compromiso ambiental voluntario permitirá asegurar el acceso a la 

información. La información publicada en un sitio web permite informar 

permanentemente a la comunidad sobre los resultados de los monitoreos 

que se están presentando como compromisos ambientales voluntarios del 

Proyecto, incluyendo los datos históricos de los mismos. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Se mantendrá sitio web de acceso universal. 

 

Forma: Una vez que la información (reportes de monitoreo) asociada a 

flujos y ruido sea remitida a la Superintendencia de Medioambiente, se 

publicarán en la plataforma web implementada. 

 

Oportunidad: Seis (6) meses una vez iniciada la fase de construcción. 
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Indicador de 

cumplimiento 
- Informe de diseño de Proyecto plataforma de información. 

- Plataforma de información en línea implementada. 

Forma de control y 

seguimiento 
- Informe final de plataforma de información e instructivo de uso 

 

Tabla 9.6. Compromiso ambiental voluntario Charlas de inducción paleontológica. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Entregar a los trabajadores que participarán en la fase de 

construcción los conceptos y nociones básicas sobre el Patrimonio 

paleontológico asociado al Proyecto: el contexto paleontológico del área, 

los posibles hallazgos que pudieran presentarse y cómo identificarlos, el 

marco normativo que protege a los materiales paleontológicos y el 

protocolo de acción ante un posible hallazgo paleontológico en obra. 

 

Descripción: Se realizarán charlas de inducción en paleontología que 

estarán a cargo de un/a Paleontólogo/a profesional cuya información 

curricular sea acorde con la Res. Ex. N°650 de 2022 del CMN y serán 

dictadas por este profesional o por un especialista colaborador (geólogo o 

biólogo) con experiencia previa comprobable en Paleontología, bajo 

supervisión del Paleontólogo a cargo. Las charlas serán realizadas a todos 

los trabajadores de forma previa al inicio de las obras y a cada nuevo 

trabajador que sea incorporado al Proyecto mientras continúen las labores 

de la fase de construcción. 

Las charlas informarán a los trabajadores sobre el contexto paleontológico 

del área, los posibles hallazgos que pudieran presentarse y cómo 

identificarlos, el marco normativo que protege a los materiales 

paleontológicos y el protocolo de acción ante un posible hallazgo 

paleontológico en obra. 

Los reportes de estas actividades serán anexados a los informes de 

monitoreo paleontológico, los cuales deben ser suscritos por el/la 

Paleontólogo/a a cargo y remitidos a la autoridad de forma independiente 

tanto al Consejo de Monumentos Nacionales como a la Superintendencia 

del Medio Ambiente. Los reportes incluirán los siguientes ítems: 

a) Nombre y firma del/de la profesional que realizó la charla de inducción. 

b) Contenidos de la inducción realizada. 

c) Copia del material gráfico presentado a los/as asistentes. 

d) Registro fotográfico y/o audiovisual de la actividad. 

e) Síntesis de comentarios, observaciones y preguntas efectuada por los/as 

asistentes. 

f) Constancia de asistencia a la charla, indicando nombre, cargo, RUT y 

fecha de ingreso a la obra de cada asistente, la cual deberá estar firmada por 

cada uno/a de los/as trabajadores. 

 

Justificación: Para evitar la afectación de materiales paleontológicos o 

disminuir el tiempo de afectación antes de su identificación, es necesario 

que los trabajadores que participen de la fase de construcción del Proyecto 

posean nociones básicas de paleontología. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Las charlas se realizarán en las dependencias o instalaciones del 

Proyecto, o en terreno en los frentes de trabajo previo al inicio de una 

intervención. 

 

Forma: Las charlas estarán a cargo de un/a Paleontólogo/a profesional cuya 

información curricular sea acorde con la Res. Ex. N°650 de 2022 del CMN 

y serán dictadas por este profesional o por un especialista colaborador 

(geólogo o biólogo) con experiencia previa comprobable en Paleontología, 

bajo supervisión del Paleontólogo a cargo. Además, las charlas se 

realizarán de forma presencial y con o sin apoyo de material audiovisual, 

dependiendo del lugar en donde se dicte la charla. 
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Oportunidad: Las charlas serán realizadas a todos los trabajadores de forma 

previa al inicio de las obras y a cada nuevo trabajador que sea incorporado 

al Proyecto mientras continúen las labores de la fase de construcción. 

Indicador de 

cumplimiento 

Los reportes de estas actividades serán anexados a los informes de 

monitoreo paleontológico, los cuales deben ser suscritos por el/la 

Paleontólogo/a a cargo y remitidos a la autoridad de forma independiente 

tanto al Consejo de Monumentos Nacionales como a la Superintendencia 

del Medio Ambiente. Los reportes incluirán los siguientes ítems: 

a) Nombre y firma del/de la profesional que realizó la charla de inducción. 

b) Contenidos de la inducción realizada. 

c) Copia del material gráfico presentado a los/as asistentes. 

d) Registro fotográfico y/o audiovisual de la actividad. 

e) Síntesis de comentarios, observaciones y preguntas efectuada por los/as 

asistentes. 

f) Constancia de asistencia a la charla, indicando nombre, cargo, RUT y 

fecha de ingreso a la obra de cada asistente, la cual deberá estar firmada por 

cada uno/a de los/as trabajadores. 

Forma de control y 

seguimiento 

Se guardará respaldo del número de ingreso entregado por el Consejo de 

Monumentos Nacionales al momento de suscribir cada informe de 

monitoreo paleontológico (que incluye la información relacionada a las 

charlas de inducción). Los informes también serán ingresados a la 

plataforma de SNIFA (Sistema Nacional de Información de Fiscalización 

Ambiental). Además, los informes se mantendrán en faena a disposición 

cuando la autoridad lo requiera, ya sea en una copia física o en los sistemas 

de información digital internos del Titular. 

 

Tabla 9.7. Compromiso ambiental voluntario Protocolo de acción ante hallazgos paleontológicos 

imprevistos, de complejidad o sin supervisión. 

Impacto no 

significativo 

asociado  

No aplica. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Entregar a los trabajadores que participarán en la fase de 

construcción del Proyecto un mecanismo de acción estándar a seguir ante 

una posible situación de hallazgo paleontológico imprevisto, de 

complejidad o sin supervisión del Paleontólogo monitor, asegurando el 

resguardo y protección de los materiales paleontológicos hallados. 

 

Descripción: Para efectos del presente Compromiso Ambiental Voluntario, 

se considerarán las siguientes categorías de hallazgos paleontológicos 

aplicables a este protocolo: 

- Hallazgos imprevistos: Aquellos grupos fósiles que no han sido 

reportados previamente en la literatura para las unidades fosilíferas 

presentes en el Proyecto o hallazgos que se realicen en unidades sin 

antecedentes paleontológicos previos y no consideradas en el 

PAS132 del Proyecto. 

- Hallazgos de complejidad: Referente a hallazgos de grupos fósiles 

que han sido previamente reportados en la literatura, pero que, por 

el tamaño de los ejemplares hallados, su preservación o relevancia 

requieran metodologías específicas para su recuperación 

(excavación y rescate paleontológico). 

- Hallazgos sin supervisión del paleontólogo monitor: Cualquier 

hallazgo previstos o imprevistos, de complejidad alta o baja, 

realizado por trabajadores durante la realización de obras sin 

supervisión del paleontólogo monitor. 

Si una actividad o labor, ya sea manual o con maquinaria, se enfrenta a una 

situación de posible hallazgo de materiales paleontológicos imprevistos, de 

complejidad o sin supervisión del Paleontólogo monitor, se deberá dar 

cumplimiento al artículo 26 de la Ley 17.288 de Monumentos Nacionales 
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y proceder de la siguiente forma siguiendo lo recomendado por el Consejo 

de Monumentos Nacionales: 

1. Detener la actividad o labor y dar aviso de manera inmediata al superior 

a cargo de los trabajos en el área del hallazgo, quien deberá informar su 

localización exacta al jefe de obra y al departamento de Medio Ambiente, 

o similar, que represente al titular del Proyecto. El Proyecto deberá 

contactar a la brevedad al Paleontólogo/a profesional a cargo, cuya 

información curricular sea acorde con la Res. Ex. N°650 de 2022 del CMN, 

para que inspeccione el posible hallazgo. 

2. Segregar y resguardar el área alrededor del hallazgo, dentro de esta área 

segregada no se efectuarán trabajos ni tránsito de personal, pudiendo solo 

ingresar a ésta el/la Paleontólogo/a a cargo y sus colaboradores para efectos 

de inspeccionar el hallazgo. Si el hallazgo considera solo un material o resto 

se debe segregar el área a 2 metros de distancia alrededor del lugar del 

hallazgo, mientras que, si el hallazgo corresponde a un yacimiento de 

múltiples especímenes o fragmentos, se considerarán 2 metros de distancia 

desde los materiales más alejados del centro del lugar. En este último caso, 

el/la paleontólogo/a deberá despejar la zona o supervisar su despeje para 

identificar la extensión real del yacimiento y evaluar la necesidad de 

segregar un área superior a la ya delimitada. 

3. Delimitar y señalizar correctamente el área para su protección, en 

primera instancia con banderines o conos y señalética adecuada que indique 

la restricción de ingreso al sector y, luego de la inspección por parte del 

Paleontólogo, se deberá implementar un cerco perimetral (de malla faenera 

o similar) que límite y resguarde el hallazgo. 

4. Dependiendo del tipo de hallazgo paleontológico realizado y luego de su 

inspección por parte de paleontólogo/a monitor/a, se seguirá uno de los 

siguientes pasos (4.1 o 4.2, según corresponda). 

4.1. En caso de que el hallazgo corresponda a materiales paleontológicos 

imprevistos o de complejidad, se notificará al Consejo de Monumentos 

Nacionales acerca del hallazgo utilizando coordenadas UTM (DATUM 

WGS 84) y registro fotográfico de buena resolución con escala (con tomas 

en primer plano, de detalle y del contexto en general). La notificación 

deberá ser informada al CMN por el/la Paleontólogo/a a cargo en un plazo 

máximo de cinco días hábiles desde la fecha de descubrimiento del 

hallazgo. Este organismo determinará la forma en que se procederá con el 

hallazgo imprevisto, cuya implementación será financiada por el Titular. 

4.2. Por otro lado, en caso de que el hallazgo corresponda a materiales 

paleontológicos previstos y de baja complejidad de acuerdo con los 

antecedentes entregados en el PAS 132 de Paleontología del Proyecto, se 

procederá a su recolección por parte del Paleontólogo, siguiendo lo 

establecido en dicho documento y en el compromiso voluntario de 

Monitoreo paleontológico. 

El reporte de estos hallazgos a la autoridad se realizará en el informe de 

monitoreo paleontológico, junto con todos los otros materiales recolectados 

durante el monitoreo. 

5.Este protocolo deberá ser informado en las charlas de inducción a todos 

los trabajadores del Proyecto. 

 

Justificación: Puesto que el contexto paleontológico sobre el cual se 

emplaza el Proyecto considera materiales paleontológicos correspondientes 

a restos de madera y troncos presentes de forma ex situ e in situ, es 

necesario que exista un estándar de acción a seguir por los trabajadores en 

caso de efectuarse un hallazgo paleontológico imprevisto, de complejidad 

o sin supervisión del Paleontólogo monitor, y así evitar la afectación de 

materiales paleontológicos hallados y asegurar su adecuado resguardo. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: El protocolo se aplicará ante una situación de posible hallazgo 

paleontológico imprevisto, de complejidad o sin supervisión del monitor, 

dentro del área de influencia del Proyecto. 
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Forma: El compromiso voluntario será implementado siguiendo los pasos 

descritos. Además, este protocolo de acción será instruido a los trabajadores 

en cada charla de inducción paleontológica. 

 

Oportunidad: El protocolo estará vigente durante toda la fase de 

construcción del Proyecto. 

Indicador de 

cumplimiento 

Al momento de que el/la Paleontólogo/a inspeccione el hallazgo 

imprevisto, de complejidad o sin supervisión del Paleontólogo monitor, 

verificará el cumplimiento del protocolo en cuanto a los plazos y acciones 

establecidas. Dicha información será incorporada en la notificación del 

hallazgo paleontológico a la autoridad (en el caso de materiales imprevistos 

o de complejidad) o en el informe de monitoreo paleontológico (para el 

caso de materiales previstos de baja complejidad). 

Forma de control y 

seguimiento 
- Hallazgo de materiales imprevistos o de complejidad: Se guardará 

respaldo del número de ingreso entregado por el Consejo de 

Monumentos Nacionales al momento de remitir la notificación de 

hallazgo paleontológico imprevisto por parte del Paleontólogo a 

cargo. Además, los informes elaborados para notificar a la 

autoridad respecto al hallazgo paleontológico imprevisto/de 

complejidad se mantendrán en faena a disposición cuando la 

autoridad lo requiera, ya sea en una copia física o en los sistemas 

de información digital internos del Titular. 

- Hallazgo de materiales previstos de baja complejidad: Se guardará 

respaldo del número de ingreso entregado por el Consejo de 

Monumentos Nacionales al momento de suscribir cada informe de 

monitoreo paleontológico. Los informes serán ingresados a la 

plataforma de SNIFA (Sistema Nacional de Información de 

Fiscalización Ambiental). Además, los informes se mantendrán en 

faena a disposición cuando la autoridad lo requiera, ya sea en una 

copia física o en los sistemas de información digital internos del 

Titular. 

 

Tabla 9.8. Compromiso ambiental voluntario 8: Rescate paleontológico previo al inicio de las 

obras. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Resguardar y conservar la información paleontológica 

previamente registrada en el yacimiento que se verá intervenido por las 

actividades asociadas a la realización del Proyecto. 

 

Descripción: Se realizará una campaña de prospección paleontológica 

focalizada a los puntos donde se registraron hallazgos durante la realización 

de la línea base de Paleontología, específicamente: 

- TPC15: 341.041 m E, 6.332.070 m N (WGS84 Huso 19S). 

- TPC16: 338.162 m E, 6.336.863 m N (WGS84 Huso 19S). 

- LT03: 341.745 m E, 6.331.617 m N (WGS84 Huso 19S). 

En estos puntos se efectuará el rescate de los materiales paleontológicos 

presentes de acuerdo con criterios de preservación, representatividad y 

relevancia. 

Los fósiles recuperados serán luego entregados a la institución museológica 

correspondiente como parte de la colección de referencia del Proyecto. La 

prospección y el rescate estarán a cargo de un/a Paleontólogo/a profesional 

cuya información curricular sea acorde con la Res. Ex. N°650 de 2022 del 

CMN, quien deberá tramitar el respectivo Permiso de prospección y/o 

excavación paleontológica con el CMN. En caso de que el profesional 

titular del Permiso no cuente con experiencia comprobable en trabajos y/o 

estudios paleontológicos relacionados a flora, el equipo paleontológico 

deberá incluir a un experto en este grupo para que participe de la campaña. 

Además, la propuesta de rescate deberá considerar metodologías tanto para 

materiales in situ como ex situ, para ser aplicadas en caso de que 

corresponda. Se realizará un informe ejecutivo preliminar una vez 
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finalizadas las campañas de terreno, el cual será suscrito al CMN por el/la 

Paleontólogo/a a cargo, con un plazo de 1 mes contado desde la fecha de 

finalización de las campañas de terreno. Luego, se deberá elaborar un 

informe de Rescate Paleontológico de los materiales recuperados según la 

respectiva guía del CMN. Este informe final será entregado a la autoridad 

dentro de 6 meses luego de finalizada la implementación del compromiso 

voluntario. 

 

Justificación: Puesto que durante la prospección paleontológica del área 

sobre la cual se emplaza el Proyecto se registraron hallazgos 

paleontológicos en 3 puntos específicos (TPC15, TPC16 y LT03), 

correspondientes a flora fósil (fragmentos de madera y troncos de pequeño 

y mediano tamaño), se realizará la recolección de los materiales 

paleontológicos de relevancia de forma previa al inicio de las 

intervenciones. Esto con la finalidad de preservar la información 

paleontológica presente e irrecuperable, conservando así el patrimonio 

paleontológico representativo del área del Proyecto. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: El compromiso voluntario se aplicará en las áreas identificadas 

como fosilíferas dentro del área de influencia del Proyecto, donde se 

registraron materiales paleontológicos durante la realización de la línea 

base, específicamente: 

- TPC15: 341.041 m E, 6.332.070 m N (WGS84 Huso 19S). 

- TPC16: 338.162 m E, 6.336.863 m N (WGS84 Huso 19S). 

- LT03: 341.745 m E, 6.331.617 m N (WGS84 Huso 19S). 

 

Forma: Se efectuará el rescate de los materiales paleontológicos presentes 

en la prospección focalizada de acuerdo con criterios de preservación, 

representatividad y relevancia. Los fósiles recuperados serán luego 

entregados a la institución museológica correspondiente como parte de la 

colección de referencia del Proyecto. La prospección y el rescate estarán a 

cargo de un/a Paleontólogo/a profesional cuya información curricular sea 

acorde con la Res. Ex. N°650 de 2022 del CMN, quien deberá tramitar el 

respectivo Permiso de prospección y/o excavación paleontológica con el 

CMN. En caso de que el profesional titular del Permiso no cuente con 

experiencia comprobable en trabajos y/o estudios paleontológicos 

relacionados a flora, el equipo paleontológico deberá incluir a un experto 

en este grupo para que participe de la campaña. Además, la propuesta de 

rescate deberá considerar metodologías tanto para materiales in situ como 

ex situ, para ser aplicadas en caso de que corresponda. Se realizará un 

informe ejecutivo preliminar una vez finalizadas las campañas de terreno, 

el cual será suscrito al CMN por el/la Paleontólogo/a a cargo, con un plazo 

de 1 mes contado desde la fecha de finalización de las campañas de terreno. 

Luego, se deberá elaborar un informe de Rescate Paleontológico de los 

materiales recuperados según la respectiva guía del CMN. Este informe 

final será entregado a la autoridad dentro de 6 meses luego de finalizada la 

implementación del compromiso voluntario. 

 

Oportunidad: El rescate se realizará de forma previa a las obras y una vez 

obtenido el correspondiente Permiso de prospección y/o excavación 

Paleontológica por parte de un Paleontólogo profesional cuya información 

curricular sea acorde con la Res. Ex. N°650 de 2022 del Consejo de 

Monumentos Nacionales. 

Indicador de 

cumplimiento 

Se realizará un informe ejecutivo preliminar una vez finalizadas las 

campañas de terreno, el cual será suscrito al CMN por el/la Paleontólogo/a 

a cargo, con un plazo de 1 mes contado desde la fecha de finalización de 

las campañas de terreno. Luego, se deberá elaborar un informe de Rescate 

Paleontológico de los materiales recuperados según la respectiva guía del 

CMN. Este informe final será entregado a la autoridad dentro de 6 meses 

luego de finalizada la implementación del compromiso voluntario. Los 

fósiles recuperados serán luego entregados a la institución museológica 

correspondiente como parte de la colección de referencia del Proyecto. 
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Forma de control y 

seguimiento 

Se guardará respaldo del número de ingreso entregado por el CMN al 

momento de suscribir el informe ejecutivo y el informe final de rescate por 

parte del Paleontólogo a cargo. Además, los informes elaborados se 

mantendrán en faena a disposición cuando la autoridad lo requiera, ya sea 

en una copia física o en los sistemas de información digital internos del 

Titular. 

 

Tabla 9.9. Compromiso ambiental voluntario 9: Entrega de colección paleontológica de 

referencia a Museo. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Recuperar, proteger y preservar el patrimonio paleontológico 

presente en el área de influencia del Proyecto. 

 

Descripción: Durante la realización del monitoreo paleontológico, el/la 

Paleontólogo/a monitor podrá recolectar ejemplares fósiles previstos que 

presenten buen estado de conservación de sus caracteres diagnósticos para 

ser determinados a nivel de familia, género o especie. Para efectos de este 

compromiso voluntario, se considerará como “ejemplares previstos” a 

fósiles correspondientes a flora (fragmentos de madera y troncos de 

pequeño a mediano tamaño). En caso de que el paleontólogo monitor o 

algún otro trabajador identifique un hallazgo imprevisto (como restos 

vegetales de gran tamaño o restos de vertebrados) o de complejidad, se 

aplicará el protocolo de acción ante este tipo de hallazgos paleontológicos 

y se protegerá el área hasta que se efectúen las labores determinadas por el 

Consejo de Monumentos Nacionales. Esta recolección de ejemplares 

previstos se realizará con el objetivo de generar una colección de referencia 

representativa del Proyecto, la cual será entregada a un museo considerando 

los estándares de conservación que exija dicha institución, en concordancia 

con los indicados por el CMN en sus “Estándares Mínimos de Registro y 

Conservación Preventiva de Colecciones Arqueológicas y Paleontológica” 

(CMN, 2018). Previo a la entrega de los ejemplares al museo, se realizará 

la identificación taxonómica de los ejemplares. En caso de ser necesario, se 

deberá contratar un/a paleontólogo/a especialista que colabore con la 

identificación de algún grupo taxonómico concreto de su experticia. Cabe 

destacar, además, que la profundidad de la información obtenida dependerá 

de la preservación de los materiales y del grado de limpieza/exposición de 

los ejemplares en su matriz contenedora, por lo que, en caso de requerirse, 

se deberá encargar a un especialista en preparación las labores de limpieza 

de los ejemplares fósiles. Dicha información será presentada a la autoridad 

(SMA y CMN) en un informe consolidado dentro de un plazo de 1 año 

luego de concluir las actividades de monitoreo paleontológico. Una vez 

finalizado los análisis de los ejemplares, la colección de referencia será 

entregada a la institución museológica correspondiente, adjuntándose la 

carta de recepción en el informe consolidado. 

 

Justificación: Puesto que el Proyecto se emplaza sobre áreas fosilíferas con 

materiales paleontológicos correspondientes a flora fósil ex situ e in situ, se 

realizará la recolección de los materiales paleontológicos previstos que 

pudieran hallarse durante la ejecución de las obras con la finalidad de 

preservar la información paleontológica presente e irrecuperable, 

preservando así el patrimonio paleontológico representativo del área del 

Proyecto por medio de una colección de referencia. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: La recolección de ejemplares previstos se realizará en las áreas 

fosilíferas y susceptibles del Proyecto, mientras que su análisis, previo a la 

entrega al museo, se realizará en laboratorios o instalaciones de 

especialistas en Paleontología. 

 

Forma: Durante la realización del monitoreo paleontológico, el/la 

Paleontólogo/a monitor podrá recolectar ejemplares fósiles previstos que 

presenten buen estado de conservación de sus caracteres diagnósticos para 
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ser determinados a nivel de familia, género o especie. Para efectos de este 

compromiso voluntario, se considerará como “ejemplares previstos” a 

fósiles correspondientes a flora (fragmentos de madera y troncos de 

pequeño a mediano tamaño). En caso de que el paleontólogo monitor o 

algún otro trabajador identifique un hallazgo imprevisto o de complejidad, 

se aplicará el protocolo de acción ante este tipo de hallazgos 

paleontológicos y se protegerá el área hasta que se efectúen las labores 

determinadas por el Consejo de Monumentos Nacionales. Esta recolección 

de ejemplares previstos se realizará con el objetivo de generar una 

colección de referencia representativa del Proyecto, la cual será entregada 

a un museo considerando los estándares de conservación que exija dicha 

institución, en concordancia con los indicados por el CMN en sus 

“Estándares Mínimos de Registro y Conservación Preventiva de 

Colecciones Arqueológicas y Paleontológica” (CMN, 2018). Previo a la 

entrega de los ejemplares al museo, se realizará la identificación 

taxonómica de los ejemplares. En caso de ser necesario, se deberá contratar 

un/a paleontólogo/a especialista que colabore con la identificación de algún 

grupo taxonómico concreto de su experticia. Cabe destacar, además, que la 

profundidad de la información obtenida dependerá de la preservación de 

los materiales y del grado de limpieza/exposición de los ejemplares en su 

matriz contenedora, por lo que, en caso de requerirse, se deberá encargar a 

un especialista en preparación las labores de limpieza de los ejemplares 

fósiles. La información taxonómica y de conservación de los ejemplares 

recolectados será presentada a la autoridad (SMA y CMN) en un informe 

consolidado dentro de un plazo de 1 año luego de concluir las actividades 

de monitoreo paleontológico del Proyecto (o sea, una vez finalizados los 

movimientos de tierra, excavaciones e intervenciones de la fase de 

construcción). Este informe final deberá, además, adjuntar la carta de 

recepción de la colección de referencia por parte de la institución 

museológica correspondiente, por lo que esta entrega debe realizarse de 

forma previa al envío del informe final a la autoridad. 

 

Oportunidad: La recolección de ejemplares se realizará mientras se 

encuentren activas las labores de monitoreo paleontológico, o sea, durante 

la fase de construcción del Proyecto. El análisis y entrega de los materiales 

al museo se realizará de forma posterior a la finalización de las labores de 

monitoreo paleontológico, con un plazo de 1 año. 

Indicador de 

cumplimiento 

Se adjuntará en los informes de monitoreo paleontológico el inventario de 

ejemplares recolectados hasta dicho periodo. Además, al concluirse las 

labores de monitoreo paleontológico, el/la Paleontólogo/a a cargo remitirá 

a la autoridad (SMA y CMN) un informe consolidado con los resultados de 

las identificaciones taxonómicas de la colección de referencia con un plazo 

de 1 año, incluyendo la carta de recepción de la colección por parte del 

museo. La entrega de los materiales al museo se realizará considerando los 

estándares de conservación que exija dicha institución, en concordancia con 

los indicados por el CMN en sus “Estándares Mínimos de Registro y 

Conservación Preventiva de Colecciones Arqueológicas y Paleontológica” 

(CMN, 2018). 

Forma de control y 

seguimiento 

Se guardará respaldo del número de ingreso entregado por el Consejo de 

Monumentos Nacionales al momento de suscribir cada informe de 

monitoreo paleontológico (que incluye la información relacionada a las 

recolecciones). De igual manera, se guardará respaldo del número de 

ingreso entregado por el Consejo de Monumentos Nacionales al suscribirse 

el informe consolidado con la información final de la colección. Los 

informes también serán ingresados a la plataforma de SNIFA (Sistema 

Nacional de Información de Fiscalización Ambiental). Además, los 

informes se mantendrán en faena a disposición cuando la autoridad lo 

requiera, ya sea en una copia física o en los sistemas de información digital 

internos del Titular. 
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Tabla 9.10. Compromiso ambiental voluntario 10: Monitoreo paleontológico. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Supervisar los trabajos en zonas fosilíferas y susceptibles, 

previniendo y/o disminuyendo la afectación de los posibles materiales 

paleontológicos presentes, y posibilitando la implementación oportuna de 

acciones de recuperación o resguardo correspondientes. 

 

Descripción: Se realizará el monitoreo paleontológico de las obras durante 

la fase de construcción del Proyecto, particularmente durante el periodo de 

movimientos de tierra. Para efectos de este compromiso voluntario se 

entenderá por “movimiento de tierra” como cualquier acción llevada a cabo 

durante la fase de construcción que implique intervenciones que puedan 

afectar al patrimonio paleontológico. La expresión “movimiento de tierra” 

incluirá por tanto los términos “excavaciones”, “escarpes”, “despejes”, 

“cortes”, “intervenciones”, entre otros. Este monitoreo tendrá una 

frecuencia permanente (diaria) en las zonas fosilíferas del Proyecto y 

quincenal en las susceptibles. Cabe destacar que, en caso de realizarse 

hallazgos paleontológicos en una unidad geológica inicialmente clasificada 

como susceptible o estéril, su clasificación cambiará automáticamente a 

fosilífera y, por tanto, se implementará a contar del momento del primer 

hallazgo un monitoreo permanente (diario) en toda la unidad en cuestión. 

El monitoreo estará a cargo de un/a Paleontólogo/a profesional cuya 

información curricular sea acorde con la Res. Ex. N°650 de 2022 del 

Consejo de Monumentos Nacionales y será llevado a cabo por este/a 

profesional o por un especialista colaborador (geólogo o biólogo) con 

experiencia previa comprobable en Paleontología y bajo supervisión del 

Paleontólogo/a a cargo. El monitoreo considerará la supervisión de los 

frentes de trabajo activos y la descripción litológica de las sucesiones 

intervenidas en cada jornada, realizando inspecciones tanto antes como 

durante las intervenciones y respaldando dicha información por medio de 

registros fotográficos y columnas estratigráficas (en caso de precisarse estas 

últimas). El paleontólogo monitor deberá, durante su inspección en cada 

frente, describir la litología y la estratigrafía de las sucesiones intervenidas 

(tanto en los frentes como en las marinas de acopio de material removido), 

así como también observar los tipos de materiales paleontológicos a ser 

posiblemente intervenidos o que hayan quedado expuestos por las 

intervenciones con el objetivo de prevenir la afectación de restos fósiles de 

relevancia e identificar prontamente posibles yacimientos de complejidad. 

En caso de que el paleontólogo monitor o algún otro trabajador identifique 

un hallazgo imprevisto (como restos vegetales de gran tamaño o restos de 

vertebrados) o de complejidad, se aplicará el protocolo de acción ante 

hallazgos paleontológicos y se protegerá el área hasta que se efectúen las 

labores determinadas por el Consejo de Monumentos Nacionales. Por otro 

lado, el paleontólogo monitor podrá recolectar, de acuerdo con criterios de 

preservación y representatividad, ejemplares fósiles previstos que se 

presenten durante la ejecución de las obras de la fase de construcción, 

exclusivamente en zonas fosilíferas. Para efectos de este compromiso 

voluntario, se considerará como “ejemplares previstos” a restos de flora 

fósil (fragmentos de madera o troncos de pequeño a mediano tamaño). 

El tiempo de permanencia del paleontólogo monitor en cada frente será 

estimado por el propio profesional, en función de su criterio y de las 

características de los trabajos realizados en cada frente de excavación. Se 

realizarán informes de monitoreo que presentarán las actividades 

realizadas, las descripciones litológicas y estratigráficas de los frentes de 

trabajo, así como los registros fotográficos respectivos. Los informes serán 

suscritos por el/la Paleontólogo/a a cargo y remitidos a la autoridad de 

forma independiente tanto al Consejo de Monumentos Nacionales (CMN) 

como a la Superintendencia del Medio Ambiente (SMA) con una 

periodicidad mensual. Además, se adjuntará en los informes de monitoreo 
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el inventario de ejemplares recolectados hasta dicho periodo y la 

información asociada a las charlas paleontológicas. 

 

Justificación: Con la finalidad de evitar una mayor afectación de los 

materiales paleontológicos posiblemente presentes en el área de influencia 

del Proyecto, es necesaria la participación de un especialista con formación 

en Paleontología que pueda supervisar los trabajos e identificar de manera 

oportuna hallazgos imprevistos o relevancia científica, así como aplicar las 

acciones de recuperación de los materiales hallados de baja complejidad. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: El monitoreo paleontológico se implementará en todas las áreas 

fosilíferas y susceptibles donde se ejecuten movimientos de tierra debido a 

las obras de construcción del Proyecto. 

 

Forma: El monitoreo considerará la supervisión de los frentes de trabajo 

activos y la descripción litológica de las sucesiones intervenidas en cada 

jornada, realizando inspecciones tanto antes como durante las 

intervenciones y respaldando dicha información por medio de registros 

fotográficos y columnas estratigráficas (en caso de precisarse estas 

últimas). El paleontólogo monitor deberá, durante su inspección en cada 

frente, describir la litología y la estratigrafía de las sucesiones intervenidas 

(tanto en los frentes como en las marinas de acopio de material removido), 

así como también observar los tipos de materiales paleontológicos a ser 

posiblemente intervenidos o que hayan quedado expuestos por las 

intervenciones con el objetivo de prevenir la afectación de restos fósiles de 

relevancia e identificar prontamente posibles yacimientos de complejidad. 

En caso de que el paleontólogo monitor o algún otro trabajador identifique 

un hallazgo imprevisto o de complejidad, se aplicará el protocolo de acción 

ante hallazgos paleontológicos y se protegerá el área hasta que se efectúen 

las labores determinadas por el Consejo de Monumentos Nacionales. Por 

otro lado, el paleontólogo monitor podrá recolectar, de acuerdo con 

criterios de preservación y representatividad, ejemplares fósiles previstos 

que se presenten durante la ejecución de las obras de la fase de 

construcción, exclusivamente en zonas fosilíferas. Para efectos de este 

compromiso voluntario, se considerará como “ejemplares previstos” a 

restos de flora fósil (fragmentos de madera o troncos de pequeño a mediano 

tamaño). 

 

Oportunidad: El monitoreo paleontológico se realizará durante la fase de 

construcción del Proyecto, particularmente durante el periodo de 

movimientos de tierra. Para efectos de este compromiso voluntario se 

entenderá por “movimiento de tierra” como cualquier acción llevada a cabo 

durante la fase de construcción que implique intervenciones que puedan 

afectar al patrimonio paleontológico. La expresión “movimiento de tierra” 

incluirá por tanto los términos “excavaciones”, “escarpes”, “despejes”, 

“cortes”, “intervenciones”, entre otros. Este monitoreo tendrá una 

frecuencia permanente (diaria) en las zonas fosilíferas del Proyecto y 

quincenal en las susceptibles. Cabe destacar que, en caso de realizarse 

hallazgos paleontológicos en una unidad geológica inicialmente clasificada 

como susceptible o estéril, su clasificación cambiará automáticamente a 

fosilífera y, por tanto, se implementará a contar del momento del primer 

hallazgo un monitoreo permanente (diario) en toda la unidad en cuestión. 

Indicador de 

cumplimiento 

Se realizarán informes de monitoreo que presentarán las actividades 

realizadas, las descripciones litológicas y estratigráficas de los frentes de 

trabajo, así como los registros fotográficos respectivos. Los informes serán 

suscritos por el/la Paleontólogo/a a cargo y remitidos a la autoridad de 

forma independiente tanto al Consejo de Monumentos Nacionales como a 

la Superintendencia del Medio Ambiente con una periodicidad mensual. 

Además, se adjuntará en los informes de monitoreo el inventario de 

ejemplares recolectados hasta dicho periodo y la información asociada a las 

charlas paleontológicas. 

Forma de control y 

seguimiento 

Se guardará respaldo del número de ingreso entregado por el Consejo de 

Monumentos Nacionales al momento de suscribir cada informe de 
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monitoreo paleontológico. Los informes también serán ingresados a la 

plataforma de SNIFA (Sistema Nacional de Información de Fiscalización 

Ambiental). Además, los informes se mantendrán en faena a disposición 

cuando la autoridad lo requiera, ya sea en una copia física o en los sistemas 

de información digital internos del Titular 

 

Tabla 9.11. Compromiso ambiental voluntario 11: Monitoreo Vial rutas G-21 y G-245. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción y Operación (6 Meses). 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Generar un seguimiento de los flujos vehiculares de la Operación 

Los Bronces que harán uso de las rutas públicas G-21 y 245 con el fin de 

demostrar que la ejecución del Proyecto en evaluación no sobrepasará los 

490 viajes/día que corresponden al flujo aprobado ambientalmente, dando 

cumplimiento a lo comprometido en la sección 1.6.9 del Capítulo 1 de la 

DIA, donde se señaló que el flujo del Proyecto en evaluación “estará 

incluido dentro del flujo actualmente autorizados de 490 viajes/día (…)”. 

 

Descripción: Se propone realizar un seguimiento vial a los flujos de la 

operación Los Bronces, consistente en el monitoreo del flujo vehicular de 

la operación Los Bronces mediante control de GPS, durante la fase de 

construcción del Proyecto, entregando reportes mensuales. 

 

Justificación: El compromiso voluntario propuesto tiene su justificación en 

asegurar el cabal cumplimiento del compromiso de mantener el flujo 

vehicular diario correspondiente a 490 viajes/día. El que fue 

ambientalmente aprobado por la Resolución Exenta N° 202399101873-

2023 y que será mantenido por el presente Proyecto. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: En tres (3) puntos que permiten realizar un registro de los flujos de 

la operación Los Bronces: 

- Punto 1 (Las Puertas, intersección de Ruta G-21 con Av. Las 

Condes): este punto corresponde al inicio de la ruta G-21. 

- Punto 2 (Control Lo Ermita, cercanía del empalme de Ruta G-245 

con Ruta G-21): este punto se encuentra previo a la bifurcación de 

la ruta G-21 hacia la ruta G-245. 

- Punto 3 (Paso Marchant, Ruta G-245 en Paso Marchant): 

corresponde al ingreso a la faena Los Bronces. 

 

Forma: Ejecución de monitoreo vehiculares a los flujos de la operación Los 

Bronces, mediante control de GPS por vehículo, separando por tipo de 

vehículo. 

 

Oportunidad: Durante toda la fase de construcción se entregará un reporte 

mensual que contendrá la información de flujo diario de la operación Los 

Bronces. Adicionalmente, se entregará un reporte a los 6 meses de iniciada 

la fase de operación del Proyecto, que contendrá la información de flujo 

diario de la operación Los Bronces. 

Indicador de 

cumplimiento 

Reportes de monitoreo que contengan la metodología de medición, fecha y 

período de análisis por sectores y análisis de tráfico aportado por el 

Proyecto y existente en Los Bronces, verificando que el flujo vehicular 

diario de Los Bronces no supere los 490 viajes/diarios aprobados 

ambientalmente, cuyos resultados muestren que la ejecución del Proyecto 

en evaluación no sobrepasa los 490 viajes/día. 

Forma de control y 

seguimiento 

Reporte de monitoreo ingresado a la plataforma de la Superintendencia de 

Medio Ambiente (SMA), a la SEREMITT RM y a la Municipalidad de Lo 

Barnechea de manera mensual. 
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Tabla 9.12. Compromiso ambiental voluntario 12: Sociabilización periódica del estatus del 

desarrollo del proyecto en instancias de relacionamiento comunitario. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción, Operación y Cierre. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Presentar en instancias de relacionamiento comunitario 

existentes, el estatus del proyecto y el avance de sus etapas. 

 

Descripción: El Titular ha constituido distintas instancias de 

relacionamiento en el área de influencia del Proyecto con participación de 

la comunidad. En dichas instancias se presentará el estatus del Proyecto, de 

modo de informar periódicamente el desarrollo y avance de las obras, 

actividades y compromisos de éste, incluyendo los reportes que se 

generarán en el marco del compromiso ambiental voluntario “Monitoreo 

vial rutas G-21 y G-245”. 

 

Justificación: Chile ha suscrito el denominado Acuerdo de Escazú y con 

ello el compromiso de cada una de las partes de mejorar e incrementar el 

acceso a la información, participación y acceso a la justicia ambiental. Este 

compromiso ambiental voluntario permitirá asegurar el acceso a la 

información en lo que respecta a este Proyecto. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: El lugar específico se acordará con la comunidad en función del plan 

mensual de instancias de relacionamiento comunitario, que el Titular 

mantiene vigentes en las comunas de Lo Barnechea, Tiltil y Colina. 

 

Forma: Se codiseñará con la comunidad las agendas y temas a abordar en 

las instancias de relacionamiento vigentes y se definirá la periodicidad de 

la entrega de la información requerida. 

 

Oportunidad: 

- Hito de inicio: será realizado al momento de la obtención de la 

RCA del Proyecto. 

- Duración: este compromiso voluntario será implementado durante 

la fase de construcción, operación y cierre del Proyecto. 

Indicador de 

cumplimiento 
- Registro fotográfico de las actividades. 

- Informe anual con el respaldo de las actividades desarrolladas en 

instancias de relacionamiento comunitario asociadas al Proyecto. 

Forma de control y 

seguimiento 
- Informe anual será reportado a la Superintendencia del Medio 

Ambiente. 

 

Tabla 9.13. Compromiso ambiental voluntario 13: Limpieza y hermoseamiento Estero El 

Arrayán. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción, Operación y Cierre. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Desarrollar un plan anual de mantención y limpieza del Estero El 

Arrayán, en un tramo de cinco (5) kilómetros, desde el puente Santuario de 

El Arrayán hasta el puente Pastor Fernández, mediante poda y tala de 

árboles, el retiro de maleza y hermoseamiento, según levantamiento 

participativo generado en conjunto con las organizaciones del territorio. 

 

Descripción: Las obras de limpieza y hermoseamiento serán ejecutadas por 

una empresa formal, especialista en la materia o un grupo de personas 

capacitadas en labores de jardinería o paisajismo, que, para cumplir con los 

objetivos propuestos, debe tener en cuenta las siguientes consideraciones: 

 

Sobre el retiro y limpieza: 

- La remoción de poda se debe reducir en zancos para disposición 

comunitaria, dejándola en lugares definidos por las 3 

organizaciones mandantes del proceso, en puntos de acceso, fuera 

del estero. Lo anterior implica traslado y disposición. 
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- La remoción de tala y maleza (zarzamora, mayoritariamente) se 

debe reducir y disponer en botaderos autorizados por la Autoridad 

Sanitaria, retirándola del territorio, a más tardar una semana, una 

vez producido su retiro desde el estero. 

- La remoción de escombros y basura, resultante de la limpieza, se 

debe reducir y disponer según sea el caso, en dispositivos de basura 

y reciclaje municipal o en botadero autorizado. 

- El hermoseamiento se realizará mediante el aprovechamiento y/o 

incorporación de especies endémicas de la zona, en espacios 

comunes a definir por las organizaciones para rehabilitar el trazado 

del estero, que propicie el crecimiento armónico del lugar, para 

evitar la propagación de especies invasoras (zarzamora) en 10 

puntos clave de acceso comunitario. 

 

Sobre la metodología de limpieza: 

- Disponer de un equipo de trabajo capacitado en limpieza, tala y 

desmalezamiento, utilizando herramientas y equipamientos no 

invasivos para el cauce hídrico, prohibiéndose la utilización de 

maquinaria mayor para lograr los objetivos (para más detalle 

revisar “guía de gestión sostenible, Lo Barnechea”). 

- Establecer un plan de limpieza, con carta Gantt, presupuesto, 

equipo y entregables, acorde a los objetivos propuestos y a los 

intereses de conservación y paisajismo que proyectan las 

organizaciones del territorio. 

- Ejecutar una limpieza profunda 2 veces al año, que permita 

mediante un informe confirmar la ejecución del compromiso del 

Titular con las organizaciones del territorio: vale decir, el despeje 

del cauce de árboles, malezas y escombros que impidan el tránsito 

normal del curso de agua. 

- Ejecutar una limpieza mensual, que permita mediante reporte 

confirmar la ejecución de mantención de cauce y de acciones de 

paisajismo, que contribuya al hermoseamiento del lugar, en 10 

tramos definidos previamente por las organizaciones del territorio. 

 

Justificación: Este Compromiso Ambiental Voluntario se justifica, pues se 

enmarca en el acuerdo de remoción del Tranque Pérez Caldera que se tiene 

con la comunidad de El Arrayán. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Tramo de 5 kilómetros desde el puente Santuario El Arrayán hasta 

puente Pastor Fernández. 

 

Forma: Las obras de limpieza y hermoseamiento serán ejecutadas por una 

empresa formal, especialista en la materia o un grupo de personas 

capacitadas en labores de jardinería o paisajismo. 

 

Oportunidad: 

- Hito de inicio: será realizado una vez obtenida la RCA favorable 

del Proyecto. 

- Duración: dos veces al año hasta fin de la vida útil del Proyecto 

(fase de construcción, operación y cierre). 

Indicador de 

cumplimiento 

Informe semestral consolidado de limpieza (dos veces en el año) a la Ilustre 

Municipalidad de Lo Barnechea y a la SMA. 

Forma de control y 

seguimiento 

Informes semestrales enviados a la Ilustre Municipalidad de Lo Barnechea 

y a la SMA, que acrediten, a través de reportes fotográficos y actas de 

conformidad de organizaciones participantes, la limpieza profunda del 

estero por cada ejecución, con retiro mayor de restos de poda. 
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Tabla 9.14. Compromiso ambiental voluntario 14: Perturbación controlada de reptiles. 

Fase del 

Proyecto a la 

que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Inducir el desplazamiento gradual de especies de baja movilidad desde 

el ambiente que utilizan hacia zonas inmediatamente adyacentes, para evitar la 

pérdida de ejemplares, debido a las obras y acciones del Proyecto. 

Las especies a las cuales se aplicará este compromiso voluntario corresponden 

todas a reptiles y son las siguientes: 

- Liolaemus belli (lagartija parda de Santiago). 

- Liolaemus leopardinus (lagarto leopardo). 

- Liolaemus nitidus (lagarto nítido). 

- Phymaturus darwini (matuasto de Darwin). 

 

Descripción: En términos genéricos, el compromiso consiste en remover de 

forma manual y gradual los refugios de la especie objetivo, como cúmulos de 

rocas o vegetación arbustiva, previo al inicio de las actividades de despeje de 

vegetación o de movimiento de tierras con medios mecánicos. 

 

La metodología se describe a continuación: 

 

Previo al inicio de la perturbación propiamente tal, se realizarán puntos de 

muestreo y/o recorridos en el área de futura intervención con el objetivo de 

obtener las abundancias de las especies objetivo o en su defecto, identificar 

evidencias indirectas (heces, madrigueras, etc.) de la presencia de estas especies. 

 

Posteriormente, se removerán y retirarán en forma manual rocas, troncos, 

vegetación y todo aquello que pueda servir como refugio. Las actividades pueden 

ser apoyadas por jornaleros, pero bajo supervisión de especialistas en manejo de 

fauna silvestre. Como se menciona en el ítem “Forma de implementación”, se 

considerará una tasa de avance de 0,5 hectáreas/día cada dos especialistas 

(Torres-Mura et al, 2015). La cantidad de especialistas que implementarán el 

plan de perturbación controlada dependerá de la tasa de avance de la 

construcción del Proyecto. 

Los materiales removidos durante esta actividad (vegetación, piedras, ramas 

entre otros), serán reubicados en el área que recibirá los ejemplares perturbados 

(zonas de resguardo), a una distancia de entre 25 a 50 metros aprox. desde los 

sectores a perturbar de manera de generar nuevos refugios para los ejemplares 

perturbados. En la medida de lo posible, con los troncos removidos se 

construirán refugios a modo de enriquecimiento ambiental y favorecer la 

adaptación de los micromamíferos y reptiles perturbados. 

 

Una vez aplicada la perturbación propiamente tal, se realizará el primer 

seguimiento realizando recorridos y/o puntos de muestreo, con el fin de verificar 

que no queden ejemplares de la especie objetivo en el área a intervenir. 

Adicionalmente, se realizarán recorridos y/o puntos de muestreo en la zona de 

resguardo, con el objetivo de identificar evidencias indirectas de las especies 

objetivo, riqueza y diversidad del ensamble, entre otros parámetros que serán 

utilizados para verificar el éxito de este compromiso. 

 

En caso de que no se registre fauna de baja movilidad en la superficie perturbada, 

se dará por liberada el área para la intervención por obras del Proyecto en un 

plazo máximo de cinco (5) días, de lo contrario, si se observa que persisten 

ejemplares de fauna de baja movilidad en el área de perturbación mediante 

observación directa, o se excede el plazo de liberación, se repetirá el 

procedimiento de remoción de refugios. 

Una vez liberada el área, se realizarán monitoreos mediante recorridos de 

observación, en los sectores hacia donde los animales fueron desplazados. Los 

monitoreos se realizarán con una frecuencia semanal durante el primer mes, en 

los que se evaluará presencia y actividad de ocupación de los refugios naturales 
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o los provistos por el enriquecimiento ambiental. Adicionalmente, se realizarán 

monitoreos al segundo y tercer mes y finalmente en la temporada de mayor 

actividad de las especies objetivo. 

 

Justificación: Este compromiso voluntario se justifica dada la presencia de 

especies de reptiles endémicos y/o en categorías de amenaza según la legislación 

nacional vigente, las cuales debido a su baja capacidad de desplazamiento 

presentan riesgo de sufrir disminución de sus poblaciones. La aplicación de este 

compromiso voluntario se justifica en superficies acotadas, en las que se sugiere 

facilitar el movimiento natural de los individuos hacia áreas adyacentes (Torres-

Mura et al. 2015), y evitar un estrés de captura innecesario. De mismo modo, el 

Servicio Agrícola y Ganadero en la “Guía de evaluación ambiental. Componente 

fauna silvestre” (SAG, 2012) indica que la perturbación controlada es “la medida 

adecuada para mitigar los impactos sobre reptiles y micromamíferos que generan 

los proyectos lineales y proyectos areales de pequeño tamaño”. Otra ventaja de 

implementar este compromiso es que los individuos desplazados se mantienen 

en un ambiente relativamente conocido y familiar con una alta probabilidad de 

encontrar refugio y alimento similar al de su área de origen, relativamente 

cercano. También existe una alta probabilidad de que los individuos mantengan 

relaciones familiares, territorialidad e interacciones con otras poblaciones y 

especies, y se mantenga la configuración genética de la población (Torres-Mura 

et al, 2015). Por lo tanto, se consideran especies objetivo del plan de perturbación 

controlada las siguientes especies por área: 

 

Sector Los Bronces: 

 

Tabla 10.1.14.1: especies objetivo en sector Los Bronces. 

Nombre común Nombre científico 
Densidad  

(ind/ha) 

Categoría de  

conservación 
Origen 

Lagarto 

leopardo 

Liolaemus 

leopardinus 
5,56 En Peligro Endémica 

Matuasto de 

Darwin 
Phymaturus darwini 2,78 En Peligro Endémica 

Lagartija parda Liolaemus bellii 5,56 Casi amenazada Endémica 

Fuente: Tabla contenida en la Tabla 1-14 del Anexo 10.1 de la Adenda 

Complementaria. 

 

Sector STP: 

 

Tabla 10.1.14.2: especies objetivo en sector Los Bronces. 

Nombre común Nombre científico 
Densidad  

(ind/ha) 

Categoría de  

conservación 
Origen 

Lagarto nítido Liolaemus nitidus 6,7 Casi amenazada Endémica 

Fuente: Tabla contenida en la Tabla 1-14 del Anexo 10.1 de la Adenda 

Complementaria. 

 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementació

n 

Lugar: El presente compromiso voluntario se realizará en el área de influencia 

del Proyecto, particularmente en sectores donde se han registrado las especies 

objetivo Liolaemus leopardinus, Phymaturus darwini y Liolaemus bellii en el 

área Los Bronces y Liolaemus nitidus en el área STP, donde el Proyecto 

considera intervención por obras lineales, puntuales o areales de superficies 

menores a 3 hectáreas. A continuación, se detallan las obras donde se 

implementará la perturbación controlada en cada sector: (para más detalle ver 

Apéndice 10.1-1 Obras Perturbación controlada de fauna), considerando un 

buffer de 10 metros alrededor de cada obra. 

 

Área Los Bronces 

 

Tabla 10.1.14.3: Obras del Proyecto en donde se realizará la perturbación 

controlada, sector Los Bronces. 

Obra 
Largo, 

m 

Superficie, 

ha 
Justificación 
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Línea de 

Pulpa/Relaves desde 

PHI hasta Espesador 

San Francisco 

985 1,97 

Ambiente industrial rodeado de 

ambiente Matorral donde se han 

registrado las especies objetivo: 

Liolaemus leopardinus, Liolaemus 

bellii y Phymaturus darwini. 

Línea de 

Pulpa/Relaves desde 

PHI hasta Espesador 

San Francisco 

338 0,676 

Ambiente industrial rodeado de 

ambiente Matorral donde se han 

registrado las especies objetivo: 

Liolaemus leopardinus, Liolaemus 

bellii y Phymaturus darwini. 

Tubería desde EBSF 

hacia ED0 

(Sobreterreno – 

Tramo 2) 

73 0,146 

Ambiente industrial rodeado de 

ambiente Matorral donde se han 

registrado las especies objetivo: 

Liolaemus leopardinus, Liolaemus 

bellii y Phymaturus darwini. 

Tubería Drenaje 

Relaves a Piscina de 

Derrames 

73 0,146 

Ambiente industrial donde se han 

registrado las especies objetivo: 

Liolaemus bellii 

Línea de Impulsión 

desde Estación de 

Bombas San 

Francisco a Estanques 

Gravitacionales 

224 0,448 

Ambiente Matorral donde se han 

registrado las especies objetivo: 

Liolaemus leopardinus y Liolaemus 

bellii 

Línea de Retorno 

desde Estanques 

Gravitacionales de 

Confluencia a STP los 

Bronces 157 0,314 

Ambiente Matorral donde se han 

registrado las especies objetivo: 

Liolaemus leopardinus y Liolaemus 

bellii 
Línea STP Los 

Bronces a Estanques 

Gravitacionales de 

Confluencia 

Estación Disipadora 

ED-01 
- 0,2 

Ambiente Matorral donde se han 

registrado las especies objetivo: 

Liolaemus leopardinus y Liolaemus 

bellii 

Acceso ED-01 - 0,1 

Ambiente sin vegetación donde se 

han registrado las especies objetivo: 

Liolaemus leopardinus y Liolaemus 

bellii 

Fuente: Tabla contenida en la Tabla 1-14 del Anexo 10.1 de la Adenda 

Complementaria. 

 

Sector STP 

 

Tabla 10.1.14.4: Obras del Proyecto en donde se realizará la perturbación 

controlada, sector STP. 

Obra 
Largo, 

m 

Superficie, 

ha 
Justificación 

Estación disipadora 

STR EDC 16 
 0,2 

Ambiente industrial, cercano a 

registros de especie objetivo: 

Liolaemus nitidus 

IIFF Estación 

Disipadora EDC 
 0,25 

Ambiente industrial, cercano a 

registros de especie objetivo: 

Liolaemus nitidus 

Fuente: Tabla contenida en la Tabla 1-14 del Anexo 10.1 de la Adenda 

Complementaria. 

 

Forma: 

 

El procedimiento para desarrollar este compromiso voluntario contempla: 
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- Supervisión de un experto (biólogo, médico veterinario o profesional 

con experiencia en manejo de animales silvestres) y ayudantes para 

aplicar este compromiso voluntario de perturbación controlada. 

- Previo al inicio de la perturbación propiamente tal, se realizarán puntos 

de muestreo y/o recorridos en el área de futura intervención con el 

objetivo de obtener las abundancias de las especies objetivo o en su 

defecto, identificar evidencias indirectas (heces, madrigueras, etc.) de la 

presencia de estas especies. 

- Posteriormente, se removerán y retirarán en forma manual rocas, 

troncos, vegetación y todo aquello que pueda servir como refugio. Las 

actividades pueden ser apoyadas por jornaleros, pero bajo supervisión 

de especialistas en manejo de fauna silvestre. Como se menciona en el 

ítem “Forma de implementación”, se considerará una tasa de avance 

aproximada de 0,75 ha/día (Torres-Mura et al, 2015) por cuadrilla de 

trabajadores formada por un especialista y dos asistentes. La cantidad de 

cuadrillas que implementarán el plan de perturbación controlada 

dependerá de la tasa de avance necesaria para la construcción del 

Proyecto. 

- Los materiales removidos durante esta actividad (vegetación, piedras, 

ramas entre otros), serán reubicados en el área que recibirá los 

ejemplares perturbados (zonas de resguardo), a una distancia de entre 5 

a 10 m aproximadamente, desde los sectores a perturbar, de manera de 

generar nuevos refugios para los ejemplares perturbados, fuera de la 

franja de intervención. En la medida de lo posible, con los troncos 

removidos se construirán refugios a modo de enriquecimiento ambiental 

y favorecer la adaptación de los reptiles perturbados en las áreas 

receptoras. El área hacia donde se desplazarán los ejemplares será 

contigua al área de perturbación por lo que mantiene las condiciones de 

hábitat respecto al ambiente que será intervenido, siendo incluso 

desplazados hacia sectores con menor intervención industrial (ver 

detalle de áreas de perturbación y áreas receptoras en Apéndice10.1-1 

Obras Perturbación controlada de fauna). 

- Al día siguiente de realizada la perturbación se debe recorrer el área en 

que se realizó la remoción de refugios, para verificar la ausencia de 

especies de baja movilidad. En caso de observar actividad, se reforzará 

la remoción de posibles refugios que no hayan sido identificados y 

removidos previamente. 

 

Oportunidad: 

- Hito de inicio: será realizado en forma previa a la intervención de 

cualquier área del Proyecto en donde sea aplicable este compromiso 

voluntario, ejecutándose conforme el avance de las obras del Proyecto. 

- Duración: este compromiso voluntario será implementado en cada área 

de trabajo identificada, entre 1 a 5 días previo al inicio de la intervención. 

Se ejecutará durante toda la fase de construcción del Proyecto, conforme 

con el avance de las obras. 

Indicador de 

cumplimiento 

Siguiendo las recomendaciones de la Guía Técnica para Implementar Medidas 

de Rescate/ Relocalización y Perturbación controlada (Torres-Mura et al, 2015) 

y la guía Criterios de evaluación en el SEIA: Criterios técnicos para la aplicación 

de una perturbación controlada (SEIA 2022), los indicadores de cumplimiento 

que serán considerados para evaluar el éxito del compromiso son los siguientes: 

- En el primer monitoreo del área de perturbación, se corroborará la 

inexistencia de las especies objetivo y que no exista recolonización. 

- En los monitoreos del primer mes en el área de destino, se corroborará 

la presencia de las especies objetivo y ocupación de refugios artificiales 

o naturales. 

- En los monitoreos de las áreas de destino a los dos meses, tres meses y 

posteriores exista aumento o mantención de abundancias de las especies 

objetivo a través del tiempo en las áreas de recepción de las especies. 

- Se considerará que el compromiso se ha cumplido cuando la 

“Abundancia de las especies objetivo” o la presencia de evidencias 
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indirectas, en los sitios a liberar, disminuye en un porcentaje cercano al 

100% en el área de intervención, en relación con la situación base, tras 

la ejecución de la perturbación. 

Forma de 

control y 

seguimiento 

El método para el seguimiento consiste en: 

- Registros de riqueza, abundancia y/o evidencias indirectas, de manera 

previa y posterior a la perturbación: Se realizarán transectos de ancho 

fijo y largo variable, con la participación de un número adecuado de 

profesionales, en los horarios de mayor actividad de la especie objetivo 

según la temporada en que se realice la actividad. La cantidad total de 

transectos a realizar estará sujeta al criterio del especialista, debiendo ser 

el esfuerzo de muestreo comparable en ambas estimaciones. 

 

La duración y frecuencia para el seguimiento será la siguiente: 

- Primer monitoreo al día siguiente de realizada la perturbación controlada 

por remoción de refugios. 

- Se realizará un seguimiento semanal el primer mes a los 7 días, a los 14 

días, a los 21 días y a los 28 días. Posteriormente, se realizará un 

monitoreo al segundo mes y al tercer mes desde la liberación de áreas. 

- Finalmente, se realizarán cuatro monitoreos en estaciones contrastadas: 

El octavo (verano-primavera u otoño-invierno), noveno (contrastante del 

octavo monitoreo), décimo (contrastante del noveno monitoreo) y 

finalmente el undécimo monitoreo (contrastante del décimo monitoreo). 

Los monitoreos del primer mes se realizarán en al menos una jornada de 

trabajo, los monitoreos posteriores se realizarán en al menos cuatro 

jornadas. 

- Luego de cada actividad se emitirá un informe que contendrá tanto los 

datos recopilados en terreno como el análisis de estos, incluyendo al 

menos los siguientes parámetros, sin perjuicio del énfasis en las especies 

objetivo del plan: 

• Riqueza de especies del ensamble: Número de las distintas especies registradas, 

de manera general para toda el área por clase. 

• Abundancia de especies: Número de individuos de cada especie. Se precisa que 

este no representa el total de individuos pertenecientes a una población de un 

área dada. 

• Densidad de especies: Estimación del número de individuos de cada especie 

presente en una unidad de área definida (ejemplo: individuos por hectárea). 

• Presencia de actividad reproductiva: Presencia de actividad reproductiva, a 

partir del registro directo e indirecto de huevos, crías, nidos, hembras grávidas, 

porcentaje juveniles, comportamiento reproductivo, entre otros. 

• Ocupación de refugios: Presencia de refugios, detectando nivel de actividad en 

estos. 

• Identificación de focos de amenaza o variación: Potenciales competidores, 

depredadores y especies introducidas en función a las especies objetivo. 

• Índices de biodiversidad comunitarios: Shannon-Wiener y Simpson. 

• Superficie de perturbación y de monitoreo, distancia de desplazamiento de los 

ejemplares. 

• Cada una de las actividades serán informadas en un plazo de 45 días a la SMA 

y al SAG adjuntando evidencia fotográfica y georreferencias. Una vez realizado 

el primer monitoreo se emitirá un informe parcial, finalizados la totalidad de 

monitoreos se emitirá un informe final que compile y analice los resultados de 

todas las actividades del plan de perturbación controlada. Los informes serán 

entregados a la Superintendencia del Medio Ambiente, a través de un informe 

que dé cuenta de las actividades de perturbación controlada y remitido al SAG 

de la Región Metropolitana. Este informe incluirá además planos con la 

identificación de las áreas de origen y destino de los animales, distancia de 

desplazamiento, metodologías aplicadas, registros fotográficos, entre otros. 
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Tabla 9.15. Compromiso ambiental voluntario 15: Mecanismo de comunicación y coordinación 

con grupos humanos de arrieros. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Informar y coordinar las actividades de los grupos humanos de 

arrieros y las actividades del Proyecto para evitar que éstas puedan causar 

alguna alteración durante la fase de construcción del Proyecto. 

 

Descripción: Se coordinará con los grupos humanos de arrieros un 

calendario consensuado de las fechas en que se efectúan las principales 

actividades desarrolladas por estas organizaciones, y de ser necesario 

coordinar acciones para evitar que las actividades del Proyecto puedan 

afectarlas. 

Los grupos humanos de arrieros identificados en el área de influencia a 

contactar son: Comité de Ganaderos Casa de Piedra, Agrupación Agrícola 

y Ganadero Los Criollos de Peldehue, Agrupación Arrieros y Talajeros 

Villa Paulina y Agrupación Arrieros de La Pastosa. 

 

Justificación: Establecer los mecanismos para contar con un calendario que 

permita coordinar que las actividades del Proyecto no intervengan con las 

actividades ganaderas de los arrieros. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Las reuniones de coordinación con las agrupaciones de arrieros se 

llevarán a cabo con cada organización en lugar a coordinar, privilegiando 

los lugares de residencia y/o reunión de los grupos de humanos arrieros. 

 

Forma: Se realizarán reuniones presenciales con las agrupaciones de 

arrieros generando un calendario que permita coordinar que las actividades 

del Proyecto no intervengan con las actividades de los arrieros. 

 

Oportunidad: 

- Hito de inicio: será realizado en un plazo no superior a los 60 días 

corridos luego de la obtención de la RCA del Proyecto. 

Actualmente existe una relación directa entre el Titular y las 

organizaciones de arrieros del área de influencia, a través de una 

mesa de trabajo periódica llevada a cabo en el marco del 

relacionamiento comunitario del Titular. Se utilizará esta instancia 

para coordinar las acciones propuestas. 

- Duración: este compromiso voluntario será implementado durante 

la fase de construcción del Proyecto. 

Indicador de 

cumplimiento 
- Calendarización de las actividades desarrolladas por los arrieros. 

- Registro fotográfico de las actividades. 

- Registro de las actas de reunión. 

- Informe anual con el respaldo de las actividades desarrolladas. 

Forma de control y 

seguimiento 
- Informe anual será reportado a la Superintendencia del Medio 

Ambiente. 

 

Tabla 9.16. Compromiso ambiental voluntario 16: Protección de compromisos ambientales 

existentes - Reforestación. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: El objetivo de esta medida es proteger la unidad de plantación 

forestal, asociado a un compromiso anterior por plan de manejo de 

preservación el cual se encuentra colindante al sector donde se emplazarán 

las obras asociadas a la piscina de recepción de agua de mar desalinizada 

(IWSP). 

 

Descripción: Esta medida propone la instalación de una malla de protección 

entre las reforestaciones y el área donde se emplazarán las obras del 

Proyecto. Dicha estructura será construida con malla raschel (en ambas 

caras) y polines y tendrá una extensión de 300 m, con una altura de 2 m. 
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Justificación: La instalación de esta malla de protección actuará como 

cerco, lo que evitará el ingreso de maquinarias, y la imposibilidad de verter 

aceites, además captará el material particulado evitando su disipación y 

depósito hacia las unidades de reforestación adyacentes. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Se instalará al costado del camino de acceso. Su instalación no 

implicará la corta ni afectación de la vegetación aledaña. En Tabla 1-16 del 

Anexo 10.1 de la Adenda Complementaria se presenta una figura de la 

ubicación de la malla. 

 

Forma: Este compromiso se implementará durante la fase de construcción 

del Proyecto. Tal como se mencionó, tendrá una extensión de 300 m, con 

una altura de 2 m, y se ubicará al costado del camino de acceso asociado a 

la construcción de la piscina de recepción de agua de mar desalinizada 

(IWSP). 

 

Oportunidad: Durante la fase de construcción. 

Indicador de 

cumplimiento 

El principal indicador de esta medida corresponde a la instalación de la 

malla de protección durante la fase de construcción del Proyecto. Para esto, 

se realizará registro fotográfico de la instalación de las mallas. 

Una vez ejecutada esta medida, se realizará una revisión cada semana. Se 

implementará un registro de revisión de las mallas que contendrá las fechas, 

responsable y descripción de estado de las mallas. En caso de registrar 

algún tipo de daño, estos serán reparados en un plazo máximo de 7 días, 

dejando registro fotográfico de su reparación. 

Forma de control y 

seguimiento 

Informe anual que contendrá fotografías de la instalación de la estructura 

con malla raschel así como fotografías del estado de la misma. Dichas 

fotografías deberán ir con fecha y descripción de la condición de la malla. 

Este informe será reportado anualmente a la Superintendencia del Medio 

Ambiente. 

 

Tabla 9.17. Compromiso ambiental voluntario 17: Sistema de separación en origen de residuos 

inorgánicos (Cartón, Papel, Plástico, Vidrio y Metales). 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción, Operación y Cierre. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Implementar un sistema de separación de residuos inorgánicos, 

con el objetivo de minimizar el volumen de residuos que se enviarán a 

disposición en relleno sanitario. 

 

Descripción: Se implementarán puntos limpios con contenedores 

diferenciados por colores, para la segregación de los residuos 

principalmente Cartón, Papel, Plástico, Vidrio y Metales, para que estos 

sean entregados a un Reciclador base. 

 

Justificación: Se justifica dado que es parte de los estándares de manejo de 

residuos del Titular, la implementación de puntos verdes para la 

segregación de residuos. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: En las instalaciones de Faena denominadas, Las Tórtolas, Principal, 

IWSP y Secundaria, durante la fase de construcción. En Instalación de 

Apoyo Operacional PHI durante la fase de operación y cierre del Proyecto. 

 

Forma: Implementación de contenedores diferenciados por color y tipo de 

residuos. 

 

Oportunidad: Desde el inicio de la fase de construcción. 

Indicador de 

cumplimiento 

Documentación de despacho de residuos reciclables a empresa recicladora 

base. 

Forma de control y 

seguimiento 

Informe anual contendrá registro de retiro de los residuos segregados por 

Empresa recicladora y será reportado anualmente a la Superintendencia del 

Medio Ambiente. 
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Tabla 9.18. Compromiso ambiental voluntario 18: Mejoramiento Señalización y Demarcación 

Intersección General San Martín (Ruta G-17) con Acceso a Ruta 57 Los Libertadores (cruce 

Esmeralda). 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Mejoramiento de la demarcación y señalización de la 

Intersección General San Martín (Ruta G-17) con Acceso a Ruta 57 Los 

Libertadores (cruce Esmeralda). 

 

Descripción: Se propone realizar el mejoramiento de la señalización y 

demarcación de la intersección de acuerdo con el Manual de Señalización 

de Tránsito, del Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones. 

 

Justificación: El compromiso voluntario propuesto tiene su justificación en 

la correcta operación de la intersección y que esta se encuentre 

adecuadamente señalizada en cuanto a la prioridad de paso de la 

intersección. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: El mejoramiento se realizará en la intersección General San Martín 

(Ruta G-17) con Acceso a Ruta 57 Los Libertadores (cruce Esmeralda). 

 

Forma: Se presentará un proyecto de seguridad vial con el mejoramiento en 

la intersección a la Dirección Regional de Vialidad para su aprobación y 

posterior ejecución. 

 

Oportunidad: Durante el primer año de la fase de construcción. 

Indicador de 

cumplimiento 

Presentación del proyecto para aprobación a través de un oficio de la 

Dirección Regional de Vialidad y posterior recepción de la ejecución del 

mismo organismo. 

Forma de control y 

seguimiento 

Ingreso a la plataforma de la Superintendencia de Medio Ambiente de los 

oficios de aprobación y recepción de los trabajos por parte de la autoridad 

competente. 

 

Tabla 9.19. Compromiso ambiental voluntario 19: Calcular e informar la huella hídrica del 

Proyecto. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Operación. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Seguimiento de la eficiencia en el consumo de agua. 

 

Descripción: Calcular e informar a la autoridad del consumo de agua en la 

producción de cobre y medidas de eficiencia en el consumo hídrico. 

 

Justificación: El compromiso voluntario propuesto tiene su justificación en 

la en la buena práctica de informar los consumos efectivos de agua fresca 

de la operación a lo largo de toda la cadena de producción. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: En las instalaciones y procesos que requieren consumo de agua. 

 

Forma: Elaboración de informe anual con cálculo de huella hídrica y 

medidas de eficiencia consideradas durante el año. 

 

Oportunidad: Durante toda la fase de operación. 

Indicador de 

cumplimiento 

Envío anual del reporte anual a la Superintendencia de Medio Ambiente 

que contenga el cálculo de la huella hídrica 

Forma de control y 

seguimiento 

Ingreso a la plataforma de la Superintendencia de Medio Ambiente del 

reporte anual. 
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Tabla 9.20. Compromiso ambiental voluntario 20: Protección a colonias de Spalacopus cyanus 

(cururos). 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Evitar cualquier afectación debida a interacciones con humanos 

sobre la colonia de S. cyanus. 

 

Descripción: Para evitar la interacción de acciones de personas en la colonia 

de S. cyanus, se implementará un área de exclusión señalizada. Dado que 

las colonias de S. cyanus pueden desplazarse con el tiempo, se deberá 

realizar un microrruteo para delimitar el área de exclusión previo a la 

instalación del cerco. El microrruteo se realizará en el polígono del hábitat 

de relevancia del área STP determinado como parte del área de influencia 

del componente. El cerco se realizará con postes de madera y tendrá una 

altura no superior a un metro. 

Este compromiso se dará a conocer mediante inducciones que los 

trabajadores deberán cursar y aprobar previo a su ingreso como 

trabajadores del Proyecto. 

 

Justificación: Este compromiso voluntario se justifica, dada la presencia de 

una colonia activa de la especie Spalacopus cyanus cercana al área de 

influencia para fauna. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: El presente compromiso voluntario se realizará en sector del hábitat 

de relevancia identificado en el área STP donde se registró la colonia de la 

especie Spalacopus cyanus. 

 

Forma: Previo a la fase de construcción de obras en el área de STP se 

realizarán las siguientes actividades: 

- Un profesional especialista en fauna silvestre (biólogo, médico 

veterinario o profesional con experiencia en manejo de animales 

silvestres) realizará un recorrido para actualizar la ubicación y 

extensión de la madriguera de S. cyanus. 

- Se instalará un cerco perimetral superficial y señalética de 

advertencia de prohibición de ingreso alrededor de la madriguera. 

- Se instalará una porción de cerco enterrado en el actual cerco que 

limita el área de influencia. 

- Se realizarán charlas de inducción a trabajadores donde se 

comunique las medidas de protección a la fauna. 

 

Oportunidad: 

- Hito de inicio: será realizado en forma previa a la intervención en 

el sector de Estación de Bombeo 3A en el sector STP. 

- Duración: este compromiso voluntario será implementado durante 

la construcción en el sector de la Estación de Bombeo 3A en el 

sector STP. 

Indicador de 

cumplimiento 
- Registro fotográfico y georreferenciado la implementación de 

cercos en lugar determinado por el microrruteo. 

- Registros de inducción a trabajadores que detalle el contenido de 

prohibición de ingreso a áreas de exclusión de fauna. 

Forma de control y 

seguimiento 

Las actividades serán informadas en un plazo de 45 días, luego de iniciada 

la construcción en el sector a la Superintendencia de Medio Ambiente 

(SMA) y al Servicio Agrícola y Ganadero, mediante un reporte, adjuntando 

evidencia fotográfica y georreferencias, además de registros de 

inducciones. 
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Tabla 9.21. Compromiso ambiental voluntario 21: Monitoreo geotécnico, geológico e 

hidrogeológico. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Operación y Cierre. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Monitorear las condiciones del muro principal Tranque Pérez 

Caldera, para llevar un control de las condiciones de estabilidad física y 

química de la cubeta durante su vaciamiento y prever afectaciones a las 

aguas y al suelo aguas abajo de muro remanente. 

 

Descripción: El presente Compromiso Ambiental Voluntario contempla 

mantener las siguientes medidas generales, que se describen con mayor 

detalle en la forma de implementación: 

- El manejo de aguas existente en Tranque Perez Caldera se 

mantendrá tanto durante el proceso de vaciado, como una vez 

retirados los relaves del tranque. 

- Para evitar la infiltración aguas abajo producto de las aguas que se 

generen dentro de la cubeta, se ejecutarán acciones y obras en el 

muro de pie una vez retirado el muro principal. 

- Para monitorear las condiciones del muro, se mantendrán los 

sistemas de monitoreo que actualmente se encuentran operativos 

en el muro Tranque Pérez Caldera 2 (TPC2). 

 

Justificación: Asegurar a la autoridad el adecuado vaciamiento de la cubeta 

y contar con información adecuada para la ejecución de medidas de 

prevención y contingencias. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: En el Tranque Pérez Caldera. 

 

Forma: 

- Para evitar la infiltración hacia aguas abajo de la cubeta, se 

ejecutarán las siguientes acciones y obras en el muro de pie una vez 

retirado el muro principal: Limpieza y despeje de material fino 

tanto de los taludes como el coronamiento del muro de pie. 

- Protección mediante geomembrana de HDPE del talud de aguas 

arriba, con un empotramiento adecuado en la cubeta y laderas. Las 

dimensiones se definirán en terreno según el estado final que se 

obtenga de la limpieza del muro. 

- Para monitorear las condiciones del muro, se mantendrán los 

sistemas de monitoreo que actualmente se encuentran operativos 

en el muro de Tranque Pérez Caldera 2 (TPC2), a saber: 

i. Niveles freáticos en el cuerpo del muro mediante pozos 

neumáticos para medir infiltraciones en el cuerpo del muro. 

Frecuencia de monitoreo de los instrumentos cada 1 hora. 

ii. Celdas de carga neumáticas, que corresponde a mediciones de 

las presiones en el suelo. Frecuencia de monitoreo de los 

instrumentos cada 1 hora. 

iii. Acelerómetros (2) uno en coronamiento y otro en la base del 

muro. Frecuencia de monitoreo de los instrumentos: una vez al 

mes. 

Cabe señalar que, durante el proceso de remoción del muro, la 

instrumentación existente será removida en conjunto con el muro, por lo 

que, los instrumentos se irán ajustando en cantidad y ubicación durante la 

vida útil del Proyecto. 

 

Oportunidad: Durante el vaciamiento de la cubeta del tranque. 

Indicador de 

cumplimiento 

Informe anual que contendrá el análisis de la información recopilada por 

los instrumentos de monitoreo señalados en este CAV. 

Forma de control y 

seguimiento 

Las actividades serán reportadas mediante un informe anual a: 

- Superintendencia del Medio Ambiente. 

- Servicio Nacional de Geología y Minería. 

- Ilustre Municipalidad de Lo Barnechea. 

- Plataforma web de monitoreo. 
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Tabla 9.22. Compromiso ambiental voluntario 22: Plan de Manejo Arqueológico. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Establecer un conjunto de acciones de prevención sobre el 

patrimonio cultural arqueológico. 

 

Descripción: El Plan de manejo arqueológico incluye la gestión de los sitios 

arqueológicos registrados en las inmediaciones de las obras, como de los 

posibles materiales y contextos a identificar durante los trabajos de 

movimiento de tierra, durante el monitoreo arqueológico permanente. En 

este plan de manejo, también se consideran las distintas obras y actividades 

del Proyecto, así como los antecedentes bibliográficos del área en 

influencia, generando una zonificación basada en la posibilidad de 

hallazgos y el tipo de actividades constructivas planificadas. 

 

Justificación: En el marco de la DIA del Proyecto en evaluación, en el área 

de influencia determinada para el componente arqueología se identificaron 

2 hallazgos aislados denominados como LT01 y LT02. Adicionalmente, en 

el marco de la DIA del proyecto Modificación parcial trazado tubería STP 

24 (RCA Nº664/2019), se identificaron los sitios arqueológicos 

STP_005_HA y STP_006_HA. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Área de influencia del Proyecto donde se identificaron los elementos 

patrimoniales y las áreas de excavación que requieran actividades de 

monitoreo donde eventualmente podrían registrarse nuevos hallazgos 

arqueológicos. 

 

Forma: El Plan de Manejo arqueológico se implementará a través de 

acciones preventivas como el cercado y señalización de los hallazgos 

arqueológicos del Proyecto y el monitoreo arqueológico para evitar 

intervenciones no autorizadas sobre registros arqueológicos. Mayores 

detalles se encuentran en el Apéndice 10.1-2 del Anexo 10.1 de la Adenda 

Complementaria. 

 

Oportunidad: Antes del inicio de la construcción de las obras aledañas a 

estos materiales y durante la fase de construcción del Proyecto. 

Indicador de 

cumplimiento 

Se elaborará un informe de implantación del Plan de Manejo por el 

especialista que esté a cargo de las actividades de cercado y monitoreo. Los 

informes de estas actividades serán suscritos a la autoridad (SMA y CMN). 

Forma de control y 

seguimiento 

Informe mensual remitido al CMN y a la SMA en un plazo máximo de 20 

días hábiles luego de terminado el mes, con copia de los informes en las 

instalaciones del Proyecto a disposición en caso de fiscalización. 

 

Tabla 9.23. Compromiso ambiental voluntario 23: Cercado y Señalización Hallazgos 

Arqueológicos: LT-01, LT-02, STP_003_HA, STP_002_HA y STP_005_HA. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Asegurar la protección de los hallazgos: LT-01, LT-02, 

STP_003_HA, STP_002_HA y STP_005_HA que se encuentran a las 

siguientes distancias señaladas del Proyecto: 

 

Tabla 10.1.23.1: Hallazgos aislados y sitios arqueológicos cercanos al 

Proyecto. 

Nombre Final 
Distancia al 

Proyecto (metros) 

LT 01 4,41 

LT 02 5,48 

STP_005_HA 9,38 

STP_002_HA 18 
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STP_003_HA 19 

Fuente: Tabla contenida en la Tabla 1-23 del Anexo 10.1 de la Adenda 

Complementaria. 

 

Descripción: Se realizará señalización de los sitios arqueológicos y cercado 

perimetral mediante postes o similar y malla ACMA. 

 

Justificación: Las acciones propuestas asegurarán la protección de los 

hallazgos, evitando el acceso a ellos y su consiguiente intervención. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Hallazgos arqueológicos: LT-01, LT-02, STP_003_HA, 

STP_002_HA y STP_005_HA. 

 

Forma: Cierre perimetral y señalización de los hallazgos arqueológicos 

durante la fase de construcción. 

- Para el caso de los sitios STP_003_HA y STP_002_HA, se 

potenciarán las acciones, dado que existe una alta probabilidad de 

que se extiendan hacia el trazado de la tubería STR. Esta 

intensificación de acciones se realizará de la siguiente forma: Se 

realizará el cierre perimetral y señalización de estos hallazgos 

previo a la fase de construcción, evidenciando el cierre perimetral 

en el primer informe de monitoreo mensual. Acúsese así el 

cumplimiento de esta intensificación de las acciones. 

- Para los hallazgos LT-01 y LT02 se implementará un cercado que 

para LT01 tendrá una distancia de 4 metros desde el hallazgo hacia 

su lado noroeste donde coincide con el camino donde se emplazará 

la tubería será y de 5 metros hacia las otras direcciones. Para el 

hallazgo LT02 el cercado será de 5 metros. 

- Para el hallazgo STP_005_HA, en caso de que ocurra el cese de las 

acciones de cercado y señalización implementadas en el marco del 

proyecto DIA Modificación parcial trazado tubería STP 24 y el 

presente Proyecto se encuentre desarrollando actividades de 

construcción, el Titular implementará de forma inmediata el 

cercado y señalización del hallazgo STP_005_HA mediante postes 

o similar y malla ACMA, con una altura de al menos 1,2 m. 

 

Oportunidad: Antes del inicio de la construcción de las obras aledañas a 

estos materiales. 

Indicador de 

cumplimiento 

Se prepararán fichas de registro de la implementación de estas acciones, las 

cuales serán reunidas en un informe de Cercado y Señalización. El 

desarrollo de la actividad del cercado se incluirá con el primer informe de 

monitoreo mensual, acusando así la implementación de la acción previo al 

inicio de las obras. 

Forma de control y 

seguimiento 

Se hará seguimiento cuatrimestral del estado de mantención de los cierres 

perimetrales. Los informes serán adjuntados al informe de monitoreo 

respectivo a la visita, y se mantendrán en las instalaciones del Proyecto a 

disposición de la autoridad para cuando ésta los requiera. Los informes de 

estas actividades serán suscritos a la autoridad (SMA y CMN). 

 

Tabla 9.24. Compromiso ambiental voluntario 24: Monitoreo arqueológico permanente. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Evitar intervenciones no autorizadas sobre registros 

arqueológicos que puedan constituir Hallazgos No Previstos. 

 

Descripción: Se trata de una acción preventiva que también se aplica 

respecto de los registros arqueológicos identificados durante la 

caracterización ambiental, evitando su intervención. El monitoreo 

arqueológico (supervisión en terreno), se realizará a partir de la observación 

y registro directo en terreno, por parte de un arqueólogo o licenciado en 

arqueología, de todas las actividades que impliquen movimiento de tierras 

y cualquier alteración del suelo y/o subsuelo, en cada frente de trabajo 
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activo, incluyendo obras de acondicionamiento del terreno y/u obras 

civiles. Se realizará además una charla de inducción a todos los trabajadores 

del Proyecto a cargo del arqueólogo o licenciado responsable del monitoreo 

sobre el componente arqueológico que se encuentra en el área y los 

procedimientos a seguir en caso de hallazgo. Esta charla se realizará al 

inicio de la fase de construcción y cada vez que ingrese un nuevo trabajador. 

 

Justificación: Este plan deriva de la sensibilidad patrimonial del área, así 

también como de la posibilidad de hallazgos arqueológicos no previstos 

durante la fase constructiva del Proyecto. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: En todas las actividades que impliquen movimiento de tierras y 

cualquier alteración del suelo y/o subsuelo. 

 

Forma: A través de supervisión constante de un arqueólogo o licenciado en 

arqueología en las actividades que impliquen movimientos de tierra o 

cualquier alteración del suelo y/o subsuelo. 

 

Oportunidad: El monitoreo arqueológico permanente se implementará 

durante la fase constructiva del Proyecto, en todas las actividades que 

consideren cualquier tipo de remoción de la superficie y excavación 

subsuperficial en el área del Proyecto, en cada frente de trabajo activo. 

Este monitoreo también se implementará para la instalación del cercado 

entorno a los hallazgos. 

Indicador de 

cumplimiento 

Informe mensual elaborado por arqueólogo, el que será remitido al Consejo 

de Monumentos Nacionales y a la Superintendencia del Medio Ambiente 

en un plazo máximo de 20 días hábiles luego de terminado el mes, el que 

incluirá los siguientes antecedentes: 

a) Descripción de las actividades en todos los frentes de excavación del 

mes, con fecha. 

b) Descripción de matriz y materialidad encontrada (con profundidad) en 

cada obra de excavación. 

c) Plan mensual de trabajo de la constructora donde se especifique en libro 

de obras los días monitoreados por el arqueólogo. 

d) Planos y fotos (de alta resolución) de los distintos frentes de excavación 

y sus diferentes etapas de avances. 

e) Contenidos de las charlas de inducción efectuadas y la constancia de 

asistentes con la firma de cada trabajador/a. 

f) De evidenciarse restos arqueológicos, incorporar: 

- f.1 Ficha de registro arqueológico con fotografías panorámicas y 

específicas de los hallazgos (en alta resolución). 

- f.2 Descripción detallada del estado de conservación y si hubiera 

afectación por las obras del Proyecto. 

- f.3 Medidas de protección y/o conservación implementadas. 

- f.4 Constancia de aviso del hallazgo al CMN, de acuerdo con lo 

establecido en el art. 26 de la Ley 17.288 de Monumentos 

Nacionales. 

- f.5 Planilla de registro de sitios arqueológicos (en formato Excel), 

siguiendo los criterios definidos en el Instructivo Registro de 

Sitios, ambos disponibles en: 

https://www.monumentos.gob.cl/servicios/formularios-

protocolos/planilla-registro-sitiosarqueologicos. 

g) Efectuar el seguimiento del estado de conservación de las medidas de 

prevención a implementar (cercado, señaléticas, etc.). 

h) El informe final de monitoreo debe dar cuenta de las actividades 

realizadas, y de haberse detectado sitios arqueológicos, incluir la 

información de rescate correspondiente. En estos casos se incluirá una 

revisión bibliográfica de la zona, el análisis (por tipo de materialidad) y la 

conservación de todos los materiales arqueológicos que se encuentren 

motivo de esta actividad. Para los rescates de hallazgos no previstos que 

aparezcan durante el monitoreo o en otra instancia, se solicitará el permiso 

de intervención arqueológica, según el Artículo 7° del Reglamento de 

Excavación, establecida en la Ley 17.288 de Monumentos Nacionales. 
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i) De recuperarse materiales arqueológicos, la propuesta de destinación 

definitiva de dichos bienes se indicará al momento de entregar el informe 

final del monitoreo e incluir un documento oficial de la institución 

museográfica aceptando la eventual destinación. Asimismo, el Titular 

solventará los gastos de análisis, conservación y embalaje de las piezas, así 

como su traslado a la entidad receptora. 

Forma de control y 

seguimiento 

Informe mensual remitido al Consejo de Monumentos Nacionales y a la 

Superintendencia de Medio Ambiente en un plazo máximo de 20 días 

hábiles luego de terminado el mes, con copia de los informes en las 

instalaciones del Proyecto a disposición en caso de fiscalización. 

 

Tabla 9.25. Compromiso ambiental voluntario 25: Monitoreo de parámetros D.S. 53 de 2013 del 

MMA (NSCA Río Maipo). 

Fase del 

Proyecto a la 

que aplica 

Construcción, operación y cierre. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Llevar un control de los parámetros considerados en el D.S. 53 de 2013 

del MMA (NSCA Río Maipo) en los esteros San Francisco y Yerba Loca. 

 

Descripción: El estero San Francisco y su principal afluente, el estero Yerba 

Loca, forman parte de la red de drenaje de la cuenca del río Maipo, y en particular 

junto con el río Molina confluyen para dar origen al río Mapocho. Desde dicho 

punto hasta la confluencia del río Mapocho con el estero Arrayán se encuentra 

el primer tramo de monitoreo de la Red de Control de la NSCA de la cuenca del 

río Maipo (Mapocho 1). Dado que el TRPC se encuentra ubicado dentro de la 

subsubcuenca del estero San Francisco, y este es uno de los principales afluentes 

del río Mapocho, se incorpora el monitoreo de los parámetros considerados en el 

D.S. 53 de 2013 del MMA (NSCA Río Maipo) a las aguas superficiales tanto del 

estero San Francisco como también del estero Yerba Loca. 

 

Justificación: Se justifica para verificar que la calidad de las aguas superficiales 

aguas abajo del Proyecto evolucione de acuerdo con lo proyectado. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementació

n 

Lugar: El monitoreo se desarrollará en los siguientes puntos de monitoreo: 

 

Tabla 10.1.25.1: Puntos de monitoreo de calidad de aguas superficiales. 

Código Nombre 
Ubicación Este (m)* Norte 

(m)* 

9-22 
SF-

AYL 

Estero San Francisco antes de la junta 

con estero Yerba Loca 

373.058 6.310.089 

9-23 
YL-

ASF 

En la desembocadura del estero Yerba 

Loca antes de junta con el estero San 

Francisco 

373.067 6.309.680 

Fuente: Tabla contenida en la Tabla 1-25 del Anexo 10.1 de la Adenda 

Complementaria. 

*Coordenadas UTM Datum WGS 84. 

 

Forma: El monitoreo se desarrollará en con una frecuencia trimestral (marzo, 

junio, septiembre y diciembre). Los parámetros considerados serán los incluidos 

en el D.S. 53 de 2013 del MMA (NSCA Río Maipo), es decir: oxígeno disuelto 

(mg/L), conductividad eléctrica (µS/cm), pH, cloruro (mg/L), sulfato (mg/L), 

DBO (mg/L), nitrato (mg N-NO3/L), ortofosfato (mg P-PO4/L), plomo disuelto 

(mg/L), níquel disuelto (mg/L), zinc disuelto (mg/L) y cromo total (mg/L). La 

metodología de muestreo y las condiciones de preservación de las muestras de 

agua serán de acuerdo a lo estipulado en la NCh411 y en el número 1060 del 

“Standar Methods for Examination of Water and Wastewater”, mientras que las 

metodologías analíticas serán las determinadas en el D.S. 53 de 2013 del MMA, 

en la Tabla N°4. 

 

Oportunidad: Durante toda la fase de construcción, operación y cierre del 

Proyecto. 
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Indicador de 

cumplimiento 

Envío anual del reporte a la Superintendencia de Medio Ambiente con los 

resultados de los monitoreos trimestrales. 

Forma de 

control y 

seguimiento 

Ingreso a la plataforma de la Superintendencia de Medio Ambiente del reporte 

anual con los monitoreos trimestrales. 

 

Tabla 9.26. Compromiso ambiental voluntario 26: Monitoreo parámetros geométricos del muro 

principal del Tranque Pérez Caldera (TPC). 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Operación y Cierre. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Monitoreo para llevar un control permanente de las condiciones 

geométricas del muro del Tranque Pérez Caldera durante su vaciamiento y 

a lo menos, hasta iniciar la segunda etapa, de modo de detectar posibles 

anomalías que puedan afectar su estabilidad. 

 

Descripción: Para monitorear las condiciones geométricas del muro del 

Tranque Pérez Caldera (TPC), se implementará un sistema de monitoreo 

mediante métodos topográficos, que, en forma general, consiste en seguir 

la posición de puntos de referencia que se ubicarán en el muro, con el 

objetivo de detectar cambios inesperados de su ubicación que puedan 

afectar su seguridad y estabilidad. El monitoreo topográfico se realizará 

mensualmente, mediante monitoreos con tecnología radar (u otra similar). 

También se considera el monitoreo posterior a eventos naturales extremos, 

tales como lluvias extremas o sismos de gran magnitud (Igual o superior a 

V escala Mercalli, y/o cada vez que se supere el límite del acelerómetro 

configurado a 0,02g (Ref. OMS, 2024). 

 

Justificación: Contar con información para el control de las condiciones de 

estabilidad física del muro del Tranque Pérez Caldera durante su 

vaciamiento. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Muro principal Tranque Pérez Caldera. 

 

Forma: Para monitorear las condiciones geométricas del muro del Tranque 

Pérez Caldera, se implementará un sistema de monitoreo mediante métodos 

topográficos con tecnología radar (u otra similar) con frecuencia mensual. 

 

Oportunidad: Durante su vaciamiento y hasta iniciar la segunda etapa. 

Indicador de 

cumplimiento 

Informe anual, que contendrá el análisis de los monitoreos topográficos 

mensuales y posteriores a cada evento extremo de la naturaleza. 

Forma de control y 

seguimiento 

Informe anual remitido a: 

- Superintendencia del Medio Ambiente. 

- Ilustre Municipalidad de Lo Barnechea. 

 

Tabla 9.27. Compromiso ambiental voluntario 27: Monitoreo de ruido y fauna vertebrada en los 

hábitats de relevancia del área Los Bronces. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: 

- Describir las especies de fauna vertebrada terrestre presente en los 

hábitats de relevancia del área de influencia del área Los Bronces. 

- Determinar el origen geográfico, riqueza, abundancia, densidad, 

endemismo, biodiversidad y estado de conservación de las especies 

de fauna vertebrada terrestre. 

- Determinar los efectos de ruido sobre la fauna en los hábitats de 

relevancia. 

 

Descripción: Seguimiento de las especies de fauna vertebrada terrestre 

presente en los hábitats de relevancia, a partir de la determinación de su 

origen geográfico, riqueza, abundancia, densidad, endemismo, 
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biodiversidad y estado de conservación de las especies para poder comparar 

y evaluar el efecto de ruido proveniente de las actividades del Proyecto. 

 

Justificación: Las actividades de construcción vinculadas a un incremento 

de las emisiones de ruido, suponen un posible efecto adverso sobre los 

hábitats de relevancia. Si bien el efecto del ruido del Proyecto fue evaluado 

como un impacto no significativo, el monitoreo busca reforzar dicha 

evaluación. Las mediciones de riqueza y abundancia de las diferentes clases 

de fauna vertebrada terrestre presentes en los hábitats de relevancia del área 

Los Bronces, permitirán monitorear que las condiciones de no afectación 

por ruido se mantengan en el tiempo. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: El lugar corresponde a los hábitats de relevancia del área de 

influencia de la componente fauna vertebrada en el área Los Bronces y que 

corresponden a “Estero el Plomo”, “Estero Dolores (hábitat de relevancia 

reptiles), “Estero Dolores (hábitat de relevancia reptiles y mamíferos)”, 

“Estero Los Piches”, “Quebrada Duarte”, “Quebrada Estero Dolores”, 

“Quebrada Valenzuela” y “Río San Francisco”. Su cantidad y ubicación se 

muestra en la figura que se presenta en la Tabla 1-27 del Anexo 10.1 de la 

Adenda Complementaria. 

 

Forma: Se realizarán campañas de monitoreo de especies de fauna silvestre 

en los hábitats de relevancia de manera de evaluar el escenario base (previo 

a la construcción), y en el escenario de mayor emisión de ruido del 

Proyecto. Se realizarán mediciones de ruido en cada polígono de los 

hábitats de relevancia durante la fase de construcción, en los escenarios de 

mayor emisión de ruido. Las variables a evaluar de riqueza y abundancia 

de las distintas clases se realizarán aplicando las siguientes metodologías 

por taxa: 

 

Amphibia 

 

Transectos: Se realizarán recorridos pedestres donde se buscará la presencia 

de estos ejemplares mediante evidencia visual, dentro de los límites dados 

por la capacidad de detección del observador, la que se estima en 3 metros 

a cada lado de la línea de progresión. Cada transecto tendrá un largo de 200 

metros, abarcando una superficie total de 1.200 metros cuadrados. 

Búsqueda dirigida: en atención a los hábitos de las especies potenciales para 

el Área de Influencia, la realización de transectos será complementada con 

la búsqueda dirigida de anfibios en refugios potenciales, que consiste en el 

levantamiento sistemático de piedras, y otros posibles refugios. 

Playback: con el objetivo de incentivar el canto de los ejemplares presentes 

en los hábitats de relevancia se utilizará la metodología de “playback” o 

reproducción de los cantos de las especies con presencia potencial en el 

área, durante 0,5 horas. 

 

Reptilia 

 

Transectos: Se realizarán recorridos pedestres en los que se buscará la 

presencia de reptiles mediante evidencia visual, dentro de los límites dados 

por la capacidad de detección del observador, la cual se estima en 3 metros 

a cada lado de la línea de progresión. Cada transecto tendrá un largo de 200 

metros, abarcando una superficie total de 1.200 m2. 

Búsqueda dirigida: en atención a los hábitos de las especies potenciales para 

el Área de Influencia, los transectos serán complementados con la búsqueda 

dirigida de reptiles en refugios potenciales, lo que consistirá en el 

levantamiento sistemático de piedras, y otros posibles refugios. 

 

Aves 

 

Estación puntual: se realizarán puntos de observación en los cuales se 

efectuará el registro visual, con la ayuda de binoculares (10x25), y el 

reconocimiento de las vocalizaciones de las aves en base a Egli (2006) y 
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xeno-canto (2021). En cada punto se esperará diez minutos para estabilizar 

el comportamiento de las aves al llegar a cada estación (Reynolds et al. 

1980) y posteriormente, se iniciará el conteo de éstas. Cada punto tendrá 

una duración de 10 minutos. 

Búsqueda dirigida: complementariamente, considerando los hábitos de las 

especies potenciales para el área de estudio, se buscarán todas las 

evidencias directas e indirectas (nidos, plumas, egagrópilas, huellas, etc.). 

Playback: con el objetivo de incentivar el canto de los ejemplares presentes 

en el Área de Influencia se utilizará la metodología de “playback” o 

reproducción de los cantos de las especies con presencia potencial en el 

área, durante 0,5 horas en el atardecer y/o noche. 

 

Mammalia 

 

Transectos: se realizarán recorridos pedestres en los que se registraron 

todas las evidencias directas e indirectas (huellas, heces, pelos, 

madrigueras, restos óseos, etc.) dentro de los límites dados por la capacidad 

de detección del observador, la que se estima en 25 metros a cada lado de 

la línea de progresión. Cada transecto tendrá un largo de 200 metros, 

abarcando una superficie total de 10.000 m2. 

Trampas cámara: se instalarán trampas cámara en grabación continua 

durante el periodo de monitoreo, haciendo recambio de tarjetas de memoria 

y pilas en cada muestreo realizado y retirando los equipos al final de la 

temporada de otoño. Este tipo de equipo consta de un sensor de movimiento 

que detecta al individuo en el entorno, y saca una fotografía de éste. Las 

cámaras podrán ser cebadas con jurel y/o Bobcat urine. 

Trampas Sherman: para la captura de roedores y/o marsupiales, se 

instalarán trampas tipo Sherman, la cuales serán cebadas con avena 

machacada y esencia de vainilla. Se instalarán en líneas de 10 trampas, 

separadas por 10 metros, abarcando una superficie de 540 m2. El esfuerzo 

de muestreo será de tres noches de captura. 

 

Oportunidad: 

Durante toda la fase de construcción del Proyecto, durante las estaciones de 

primavera, verano y otoño. 

Indicador de 

cumplimiento 

Informe anual que contenga los resultados del monitoreo de fauna, al 

finalizar el periodo comprendido entre primavera y otoño que indique que 

las poblaciones de las diferentes especies monitoreadas se comportan de 

acuerdo con lo previsto en la evaluación ambiental, considerando el cambio 

climático. 

Informe anual que contenga los resultados del monitoreo de ruido en donde 

se demuestre que los niveles de ruido, para cada hábitat de relevancia, no 

superan los umbrales de afectación específicos considerados en el proceso 

de evaluación ambiental para anfibios, reptiles, aves y mamíferos. 

Forma de control y 

seguimiento 

Informe anual será entregado a la Superintendencia de Medio Ambiente y 

Servicio Agrícola Ganadero. 

 

Tabla 9.28. Compromiso ambiental voluntario 28: Plan de Monitoreo de fauna invertebrada para 

evaluar efectos de ruido y vibraciones en las áreas de Los Bronces y Las Tórtolas. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Determinar afectación por ruido y vibraciones en las poblaciones 

de Grammostola rosea y Euathlus condorito cercanas a las obras del 

Proyecto, en área Las Tórtolas (sector piscina IWSP) y área Los Bronces 

sector norte (polígono de matorral donde se emplazará la Estación 

disipadora ED-01). 

 

Descripción: El monitoreo estará enfocado en realizar un seguimiento de la 

eventual afectación a las poblaciones de arañas Grammostola rosea y 

Euathlus condorito, adyacentes a las obras proyectadas. El pilar 

fundamental de este Compromiso Ambiental Voluntario (CAV), es generar 
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conocimiento que permitirá orientar futuras acciones relacionadas con la 

gestión de ruido y vibraciones. 

 

Justificación: En la fase de construcción del Proyecto, existe la probabilidad 

que las poblaciones de Theraphosidae (Grammostola rosea y Euathlus 

condorito) silvestres registradas en el área de influencia del Proyecto, 

interactúen de manera negativa con las obras, viéndose afectadas por las 

fluctuaciones de ruido y vibraciones. La elaboración de este compromiso 

voluntario será una herramienta relevante para el conocimiento en los 

efectos que estas variaciones de ruido y vibraciones podrían tener sobre las 

arañas Grammostola rosea y Euathlus condorito. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Este monitoreo se realizará en área Las Tórtolas (sector piscina 

IWSP) y área Los Bronces sector norte (polígono de matorral donde se 

emplazará la Estación disipadora ED-01). 

 

Forma: El monitoreo será implementado considerando las siguientes 

actividades: 

- Programa de detección inicial de poblaciones de Grammostola 

rosea y Euathlus condorito en los hábitats sensibles y potenciales 

de registrar de acuerdo a la biología y atributos abióticos 

determinados en el Anexo 4.7 de la Adenda Complementaria, de 

manera previa al inicio de la construcción de las obras en esos 

sectores. 

- Medición etológica de las especies Grammostola rosea y Euathlus 

condorito la que considerará aspectos de la capacidad de 

alimentarse, movilidad, refugios e interacciones intraespecíficas, 

de manera previa al inicio de la construcción de las obras en esos 

sectores. 

- Establecimiento espacial de los instrumentales de medición de 

vibración y ruido dispuestas a lo largo del proyecto, que tendrán 

relación con el avance de las obras y con el tipo de obra a generar 

ruido o vibraciones. 

- Medición de ruido y vibraciones en los sectores donde se 

registraron las poblaciones nativas existentes cercanas a las obras. 

- Estudio de variaciones en los resultados con análisis estadístico que 

le den sustento a las predicciones y cambios de valores finales de 

todas las mediciones realizadas. 

 

Oportunidad: La campaña de monitoreo para el escenario base será 

realizado previo a la construcción, y en la temporada de otoño (época donde 

las especies de araña tienen mayor movilidad como se indica en el Anexo 

4.7 de la presente Adenda) y durante 3 días en cada sector (Piscina IWSP y 

obras en Estación disipadora ED-01). Así mismo, se realizará un monitoreo 

que coincida con escenario de mayor emisión de ruido en la fase de 

construcción, durante 3 días y en los sectores ya señalados (Piscina IWSP 

y obras en Estación disipadora ED-01). 

Indicador de 

cumplimiento 

Un informe de resultados de monitoreo al finalizar el periodo de monitoreo 

en cada sector. 

Forma de control y 

seguimiento 

Los informes serán remitidos a la Superintendencia de Medio Ambiente y 

Servicio Agrícola Ganadero. 

 

Tabla 9.29. Compromiso ambiental voluntario 29: Prospección de Euathlus condorito en el área 

Los Bronces (Estación disipadora ED-01), previo a la construcción. 

Fase del Proyecto a 

la que aplica 

Construcción. 

Objetivo, 

descripción y 

justificación 

Objetivo: Verificar que en los sectores donde se construirá la estación 

disipadora ED-01, no existe presencia de ejemplares de la especie Euathlus 

condorito. 
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Descripción: La prospección estará enfocada en la detección de ejemplares 

de la especie Euathlus condorito en los sectores donde se emplazarán las 

obras asociadas a la Estación Disipadora ED-01, en el área Los Bronces. 

 

Justificación: Esta prospección se justifica dada la presencia de la especie 

en categoría de conservación Euathlus condorito catalogada “En Peligro 

Crítico” de acuerdo con el D.S. N°06/2017 del MMA en puntos de 

monitoreo próximos al sector donde se emplazarán las obras de la Estación 

Disipadora ED-01 y de acuerdo con lo presentado en el Anexo 4.7 de la 

Adenda Complementaria, este sector, en particular, no pudo ser descartado 

como favorable para la especie. 

Lugar, forma y 

oportunidad de 

implementación 

Lugar: Este compromiso se realizará en el área Los Bronces donde se 

emplazará la Estación disipadora ED-01 (el polígono de prospección 

Euathlus condorito se presenta en la figura de la Tabla 1-29 del Anexo 10.1 

de la Adenda Complementaria). 

 

Forma: La prospección consistirá en un recorrido pedestre realizado por un 

especialista en artrópodos previo a la construcción de las obras asociadas a 

la Estación Disipadora ED-01. 

 

Oportunidad: Se implementará previo a la construcción de las obras 

asociadas a la Estación Disipadora ED-01, en el área Los Bronces. 

Indicador de 

cumplimiento 

Informes de resultados de la prospección al finalizar la construcción de las 

obras en el sector de la Estación Disipadora ED-01. 

Los informes serán remitidos a la a la Superintendencia de Medio Ambiente 

y Servicio Agrícola Ganadero. Región Metropolitana, una vez finalizado el 

periodo de prospección. 

Forma de control y 

seguimiento 

Los informes serán remitidos a la a la Superintendencia de Medio Ambiente 

y Servicio Agrícola Ganadero, 60 días hábiles después de finalizar la 

prospección. 

 

10°. Que, las medidas relevantes del Plan de Prevención de Contingencias y del Plan de Emergencias, 

son las siguientes:  

 

Tabla 10.1 Situación de Riesgo o contingencia: Incendios en Áreas del Proyecto  

Incendios en áreas aledañas a actividades y obras del Proyecto. 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, operación y cierre. 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Todo el Proyecto 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
− Todos los trabajadores se regirán por las medidas y 

obligaciones establecidas por el Titular para minimizar el 

riesgo de incendio. 

− Se prohibirá tanto a los trabajadores de Anglo American 

como a externos fumar en áreas de trabajo, como hacer fuego 

en todas las áreas del Proyecto. Solo se podrá fumar en áreas 

habilitadas y controladas. Se elaborará un mapa de riesgos de 

incendio que considerar el área del Proyecto, como los 

sectores aledaños, con el cual se planificaran medidas de 

control en caso de incendios. 

− Se programarán los trabajos de despeje de vegetación de 

manera que el material vegetal extraído sea retirado lo más 

rápido posible, evitando la acumulación de vegetación seca. 

− Se ubicarán equipos de extinción en las proximidades de los 

puntos probables de incendio, siendo accesibles y 

señalizados de acuerdo con la normativa vigente. 

− Se construirán recintos especialmente habilitados para el 

almacenamiento de sustancias inflamables, cumpliendo con 

lo dispuesto en el D.S. Nº 160/2008, que Aprueba 

Reglamento de Seguridad para las Instalaciones y 
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Operaciones de Producción y Refinación, Transporte, 

Almacenamiento, Distribución y Abastecimiento de 

Combustibles Líquidos del Ministerio de Economía Fomento 

y Reconstrucción, el D.S. Nº 78/2009, que Aprueba 

Reglamento de Almacenamiento de Sustancias Peligrosas, 

del Ministerio de Salud, y el Reglamento de Seguridad 

Minera (Decreto 132). 

− Se proveerá, mantendrá e inspeccionará los sistemas de 

extinción de fuego requeridos con la frecuencia que indique 

el fabricante. 

− Se contará con extintores de dióxido de carbono y extintores 

de polvo químico seco. 

− Se capacitará a los trabajadores en los procedimientos de 

trabajo seguro y en el uso de extintores para las actividades 

que puedan presentar riesgos de incendios. 

− Se conectarán a tierra los equipos que puedan generar chispas 

y almacenar electricidad estática de acuerdo con 

especificaciones del fabricante. 

− Se establecerá alianza con los cuerpos de bomberos de las 

comunas incluidas en el alcance del proyecto. 

− Realización de carga de combustible a maquinarias y equipos 

en áreas seguras y que cumplan las normativas existentes al 

interior de las instalaciones del Proyecto. 

Forma de control y seguimiento − Registro de inspecciones del estado de señalización de la red 

contra incendio y extintores en las instalaciones del Proyecto. 

− Registro de inspecciones del estado de la red contra incendio. 

− Registro de las capacitaciones realizadas a los trabajadores. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
Incendios en Áreas del Proyecto 

Personal: 

•Una vez declarado un incendio dé la alarma para informar a los 

demás y activar la asistencia de personal capacitado. 

•Esperar instrucción para evacuar el lugar siguiendo las 

instrucciones de los líderes de evacuación. 

•Conserve la calma, no grite, no corra, no empuje. 

•Si existe humo ubíquese lo más cerca del piso y desplácese a 

gatas. 

•Si su ropa se incendia, tírese al piso y ruede, de ser posible cubrir 

con una manta. 

•Si tiene acceso a un equipo extintor, utilícelo de acuerdo a lo 

indicado en su etiqueta. 

•Incendio provocado por energía eléctrica, utilizar sólo extintores 

de la clase C, los cuales sirven para extinguir incendios de 

artefactos eléctricos o conexiones eléctricas. Nunca use agua, el 

agua sirve de conductor para la electricidad y podría recibir una 

descarga eléctrica por medio del agua. 

•Dirija el chorro a la base de fuego y haga un barrido de lado a 

lado. 

•Los equipos extintores deben ser utilizados de a 2, si existen más 

equipos utilizarlos de manera simultánea. 

 

Jefe de Turno: 

•Accionar alarma de emergencia en instalación para informar 

estado de alerta, o bien ordenar activación. 

•Coordinar y ordenar evacuación del personal, con apoyo de 

líderes de evacuación y de acuerdo a procedimiento, hacia zona 

de seguridad. 

•Apoyar actuación de Brigada interna de Emergencias. 

•Solicitar apoyo de bomberos. 
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•Tome contacto inmediato con Gerencia de Medio Ambiente para 

recibir instrucciones. 

•Apoyar labores de investigación de incidente y creación de 

informe. 

Estas acciones serán ejecutada inmediatamente una vez declarado 

el incendio. 

 

Incendios en áreas aledañas a actividades y obras del Proyecto. 

Personal: 

•Si presencia un incendio en áreas externas al Proyecto de la 

alarma para informar a los demás y activar la asistencia de 

personal capacitado. 

•Si se encuentra cercana a su lugar de trabajo, evacuar el lugar 

siguiendo las instrucciones de los líderes de evacuación. 

Jefe de Turno: 

•Tome contacto inmediato con Gerencia de Medio Ambiente para 

dar aviso y recibir instrucciones. 

•Dar aviso a bomberos, CONAF y Carabineros. 

• Dar aviso a Informaciones Los Bronces 

• Alerte al personal por posible evacuación ante la posibilidad de 

riesgo para la instalación. 

•Realizar evacuación de personal, de ser necesaria, de acuerdo 

con procedimiento. 

•Solicitar el apoyo de Brigada interna de Emergencias. 

•Controlada la emergencia coordinar ordenadamente la 

reanudación de las labores. 

 

Estas acciones serán ejecutada inmediatamente una vez declarado 

el incendio 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

En caso de emergencia se comunicará con a la SMA a través de 

la página web “Sistema de seguimiento ambiental RCA” 

(http://snifa.sma.gob.cl/) en un plazo máximo de 24 horas de 

sucedida la situación de emergencia. 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria 

 

Tabla 10.2 Situación de riesgo o contingencia: Accidentes en el traslado de materias primas, equipos y partes. 

Accidentes en el traslado de sustancias y residuos peligrosos e inflamables 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, operación y cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Todo el Proyecto 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
− Todo el personal del Proyecto que conduzca vehículos 

livianos, camiones y buses será personal calificado, con 

licencia Municipal de conducir al día, licencia interna y 

certificaciones del Titular. 

− Los vehículos que transporten maquinaria y materiales al 

área o frentes de trabajo contarán con las señalizaciones 

y Revisión Técnica exigidas por la legislación vigente. 

− Se añadirá señalética en los caminos que puedan tener 

algún riesgo (p.e. desprendimiento de rocas, cruce de 

animales) 

− El transporte de combustible y otros materiales se 

realizará de acuerdo con lo estipulado en la legislación 

vigente. 

− El Titular recorrerá los caminos que utiliza, después de 

algún evento natural que pudiera cambiar las condiciones 

normales de operación. En caso de ser necesario se 
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reportará y dará aviso oportuno a las autoridades viales y 

a los proveedores de servicios para tomar las medidas de 

control correspondientes. 

− El Titular entregará una cartilla educativa con las 

medidas de prevención de accidentes y medidas de 

seguridad en la conducción vial que tenga énfasis en 

situaciones y condiciones críticas. 

− Todo vehículo que opere para el Proyecto deberá tener 

dentro de los registros de verificación el estado de los 

neumáticos, luces, limpia parabrisas, espejos, 

equipamiento de seguridad, entre otros 

Forma de control y seguimiento − Registro de todo vehículo que opere para el proyecto con 

copia de cada documento solicitado (permiso de 

circulación, certificado de seguro obligatorio, revisión 

técnica, etc.). 

− Registro diario de entrada y salida de vehículos y carga 

que trasporta. 

− Registro de coordinación con la Dirección de Vialidad y 

Carabineros de Chile. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 

Personal: 

•Aislar el sector afectado, si se encuentra en condiciones de 

hacerlo. 

•Auxiliar heridos y procurar traslado a un centro asistencial. 

•Solicitar asistencia médica SAMU 131. 

•Solicitar asistencia a Bomberos 132. 

•Dar aviso a Informaciones Los Bronces 

•Ejecute protocolos de comunicación. 

•De ser posible desconectar poder eléctrico del vehículo; parar 

motor no permitir ninguna clase de llamas en el lugar, No Fumar, 

no accionar equipos eléctricos conectados o a baterías; celulares 

y otros. 

•Instalar triángulos reflectantes a 35 metros detrás y 15 metros 

adelante. 

•Advertir a los demás usuarios de la carretera. 

•Mantenerse siempre a favor del viento. 

•Mantener a las personas extrañas alejadas de la zona de peligro. 

•En cuanto esté en condiciones tome contacto con su jefatura. 

•Evalúe el estado de la situación si hay riesgo de fuga o 

inflamación. 

 

Jefe de Turno: 

•Cuando tenga los antecedentes reporté a Gerencia de Medio 

Ambiente y ejecute los protocolos de comunicación. 

•De acuerdo con los antecedentes evalúe la necesidad de 

intervención de medios externos (carabineros, bomberos, grúa, 

etcétera) y coordine según corresponda. 

•Cualquier intervención en este nivel de emergencias debe ser 

decidido, en base a los antecedentes específicos de la situación. 

•Cuando la situación esté controlada, levante la Emergencia y 

notifique para el cierre de la Emergencia. 

 

Estas acciones serán ejecutada inmediatamente una vez ocurrido 

y notificado el accidente 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

En caso de emergencia se comunicará con a la SMA a través de 

la página web “Sistema de seguimiento ambiental RCA 

(http://snifa.sma.gob.cl/) en un plazo máximo de 24 horas de 

sucedida la situación de emergencia. 
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Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria 

 

Tabla 10.3 Riesgo de atropello de fauna silvestre protegida 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Todo el Proyecto 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
Al interior del Proyecto: 

− Prohibición de alimentar a fauna que pudiera acercarse a 

las áreas de faena del Proyecto. 

− Prohibición de introducción de animales domésticos al 

área del proyecto. 

− Prohibición de circular fuera de los caminos habilitados, 

ya sea a pie, o en vehículos y maquinarias. 

− En los distintos sectores de intervención del Proyecto y 

según sus características particulares, se instalarán 

letreros con la siguiente indicación, o similar: 

“Prohibido cazar, capturar o perturbar especies de fauna nativa. 

Ley de Caza 19.473”. 

 “No circular fuera de los caminos establecidos” 

“Prohibido el ingreso de animales domésticos” 

 “No alimentar a la fauna silvestre” 

 “Velocidad máxima” 

− Capacitación de todo el personal, en términos de la fauna 

local potencial, y sus cuidados. 

− Información respecto de los números de emergencia del 

Servicio Agrícola y Ganadero y los centros de 

rehabilitación autorizados por dicho Servicio. 

Al exterior del Proyecto: 

− Se respetará todas las disposiciones legales y 

reglamentarias para el tránsito de vehículos asociados al 

proyecto en vías públicas. 

Forma de control y seguimiento − Registro de todo vehículo que opere para el Proyecto con 

copia de cada documento solicitado (permiso de 

circulación, certificado de seguro obligatorio, revisión 

técnica, etc.). 

− Registro diario de entrada y salida de vehículos y carga 

que trasporta. 

− Registro de coordinación con la Dirección de Vialidad y 

Carabineros de Chile. 

− Registro de capacitaciones realizadas. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− Los trabajadores darán aviso inmediato al Jefe de Turno. 

− El Jefe de Turno dará aviso a la Gerencia de Medio 

Ambiente y esta de inmediato al SAG. 

− Se trasladará el individuo a un centro de rehabilitación 

autorizado por el SAG para que se le practiquen los 

procedimientos necesarios. 

− El Titular realizará seguimiento de las acciones que 

determine este centro de rehabilitación en cuanto a la 

liberación del ejemplar y emitirá un informe al SAG que 

dé cuenta de esta acción a fin de registrar el 

procedimiento. 

− Una vez que el animal se encuentre recuperado, la Supte 

de Sustentabilidad Gerencia SHE dará aviso y/o 
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coordinar con el Servicio Agrícola Ganadero, para 

realizar el traslado y reinserción del individuo. 

Estas acciones serán ejecutada inmediatamente una vez ocurrido 

y notificado el accidente. 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

En caso de emergencia se comunicará con a la SMA a través de 

la página web “Sistema de seguimiento ambiental RCA 

(http://snifa.sma.gob.cl/) en un plazo máximo de 24 horas de 

sucedida la situación de emergencia. 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria 

 

Tabla 10.4 Situación de riesgo o contingencia: Atropello de personas 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Todo el Proyecto 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
− Todo el personal del Proyecto que conduzca vehículos 

livianos, camiones y buses será personal calificado, con 

licencia Municipal de conducir al día, licencia interna y 

certificaciones de AAS. 

− Los vehículos que transporten maquinaria y materiales al 

área o frentes de trabajo contarán con las señalizaciones y 

Revisión Técnica exigidas por la legislación vigente. 

− Se añadirá señalética en los caminos que puedan tener algún 

riesgo (p.e. desprendimiento de rocas, cruce de animales) 

− El Titular recorrerá los caminos que utiliza, después de algún 

evento natural que pudiera cambiar las condiciones normales 

de operación. En caso de ser necesario se reportará y dará 

aviso oportuno a las autoridades viales y a los proveedores de 

servicios para tomar las medidas de control correspondientes. 

− El Titular entregará una cartilla educativa con las medidas de 

prevención de accidentes y medidas de seguridad en la 

conducción vial que tenga énfasis en situaciones y 

condiciones críticas. 

− Capacitación de todo el personal, en manejo a la defensiva. 

Forma de control y seguimiento Registro de todo vehículo que opere para el proyecto con copia 

de cada documento solicitado (permiso de circulación, certificado 

de seguro obligatorio, revisión técnica, etc.). 

Registro diario de entrada y salida de vehículos y carga que 

trasporta. 

Registro de coordinación con la Dirección de Vialidad y 

Carabineros de Chile. 

Registro de capacitaciones realizadas (fecha en que fueron 

realizadas, copia de registro de asistencia). 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− Se informará a Carabineros de Chile y al Servicio Médico de 

Urgencia que corresponda. 

− Se informará al Jefe de Turno del accidente. 

− El Jefe de Turno deberá informar a la Gerencia SHE. 

− Dar aviso a Informaciones Los Bronces 

− Ambas gerencias deberán presentarse en el lugar del 

accidente. 

− Se dimensionará la emergencia y se clasificará el evento en 

leve, serio, grave. 

− Si el accidente es de gravedad e implica reanimación o 

muertos se informará a la SEREMI de Salud Respectiva, 

Dirección del trabajo y SERNAGEOMIN de acuerdo a 

circular en un plazo máximo de 24 horas. 
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− Se demarcará el área afectada, prohibiendo el ingreso a la 

zona de accidente. 

− Se inspeccionará, por parte del personal calificado, el área 

verificando la presencia de heridos. Si este fuera el caso se 

trasladará de inmediato hasta un centro asistencial. 

− Se deberá realizar una investigación del accidente por parte 

de la Gerencia de Seguridad y Salud Ocupacional, el Comité 

Paritario y el Jefe de Turno. 

 

Estas acciones se implementarán de forma inmediata de acuerdo 

a compendio de normas del seguro social de accidentes del 

trabajo y enfermedades. 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

En caso de emergencia se comunicará con a la SMA a través de 

la página web “Sistema de seguimiento ambiental RCA 

(http://snifa.sma.gob.cl/). 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria 

 

Tabla 10.5 Situación de riesgo o contingencia: Derrame de aceites y combustibles de hidrocarburos. Derrame 

de sustancias y residuos peligrosos. 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada Todo el Proyecto 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
− Cuantificación de residuos, ya que cada vez que haya un 

retiro de residuos de esta categoría desde la obra, se 

ingresarán en una planilla de control. 

− Cumplir con las disposiciones de manejo de residuos 

peligrosos señaladas en el D.S. N° 148/2003. 

− Exigir al contratista que cuente con la autorización sanitaria 

correspondiente. 

− Todo despacho de sustancias peligrosas deberá hacerse en 

envases originales, debidamente identificados, rotulados y 

con su HDS (Hojas de Datos de Seguridad). 

− Camiones o equipos que transporten las sustancias peligrosas 

tendrán la señalética y rotulación adecuada según la 

normativa vigente, llevarán la HDS del producto y la 

identificación de esta. 

− Los equipos (camión, grúa, camioneta), deben portar el 

Check List correspondiente al día, y estar completamente 

operativos. 

− Todo personal que maneje estas sustancias estará equipado 

con los E.P.P. correspondientes. 

− Se contará con un instructivo en caso de derrame. 

− Solo personal capacitado e instruido podrá transportar 

sustancias consideradas como peligrosas. 

− Los envases sin rotular o rótulos y HDS en otro idioma, 

deberán ser devueltos al proveedor. 

− Se prohibirá el uso de llamas abiertas o fumar cerca de los 

equipos que transporten sustancias peligrosas. 

− Habilitación garitas de control. 

− Capacitación a los conductores sobre comportamiento en 

ruta. 

− Monitoreo de velocidad a fin de controlar la velocidad en ruta 
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De acuerdo con lo estipulado en el D.S. N°148/2003 el sitio de 

almacenamiento temporal de residuos peligrosos (bodega) 

cumplirá con las siguientes características: 

− Contará con cierre perimetral de a lo menos 1,80 m de altura 

que impida el libre acceso de personas y animales. 

− Tendrá un área especial con base continua, impermeable y 

resistente estructural y químicamente a los residuos. Esta área 

será además techada para asegurar su protección contra la 

humedad, temperatura y radiación solar. 

− En caso de que se almacenen líquidos, poseerá una capacidad 

de retención de escurrimiento o derrames no inferior al 

volumen del contenedor de mayor capacidad ni al 20% del 

volumen total de los contendedores almacenados. 

− Contará con la señalización de acuerdo con la Norma Chilena 

NCh 2.190 Of 03. 

− Tendrá acceso restringido, en términos que sólo podrá 

ingresar personal debidamente autorizado por el responsable 

de la instalación. 

− Contará con extintores de incendio en buen estado, con 

contenido de químicos apropiado para controlar posibles 

amagos de los materiales almacenados. 

− El recinto destinado al almacenamiento de residuos 

peligrosos será debidamente autorizado ante la Autoridad 

Sanitaria regional. 

− Los residuos peligrosos serán retirados, por lo menos una vez 

durante la fase de construcción, manipulados y transportados 

por empresas autorizadas, y se dispondrán en relleno de 

seguridad que cuente con autorización sanitaria vigente. 

− Se verificará el buen estado de los vehículos de transporte, de 

manera que no se presenten derrames, pérdidas ni 

escurrimientos de residuos húmedos (percolados). 

 

En caso de ocurrencia de accidente que comprometa los recursos 

hídricos superficiales y/o subterráneos, se informará antes de 24 

horas, a la Superintendencia del Medio Ambiente, indicando lo 

siguiente: 

i. Descripción del accidente, indicando lugar, identificación de la 

sustancia, área de influencia, duración y magnitud del evento y 

principales impactos ambientales. 

ii. Detalles de cada acción y medida de mitigación utilizadas 

durante el evento de contaminación. 

iii. Evaluación de los efectos sobre los recursos hídricos 

superficiales y/o subterráneos afectados y su medio ambiente 

asociado y resultados de los monitoreos inmediatos en el área de 

influencia. 

iv. En caso de ser necesario, un Programa de Medidas de 

Descontaminación de la zona, metodología, y evaluación de la 

efectividad de las medidas, para ser aprobado por la Autoridad. 

(sólo en caso de accidentes).” 

Forma de control y seguimiento Registro del cumplimiento del almacenamiento temporal. 

Copia de la autorización de almacenamiento temporal de residuos 

peligrosos. 

Registro de cumplimiento con las disposiciones de manejo de 

residuos peligrosos señaladas en el D.S. N° 148/2003. 

Registro de las capacitaciones realizadas. 

Copia del registro de compra de materiales utilizados para la 

contención de derrames. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− El personal que detecte el derrame dará aviso Jefe de Turno. 
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− Se delimitará el área afectada. Procederá a detener (cuando 

corresponda), contener, recuperar el material del derrame y 

almacenar en un contenedor para disponerlo en algún lugar 

habilitado según el tipo de peligrosidad indicado en la hoja 

de seguridad correspondiente, las que deberán estar 

disponibles en cada sitio de almacenamiento de sustancias 

peligrosas, según lo establecido por NCh 2245/2015 

− El Jefe de Turno hará una evaluación de sus causas y 

dispondrá las acciones para recuperar el líquido derramado y 

el material contaminado, abarcando toda el área afectada. 

− Se deberán utilizar los implementos de absorción 

correspondiente, en el caso de residuos líquidos no 

inflamables se procederá con arena y para el caso de residuos 

líquidos inflamables se procederá con carbón activado para 

derrames sobre el suelo; también se podrán utilizar 

almohadillas absorbentes universales, cordones, telas o paños 

para derrames sobre agua. Si el residuo es sólido se recogerá 

por medio de pala y escoba. 

− Cuando el derrame se produzca en algún suelo con riesgo de 

infiltración, se retirará el material del suelo, hasta una 

profundidad de 10 cm por debajo del nivel afectado por la 

contaminación. 

− En los lugares donde el derrame se encuentre disperso en el 

terreno, el material absorbente se podrá esparcir, mezclar con 

el suelo y recuperar en contenedor apropiado. 

− El material recogido de un derrame (recuperado) será 

dispuesto adecuadamente en recipientes para su posterior 

traslado y disposición final en lugar autorizado por la 

Autoridad Sanitaria competente. 

− En el caso de verse afectado el recurso suelo, se realizará la 

restitución del suelo a las condiciones iniciales, usando como 

indicador el sector inmediatamente aledaño. 

− Se realizará Informe preliminar de derrame de sustancias 

peligrosas, cuando aplique, de acuerdo con lo instruido en 

Plan de respuesta ante emergencias en sitios de 

almacenamiento de sustancias peligrosas Los Bronces. 

− Ante la eventualidad de ocurrencia de una emergencia 

asociada a Sustancias Peligrosas (Incendios, explosiones, 

derrames y fugas), se deberá informar oportunamente a la 

Autoridad Sanitaria y a otras autoridades con competencia. 

− Se dará aviso a las autoridades pertinentes frente a cualquier 

accidente. 

 

Estas acciones se implementarán de forma inmediata de acuerdo 

una vez ocurrido el evento. 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

Al momento que la gravedad de la emergencia no pueda ser 

controlada por los procedimientos de emergencia, se comunicara 

con a la SMA a través de la página web “Sistema de seguimiento 

ambiental RCA (http://snifa.sma.gob.cl/) y a la DGA teléfono (2) 

24496665. 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria 
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Tabla 10.6 Situación de riesgo o contingencia: Rotura u obstrucción de los sistemas de conducción de relaves 

Fallas en Estaciones de Bombeo y Re-Impulsiones 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción y operación 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 
Sistemas de conducción de relaves y sistemas de bombeo 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
− La operación y mantención preventiva y correctiva de los 

equipos a utilizar en los sistemas de conducción de 

relaves serán realizadas por personal calificado, 

debidamente capacitado y entrenado para ejercer estas 

funciones. 

− Se realizarán pautas de inspección periódicas a las 

instalaciones del proyecto con el fin de monitorear el 

correcto funcionamiento de los equipos y también 

detectar oportunamente fallas o anomalías para así evitar 

fugas y roturas en los sistemas de tuberías que pudiesen 

afectar el recurso hídrico. 

− Medición semestral de espesores de pared de tuberías del 

relaveducto en diversos puntos de medición habilitados a 

lo largo del trazado, manteniendo un registro del desgaste 

y de la proyección de vida útil para la actualización de 

los planes de reemplazo de los ductos, de acuerdo a los 

Controles Críticos. 

− El sistema contará con sensores de presión y flujo para la 

detección temprana de fugas, éstos se calibrarán y/o 

verificarán según la frecuencia definida por el manual de 

fábrica. 

− Las tuberías y equipos contarán con certificación de 

calidad. 

− Las soldaduras y montaje contarán con pruebas de 

calidad. 

− Se efectuarán labores permanentes de patrullaje y 

vigilancia de la plataforma de tuberías enterradas, 

atraviesos de túneles y puentes, entre otros.; esto se 

realizará a partir de la puesta en marcha durante toda la 

fase de operación, en donde se llenará un reporte semanal 

que dé cuenta de dichas inspecciones. 

− Se contará con personal que realice inspecciones 

periódicas de terreno que permitirán verificar la 

existencia y condiciones de la señalética dispuesta a lo 

largo del trazado de la tubería, además de detectar 

tempranamente cualquier desarrollo o construcción que 

se proyecte en la zona de la servidumbre del trazado, de 

manera de informar a las partes involucradas de la 

ubicación de la tubería. 

− En caso de detención del flujo en la tubería, al momento 

de reiniciar la operación, se verificará que todas las 

variables operativas (presiones, flujos, bombas, etc.) se 

encuentren funcionando correctamente. 

 

Estaciones de Bombeo y Re-impulsiones: 

La operación y mantención preventiva y correctiva de los equipos 

a utilizar en las Estaciones de Bombeo y Re-impulsiones, será 

realizada por personal calificado, debidamente capacitado y 

entrenado para ejercer estas funciones. 

Se instalarán dispositivos de seguridad o de protección en todas 

las estaciones (de bombeo, disipadoras y terminal) para el alivio 

de sobrepresión en caso de ocurrencias de transcientes 

hidráulicos no deseados o de una operación inadecuada. Estos 

dispositivos de seguridad serán monitoreados de forma remota 

desde la sala de control. 
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Se deberá mantener operativos y disponibles generadores de 

emergencia para los equipos críticos para evitar derrames por 

rebalse de estanques por detención imprevista de bombas en caso 

de cortes de suministro eléctrico. 

Realizar charlas y exposiciones periódicas al personal de AAS y 

de Empresas de Servicios Externos (ESES) sobre riesgos y 

medidas de prevención. 

Forma de control y seguimiento Sistemas de conducción de relaves: 

− Registro de las pruebas de presión, para confirmar el 

correcto funcionamiento de la Tubería. 

− Registro de las inspecciones realizadas a Tubería, 

Estaciones de Bombeo y Re-impulsiones. 

− Registro de las especificaciones técnicas. 

− Registro de charlas sobre riesgos y medidas de 

prevención. 

 

Estaciones de Bombeo y Re-impulsiones 

− Se detendrá las actividades. 

− Se informará al Jefe de Turno, sobre la falla. 

− Se activa el protocolo de emergencia. 

− Se detendrá la operación de los equipos afectados. 

− Se identificarán eventuales sitios de derrame o fuga con 

los equipos y elementos adecuados para controlar la 

situación y no causar un daño físico. 

− Se procederá a la reparación del desperfecto o falla. 

− Recorrido en el área de la emergencia para verificar otras 

áreas eventualmente afectadas por derrames o fugas tales 

como cauces, cuerpos de agua superficial y suelo. 

− Realizar limpieza de arrastre de materiales. 

− Ante un accidente que comprometa los recursos hídricos 

(cuerpos de agua superficial, infiltración a aguas 

subterráneas y/o quebradas o cauces) es necesario 

informar antes de 24 hrs. a la Dirección General de Aguas 

de la Región Metropolitana 

Estas acciones se implementarán de forma inmediata de acuerdo 

una vez identificada la falla. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− El sistema de detección de fallas al activarse detiene 

automáticamente el proceso de circulación. 

− Se activa el protocolo de emergencia del Titular. 

− Se detendrá la operación del sistema de conducción. 

− Se procederá a la apertura de las válvulas de vaciado del 

ducto. 

− Se acudirá inmediatamente al sitio del derrame o fuga con los 

equipos y elementos adecuados para controlar la situación y 

no causar un daño físico. 

− Se procederá a la reparación del desperfecto o falla en el 

ducto. 

− Recorrido a lo largo de la tubería del sistema de conducción 

para verificar otras posibles fugas. 

− Monitoreo en puntos de afectación. 

− Realizar limpieza de arrastre de materiales llevados. 

− Despejar vías de comunicación posiblemente afectadas. 

− Ante un accidente que comprometa los recursos hídricos 

(cuerpos de agua superficial, infiltración a aguas subterráneas 

y/o quebradas o cauces) es necesario informar antes de 24 hrs 

a la Dirección General de Aguas de la Región Metropolitana. 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

Ante la eventualidad de ocurrencia de una contingencia o 

emergencia, se reportará dicho evento a través de un “Informe 

Preliminar de Emergencias y/o Contingencias” a la 
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Superintendencia del Medio Ambiente. Dicho informe 

contendrá: 

- Antecedentes relativos al evento o accidente (tipo y 

causa; fecha; hora; sustancia, residuo, emisiones al aire u 

otra relacionada con la contingencia; duración del 

evento; acciones de control ejecutadas; personas 

afectadas, etc.). 

- La identificación del área afectada y su extensión (ya 

sea en cauces, cursos de agua superficial y suelo fuera de 

la Operación), para limpiar el o los recursos naturales que 

hayan sido afectados (suelo, agua, ecosistemas y 

especies). 

- Medidas implementadas en forma inmediata, tendientes 

a detener el evento y evitar la mayor afectación de los 

recursos naturales, especificando la(s) posible(s) 

técnicas(s) y/o acción(es) que se implementaron para 

limpiar el o los recursos naturales que hayan sido 

afectados (suelo, agua, ecosistemas y especies). 

- Protocolo aplicable al manejo proyectado de los 

residuos sólidos (peligrosos y no peligrosos) generados 

en el marco de una contingencia y/o emergencia el que 

deberá considerar las directrices normativas aplicables a 

esta materia. 

La comunicación se realizará a través de la página web “Sistema 

de seguimiento ambiental RCA (http://snifa.sma.gob.cl/). 

 

Estaciones de Bombeo y Re-impulsiones 

 

Al momento que la gravedad de la emergencia no pueda ser 

controlada por los procedimientos de emergencia, se comunicara 

con a la SMA a través de la página web “Sistema de seguimiento 

ambiental RCA (http://snifa.sma.gob.cl/). 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria 

 

Tabla 10.7 Situación de riesgo o contingencia: Falla en el funcionamiento de plantas de tratamiento de aguas 

servidas (PTAS) 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

PTAS en todo el Proyecto 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
Las plantas de tratamiento de aguas servidas (PTAS) contarán 

con un mecanismo de disposición alternativo que permita 

eliminar al menos el 50% del caudal medio diario, mediante obras 

de infiltración permitiendo mantener la continuidad de la 

operación del sistema de tratamiento, cuando no sea factible 

efectuar la reutilización del efluente tratado proyectada 

El tipo de estructuras y emplazamientos darán cumplimiento a las 

especificaciones tipo para instalaciones de este tipo bajo 

normativa chilena e internacional. 

En cada mantención se verificará que los equipos y estanques 

estarán debidamente hermetizados, con el fin de evitar olores y 

filtraciones. 

Los lodos serán retirados por empresa autorizada de forma 

semanal, para ser dispuestos finalmente en un lugar autorizado. 

Se contará con una zona para carga de lodos, la cual estará 

ubicada sobre una radier de hormigón impermeabilizado de 

protección para eventuales derrames. 
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En ninguna circunstancia se vaciará y/o lavará la planta de 

tratamiento, ya que de esta forma se interrumpe el proceso de 

degradación de la materia orgánica, lo que conlleva a un mal 

funcionamiento del equipo. 

En caso de cortes o fallas en el suministro de energía eléctrica, 

las instalaciones de faenas contarán con un grupo electrógeno de 

respaldo capaz de suministrar la energía necesaria para no afectar 

la continuidad operativa del sistema de tratamiento de aguas 

servidas. 

Cualquier mantención o reparación que haya que realizar a este 

sistema de tratamiento, la ejecutará el proveedor autorizado del 

mismo. 

El retiro de los lodos generados será realizado periódicamente por 

una empresa que cuente con autorización sanitaria y serán 

llevados a un sitio de disposición final autorizado. 

Se capacitará al personal respecto a las medidas de control que 

deben implementarse en caso de generarse alguna contingencia 

relacionada con el funcionamiento del sistema de tratamiento de 

aguas servidas, indicadas en el plan de emergencia. 

Forma de control y seguimiento − Registro de las inspecciones realizadas. 

− Registro de las mantenciones. 

− Registro de los retiros semanales. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− Se informará al Jefe de Turno, sobre el accidente y a la 

Gerencia de Seguridad y Salud Ocupacional por parte del 

prestador de servicios. 

− Se activa el protocolo de emergencia. 

− Se registrará e informará el accidente en un formulario 

previamente definido. 

 

Derrame o descarga accidental: 

− Bloqueo del flujo de materiales derramados con bolsas de 

arena, trapos u otros elementos absorbentes. 

− De ser necesario, uso de barreras absorbentes para cercar y 

contener derrames. 

− Uso de material seco absorbente para atraer y capturar 

inmediatamente los residuos líquidos derramados. 

− Cubrimiento y cierre inmediato de todos los sumideros de 

aguas lluvias. 

− En caso de que un derrame amenace con descargar, o 

descargue en algún curso de agua o fuente de agua potable, 

se debe informar inmediatamente a la autoridad competente. 

 

Rebose del sistema de alcantarillado: 

− El personal que identifique el rebose dará aviso inmediato a 

su supervisor directo. 

− Se revisarán todos los baños conectados al sistema de 

evacuación de aguas servidas, con el propósito de identificar 

si es un problema puntual o general de todo el sistema 

sanitario. 

− En caso de que sea un problema puntual, se dejará 

inhabilitado el baño para el uso del personal y se intentará por 

medios propios de solucionar el problema. En caso de no 

desobstruir el baño, se llamará directamente a una empresa 

externa que proceda a solucionar el problema. 

− En caso de que se presente un problema general, de todo el 

sistema sanitario, el jefe o supervisor a cargo de área 

suspenderá las labores en sus dependencias, procediendo a 

trasladar a los trabajadores a otros sitios de trabajo o bien a 
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su residencia. Paralelamente, se llamará a la empresa a cargo 

del mantenimiento de la planta de tratamientos para que 

evalúe todo el sistema y proceda a dar solución a la 

emergencia. 

− Un equipo procederá a desinfectar las áreas que hayan estado 

en contacto con las aguas servidas. 

− Se realizará investigación y registro del incidente. 

 

Filtraciones de aguas servidas o rotura de cañerías del sistema de 

aguas servidas: 

− El personal que identifique la filtración dará aviso inmediato 

a su supervisor directo. 

− Para detener la generación de aguas servidas, se deberá 

evacuar el área, por tanto, el jefe o supervisor a cargo de esta 

suspenderá las labores en sus dependencias, procediendo a 

trasladar a los trabajadores a otros sitios de trabajo o bien a 

su residencia. Paralelamente se llamará a la empresa externa 

para que identifique, arregle o reemplace las piezas del 

sistema que se encuentren en mal estado. 

− Mientras la planta de tratamiento o las cañerías estén siendo 

reparadas, las aguas servidas serán acumuladas 

temporalmente mediante un contenedor estanco 

especialmente dispuesto para tales efectos, cuyo volumen 

permitirá contener la cantidad generada durante un día de 

funcionamiento a plena capacidad. Desde allí serán retiradas 

por un camión limpia fosa. 

− Un equipo procederá a limpiar y/o desinfectar las áreas que 

hayan estado en contacto con las aguas servidas. 

− Se realizará investigación y registro del incidente. 

 

Malos olores: 

El personal que detecte la generación de malos olores deberá 

avisar a su supervisor o jefe directo, quién coordinará una 

cuadrilla para que revise posibles anomalías en el sistema de 

tratamiento de aguas servidas. Una vez identificado el problema, 

se procederá de acuerdo con lo señalado en los puntos anteriores, 

según sea el caso. 

Estas acciones se implementarán de forma inmediata de acuerdo 

una vez identificada la falla. 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

Al momento que la gravedad de la emergencia no pueda ser 

controlada por los procedimientos de emergencia, se comunicara 

con a la SMA a través de la página web “Sistema de seguimiento 

ambiental RCA (http://snifa.sma.gob.cl/). 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria 

 

Tabla 10.8 Situación de riesgo o contingencia: Riesgo hidrológico sobre muro PC2 

Fase del proyecto a la que aplica Operación 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Instalaciones cercanas a Tranque Pérez Caldera 2 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
− Desvío de crecidas a través del túnel de desvío existente río 

San Francisco) en forma permanente y actuar como 

evacuador de emergencia. 

− Evitar el sobrellenado de la cubeta del Tranque Pérez Caldera 

cuando la cota de agua llega a Nivel Alto (Evacuador de 

emergencia para bypass o sobrellenado del Tranque). 
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− Desvío parcial de la crecida del río San Francisco hacía el 

evacuador del túnel Ortiga, utilizándose el sistema de 

compuertas de desvío y pasantes existentes del río, en forma 

eventual y controlada. 

− Control y pronóstico de meteorología con un adecuado 

sistema de gestión y acciones. 

Forma de control y seguimiento − Registro de las inspecciones realizadas. 

− Registros de mantenimiento la estructura del Túnel San 

Francisco y evacuador de emergencia. 

− Inspección semestral por especialistas, con informe técnico. 

− Cumplimiento de la pauta de inspección mensual del Túnel 

San Francisco y evacuador de emergencia. 

− Monitoreo permanente y remoto por CCTV desde sala de 

control de las condiciones hidráulicas y del entorno en las 

ventanas de ingreso y salida del túnel de desvío San 

Francisco. Cumplimiento de pautas de inspección periódicas 

para detectar fallas en la estructura del Túnel y evacuador de 

emergencia. 

− Revisión de registros de envío o revisión de los pronósticos 

meteorológicos. 

− Revisión y registros asociados al Plan de Evacuación de 

Emergencia, en caso de inundaciones. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− Se informará al Jefe de Turno. 

− Se activa el protocolo de emergencia. 

 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

Al momento que la gravedad de la emergencia no pueda ser 

controlada por los procedimientos de emergencia, se comunicará 

a SERNAGEOMIN y a la SMA a través de la página web 

“Sistema de seguimiento ambiental RCA 

(http://snifa.sma.gob.cl/). 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria 

 

Tabla 10.9 Situación de riesgo o contingencia: Deslizamiento de taludes 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Sector Los Bronces 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
− Medición periódica de geometría en muros. 

− Revestimiento de talud interior. 

− Relleno de contención. 

− Medición del nivel de agua. 

− Reloj para la medición de los tiempos. 

− Comunicación efectiva mediante radio o celular 

Forma de control y seguimiento Revisión y registros asociados al Plan de Evacuación de 

Emergencia. 

Revisión de registros de asistencia a capacitaciones. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− Se informará al Jefe de Turno. 

− Se activa el protocolo de emergencia. 

− Relleno al pie del muro con terraza de carga para estabilizar 

el talud. 

− En caso de pérdida de revancha respecto de lamas, proceder 

de acuerdo con lo establecido en punto 3 del apéndice 5.1 

Procedimiento de Trabajo Seguro, sección: Agua en 

Contacto con Muro de Arena. 

− En caso de pérdida de revancha respecto de agua, proceder 

de acuerdo con lo establecido en punto 3 del apéndice 5.1 
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Procedimiento de Trabajo Seguro, sección: Agua en 

Contacto con Muro de Arena. 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

Al momento que la gravedad de la emergencia no pueda ser 

controlada por los procedimientos de emergencia, se comunicara 

con a la SMA a través de la página web “Sistema de seguimiento 

ambiental RCA (http://snifa.sma.gob.cl/). 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria. 

 

Tabla 10.10 Situación de riesgo o contingencia: Filtraciones de agua en talud exterior 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Sector Los Bronces 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
− Inspección visual constante 

− Control de sensores de nivel y de presión. 

− Caudalímetro y/o flujómetros portátiles 

− Monitoreo de condiciones meteorológicas 

− Comunicación efectiva mediante radio o celular 

Forma de control y seguimiento Revisión y registros asociados al Plan de Evacuación de 

Emergencia. 

Revisión de registros de asistencia a capacitaciones. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− Se informará al Jefe de Turno. 

− Se activa el protocolo de emergencia. 

− Medición del caudal captado por el sistema de drenaje para 

controlar variaciones, mediante rondas periódicas de 

observación visual en sentinas. 

− Al pie del talud del muro, en la zona en la cual se estén 

produciendo las Filtraciones, se colocará un contrafiltro 

consistente en un geotextil en el contacto con el suelo. Sobre 

el geotextil se colocará un relleno con material de gravas y 

sobre este último, una sobrecarga de material común. 

Adicionalmente, se colocará una sección de control para 

medición de caudales, pudiéndose complementar con las 

mediciones de caudal del sistema de drenaje, procediéndose 

a su control, a lo menos, dos veces al día durante la primera 

semana y después espaciándolo de acuerdo a los resultados 

obtenidos. 

− En todo caso, se deberá controlar una vez por semana durante 

el primer mes, durante la primera semana se tomarán 

muestras de agua para medir la turbidez y el contenido de 

sólidos y, además, se controlará diariamente los piezómetros 

eléctricos y Casagrande. 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

Al momento que la gravedad de la emergencia no pueda ser 

controlada por los procedimientos de emergencia, se comunicara 

con a la SMA a través de la página web “Sistema de seguimiento 

ambiental RCA (http://snifa.sma.gob.cl/). 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria. 

 

Tabla 10.11 Situación de riesgo o contingencia: Erosión del talud de muro de arena por lluvias y/o nevazones 

intensas en el Tranque Pérez Caldera 2 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Sector Los Bronces 
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Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
− Inspección visual constante 

− Monitoreo de condiciones meteorológicas 

− Comunicación efectiva mediante radio o celular 

Forma de control y seguimiento Revisión y registros asociados al Plan de Evacuación de 

Emergencia. 

Revisión de registros de asistencia a capacitaciones. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− Se informará al Jefe de Turno. 

Se activa el protocolo de emergencia. 

− Rellenar las cárcavas con arena cicloneada, compactándola 

cada 30 cm de relleno. 

− Desviar aguas lluvias al contacto perimetral con las arenas 

del muro, construyendo zanja perimetral. 

− Identificar y verificar el estado del talud del muro en contacto 

de con laderas de cerro natural con el fin de evitar o mitigar 

escorrentías de agua en estas zonas 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

Al momento que la gravedad de la emergencia no pueda ser 

controlada por los procedimientos de emergencia, se comunicara 

con a la SMA a través de la página web “Sistema de seguimiento 

ambiental RCA (http://snifa.sma.gob.cl/). 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria. 

 

Tabla 10.12 Situación de riesgo o contingencia: Lluvias Intensas y/o Tormenta Eléctrica en el Tranque Pérez 

Caldera 2 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Sector Los Bronces 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
− Inspección visual constante de las instalaciones 

− Monitoreo de condiciones meteorológicas 

− Comunicación efectiva mediante radio o celular 

Forma de control y seguimiento Revisión y registros asociados al Plan de Evacuación de 

Emergencia. 

Revisión de registros de asistencia a capacitaciones. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− Aviso constante a Jefe de Operaciones 

− Se activa el protocolo de emergencia. 

− Inspección visual de muros de arena por eventuales 

generaciones de cárcavas, deslizamientos y/o asentamientos 

producto del escurrimiento superficial de agua 

− Inspección visual de caminos de acceso a instalaciones del 

tranque Pérez Caldera 2 

− Revisión permanente de sistema de respaldo eléctrico en caso 

de cortes de energía no programados 

− En caso de amenaza de deslizamiento de ladera de cerro hacia 

línea de pulpa se desvía el flujo hacia el tranque 

− En caso de tormenta eléctrica se deberán abordar las 

camionetas y buscar un lugar libre de materiales conductores 

de rayos 

− Se suspende toda actividad con maquinaria sobre los muros 

y se restringen los accesos al tranque 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

Al momento que la gravedad de la emergencia no pueda ser 

controlada por los procedimientos de emergencia, se comunicara 

con a la SMA a través de la página web “Sistema de seguimiento 

ambiental RCA (http://snifa.sma.gob.cl/). 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria. 
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Tabla 10.13 Situación de riesgo o contingencia: Sismo 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Todo el Proyecto 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
− El emplazamiento y el tipo de recinto por construir darán 

cumplimiento a las especificaciones bajo normativa chilena, 

la que considera los riesgos de sismos. 

− A modo general se definirán zonas de seguridad y se 

elaborará un Plan de Evacuación de Emergencia, el cuál será 

verificado y controlado en cumplimiento por parte del asesor 

en prevención de riesgos del titular. 

− El personal deberá evacuar a la zona de seguridad en caso de 

que se generen derrumbes, caídas de objetos, etc. 

− Se capacitará y entrenará a personal en labores de rescate y 

emergencia, los cuales deberán ser capacitados en forma 

anual; se apoyará en el departamento de Prevención de 

Riesgos y Comités Paritarios respectivos. 

− Se realizarán simulacros en los cuales deberán participar 

todos los trabajadores de forma obligatoria con una 

frecuencia de al menos una vez al año. 

Forma de control y seguimiento Revisión y registros asociados al Plan de Evacuación de 

Emergencia. 

Revisión de registros de asistencia a capacitaciones. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− En el momento que se inicia el sismo detenga toda operación. 

Si se tiene acceso seguro corte fuentes de electricidad y gas. 

− Aléjese de vidrios, ventanales o cielos falsos. 

− Buscar resguardo en un lugar seguro. 

− Si está en oficina, no corra hacia el exterior. El escape puede 

producirle un accidente. 

− Una vez terminado el sismo evalúe rápidamente su entorno. 

No espere a que den una alarma de evacuación abandone 

calmadamente el lugar hacia la zona de seguridad del lugar 

donde se encuentra. 

− Una vez en la zona de seguridad deberá esperar las 

indicaciones. 

 

Si está fuera de la instalación, considere: 

Aléjese inmediatamente de áreas donde existan estanques y 

redes de abastecimiento de gas, combustibles líquidos o 

sustancias químicas. 

Aléjese de vidrios, ventanales o cielos falsos. 

Permanezca alejado de salas eléctrica y líneas aéreas de alto 

voltaje, estas pueden cortarse por el movimiento de las 

estructuras y caer sobre las personas, con el consiguiente 

riesgo de electrocución. 

Manténgase alejado de postes, puentes y paso nivel. 

Una vez terminado el sismo evalúe rápidamente su entorno. 

Evacúe hacia una zona segura y tome contacto con personal 

de seguridad. 

En cuanto tenga un medio de comunicación disponible 

recuerde reportar estado y situación a Jefe de Turno de su 

instalación. 

Estas acciones se implementarán de forma inmediata de acuerdo 

una vez identificada la falla. 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

En el caso de consecuencias graves al proyecto, se procederá a 

avisar a las autoridades pertinentes a través a través de la página 
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web “Sistema de seguimiento ambiental RCA 

(http://snifa.sma.gob.cl/). 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria. 

 

Tabla 10.14 Situación de riesgo o contingencia: Eventos Naturales por Aluviones, Deslizamientos y 

Remociones en Masa y Avalanchas 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Todo el Proyecto 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
Activación del control de avalanchas: 

− Mapa de Riesgos y Atlas de Avalanchas 

− Zona de Influencia de los controles de avalanchas 

− Áreas de resguardo 

− Sectores de cierre de caminos por control de avalanchas 

− Proceso de Evacuación 

− Reinicio de Actividades 

− Evitar hacer rellenos o cortes en terrenos de pendiente fuerte, 

restringiéndose estas actividades estrictamente a lo 

planificado. 

− No excavar la base de laderas empinadas. 

− El emplazamiento de las instalaciones de faenas se realizará 

fuera de las áreas con riesgo de flujos de barro y avalanchas. 

− Se definirán zonas de seguridad y se elaborará un Plan de 

Evacuación de Emergencia, el cuál será verificado y 

controlado en cumplimiento por parte del asesor en 

prevención de riesgos del titular. 

− Se capacitará y entrenará a personal en labores de rescate y 

emergencia, conforme a las obligaciones de los Comités 

Paritarios y departamentos de Prevención de Riesgos 

respectivos. 

 

Para prevenir la inducción de remociones en masa se debe: 

− Evitar hacer rellenos o cortes en terrenos de pendiente fuerte, 

restringiéndose estas actividades estrictamente a lo 

planificado. 

− No excavar la base de laderas empinadas. 

− No generar acopio de material en sectores no planificados. 

 

Para el caso de eventos de precipitación extrema, deshielos o 

sismos, que pudieran desencadenar remociones en masa: 

− Se definirán zonas de seguridad y se elaborará un Plan de 

Evacuación de Emergencia, el cuál será verificado y 

controlado en cumplimiento por parte del asesor en 

prevención de riesgos del titular. 

− Se capacitará y entrenará a personal en labores de rescate y 

emergencia, conforme a las obligaciones de los Comités 

Paritarios y departamentos de Prevención de Riesgos 

respectivos. 

Las proyecciones de cambio climático se han realizado en base 

los datos de Arclim considerando el escenario más conservador 

(RCP 8.5) de acuerdo a lo establecido en la Guía para la 

incorporación de la variable cambio climático en el SEIA. 

Forma de control y seguimiento Registro de Control de Avalanchas 

Check List evacuación por control de avalancha 
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Revisión de la planificación de actividades de cortes y rellenos 

en laderas. 

Revisión de registros de asistencia a charlas de capacitación. 

Registro de Recepción de Procedimiento Control de Avalanchas 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
Trabajador: 

•Esperar instrucción para evacuar el lugar siguiendo las 

instrucciones de los líderes de evacuación. 

•Conserve la calma, no grite, no corra, no empuje. 

 

Jefe de Turno: 

•Tome contacto inmediato con Gerencia de Medio Ambiente para 

dar aviso y recibir instrucciones. 

•Dar aviso a bomberos y Carabineros. 

•Dar aviso a Informaciones Los Bronces. 

•Evacuar a los trabajadores de los frentes de trabajo. 

•Asegurar que, de ser necesario, el Servicio Médico de Urgencia 

que corresponda, haya sido informado. 

•Iniciar las operaciones de salvataje bajo las órdenes de los 

servicios de urgencia concurrentes en el lugar de los hechos. 

•Alertar e iniciar la evacuación de viviendas cercanas que puedan 

ser afectadas por los derrumbes. 

•Cooperar con toda aquella información requerida por las 

autoridades o servicios de emergencia. 

 

Procedimiento de aviso: 

Informar a la brevedad el estado de la instalación minera y su 

personal al correo accidentes@sernageomin.cl. 

De no tener disponibilidad de correo electrónico, puede reportar 

telefónicamente a los números que se adjuntan en Anexo N° 1 del 

Plan general de respuesta ante emergencias operación los 

Bronces (todos los celulares tienen WhatsApp habilitado) 

Si las circunstancias lo permiten, se debe llenar el formulario 

ANEXO N° 2 del Plan general de respuesta ante emergencias 

operación los Bronces y enviar al correo antes señalado. 

Estas acciones se implementarán de forma inmediata de acuerdo 

una vez declarada la alerta meteorológica. 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

En el caso de consecuencias graves al proyecto, se procederá a 

avisar a las autoridades pertinentes a través a través de la página 

web “Sistema de seguimiento ambiental RCA 

(http://snifa.sma.gob.cl/). 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria. 

 

Tabla 10.15 Situación de riesgo o contingencia: Eventos Naturales por Inundaciones, considerando variable 

Cambio climático. 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Todo el Proyecto 

Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
Se elaborará un Plan de Evacuación de Emergencia, el cuál será 

verificado y controlado en cumplimiento por parte del asesor en 

prevención de riesgos del Titular, en el cual se definirán zonas de 

seguridad. 

Se contará con pronósticos de tiempo atmosférico (externos) 

diarios, para prevenir riesgos debido a frentes de mal tiempo. Esta 

información la tendrá disponible el Jefe de Turno antes de 

mediodía. 
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Realizar inspecciones y mantención de canales de desviación de 

escurrimientos superficiales afluentes a obras e instalaciones. Se 

incluye inspección de canales perimetrales de depósitos de lastre 

al inicio de cada período invernal y durante el período de 

deshielo, realizando en caso necesario retiro de obstrucciones y 

en general mantención de los canales. 

Mantener operativo el sistema de Alerta Temprana de monitoreo 

de calidad de aguas superficiales y subterráneas. 

Se informará del estado de los caminos y restricciones al interior 

del Proyecto si hubiese. 

Realizar charlas y exposiciones periódicas al personal del Titular 

y de Empresas de Servicios Externos (ESES) sobre riesgos y 

medidas de prevención. 

Realizar evaluaciones periódicas de la estabilidad de los taludes 

en tranques de relave y botaderos para verificar que su condición 

se ajuste a los diseños. 

Forma de control y seguimiento Revisión y registros asociados al Plan de Evacuación de 

Emergencia 

Revisión de registros de envío o revisión de los pronósticos del 

tiempo atmosférico. 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
Trabajador: 

•Esperar instrucción para evacuar el lugar siguiendo las 

instrucciones de los líderes de evacuación. 

•Conserve la calma, no grite, no corra, no empuje. 

Jefe de Turno: 

•Tome contacto inmediato con Gerencia de Medio Ambiente para 

dar aviso y recibir instrucciones. 

•Dar aviso a bomberos y Carabineros. 

•Dar aviso a Informaciones Los Bronces. 

•Evacuar a los trabajadores de los frentes de trabajo. 

•Asegurar que, de ser necesario, el Servicio Médico de Urgencia 

que corresponda, haya sido informado. 

 

Procedimiento de aviso: 

Informar a la brevedad el estado de la instalación minera y su 

personal al correo accidentes@sernageomin.cl. 

De no tener disponibilidad de correo electrónico, puede reportar 

telefónicamente a los números que se adjuntan en Anexo N° 1 del 

Plan general de respuesta ante emergencias operación los 

Bronces (todos los celulares tienen WhatsApp habilitado). 

Si las circunstancias lo permiten, se debe llenar el formulario 

ANEXO N° 2 del Plan general de respuesta ante emergencias 

operación los Bronces y enviar al correo antes señalado. 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

En el caso de consecuencias graves al Proyecto, se procederá a 

avisar a las autoridades pertinentes a través a través de la página 

web “Sistema de seguimiento ambiental RCA 

(http://snifa.sma.gob.cl/). 

Estas acciones se implementarán de forma inmediata de acuerdo 

una vez declarada la alerta meteorológica. 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria. 

 

Tabla 10.16 Situación de riesgo o contingencia: Nevadas 

Fase del proyecto a la que aplica Construcción, Operación y Cierre 

Emplazamiento, parte, obra o acción 

asociada 

Todo el Proyecto 
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Acciones o medidas a implementar para 

prevenir la contingencia 
Activación de Reglamento de operación invierno 

La Superintendencia Riesgos Naturales y Red Vial, de acuerdo 

con el Plan de Invierno, avisará a toda la Operación de la Alerta 

Temprana que se activa con una precipitación ante pronostico 

mayor a 10 cm en estación Nivométrica de Los Bronces de 

temporal, dos días antes de su ocurrencia. 

Los conductores de vehículos que transiten por cualquier camino 

afecto a riesgo invernal deberán informarse sobre el estado del 

camino y la situación meteorológica del período al cual estarán 

expuestos y cumplir lo dispuesto en este reglamento. 

La Superintendencia de Riesgos Naturales y Red Vial informará 

diariamente en los boletines meteorológicos emitidos dos veces 

al día (08:30 am y 17:30 pm) las condiciones meteorológicas y 

de estado caminos, el personal de la Superintendencia de 

Protección Industrial, Seguridad Vial y Emergencias y Servicios 

a las personas debe informarse de los siguientes puntos para 

coordinar los flujos de tránsito en la Red Vial: 

-Condiciones de tiempo prevalecientes en la zona. 

-Pronóstico meteorológico para el día. 

-Estado de la Red Vial. 

-Lugar de postura y/o retiro de cadenas para nieve. 

-Alerta vigente si la hay o Alerta Temprana. 

 

Todos los trabajadores del Titular, y todo el personal 

perteneciente a empresas contratistas, sub-contratistas, 

colaboradores, proveedores, visitantes y/o autoridades deberán 

conocer el contenido del Reglamento de Operación invierno, a 

través de conductos o medios de comunicación que garanticen su 

plena difusión y comprensión. Además, deberán respaldar esta 

información a través de evidencias de registro escrito formal. 

Se elaborará un Plan de Evacuación de Emergencia, el cuál será 

verificado y controlado en cumplimiento por parte del asesor en 

prevención de riesgos del Titular, en el cual se definirán zonas de 

seguridad. 

Como criterio de diseño, se evita emplazar de obras y equipos en 

zonas de avalanchas. 

Se contará con pronósticos de tiempo atmosférico (externos) 

diarios, para prevenir riesgos debido a frentes de mal tiempo. Esta 

información la tendrá disponible el Jefe de Turno antes de 

mediodía. 

Se informará del estado de los caminos y restricciones al interior 

del Proyecto si hubiese. 

Forma de control y seguimiento Revisión y registro asociados al Reglamento de operación 

invierno. 

Revisión y registros asociados al Plan de Evacuación de 

Emergencia. 

Revisión de registros de envío o revisión de los pronósticos del 

tiempo atmosférico (Boletines Meteorológicos). 

Acciones o medida a implementar para 

controlar la emergencia 
− Se informará al Jefe de Turno. 

− Se activa el protocolo de emergencia. 

 

Oportunidad y vías de comunicación a la 

SMA de la activación del Plan de 

Emergencia 

Al momento que la gravedad de la emergencia no pueda ser 

controlada por los procedimientos de emergencia, se comunicará 

a SERMAGEOMIN y a la SMA a través de la página web 

“Sistema de seguimiento ambiental RCA 

(http://snifa.sma.gob.cl/). 

Referencia a documentos del expediente 

de evaluación que contenga la descripción 

detallada 

Anexo 5.1 de la Adenda complementaria. 
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11° En el Anexo de la presente Resolución de Calificación Ambiental, disponible en el expediente 

electrónico del Proyecto, se presenta el Capítulo de Participación Ciudadana. 

 

12° Que, el Titular deberá remitir a la Superintendencia del Medio Ambiente la información respecto 

de las condiciones, compromisos o medidas, ya sea por medio de monitoreos, mediciones, reportes, 

análisis, informes de emisiones, estudios, auditorías, cumplimiento de metas o plazos, y en general 

cualquier otra información destinada al seguimiento ambiental del Proyecto, según las obligaciones 

establecidas en la presente Resolución de Calificación Ambiental y las Resoluciones Exentas que al 

respecto dicte la Superintendencia del Medio Ambiente. De igual forma, y al objeto de conformar el 

Sistema Nacional de Información de Fiscalización Ambiental (SNIFA), el Registro Público de 

Resoluciones de Calificación Ambiental y registrar los domicilios de los sujetos sometidos a su 

fiscalización en conformidad con la ley, el Titular deberá remitir en tiempo y forma toda aquella 

información que sea requerida por la Superintendencia del Medio Ambiente a través de las 

Resoluciones Exentas que al respecto ésta dicte.  

 

13°. Que, el Titular deberá informar a la Superintendencia del Medio Ambiente la realización de la 

gestión, acto o faena mínima que da cuenta del inicio de la ejecución de obras, a que se refiere el 

Considerando 4.1 de la presente Resolución. 

 

14°. Que, con el objeto de dar adecuado seguimiento a la ejecución del Proyecto, el Titular deberá 

informar a la Superintendencia del Medio Ambiente, al menos con una semana de anticipación, el 

inicio de cada una de las fases del Proyecto, de acuerdo con lo indicado en la descripción del mismo. 

 

15°. Que, para que el proyecto “Proyecto Modificación instalaciones de Los Bronces: Remoción 

Tranque Pérez Caldera y adaptación del Recurso Hídrico” pueda ejecutarse, deberá cumplir con todas 

las normas vigentes que le sean aplicables. 

 

16°. Que, el Titular deberá informar inmediatamente a la Secretaría de la Comisión de Evaluación de 

la Región Metropolitana de Santiago y a la Superintendencia del Medio Ambiente, la ocurrencia de 

impactos ambientales no previstos en la DIA, asumiendo inmediatamente las acciones necesarias para 

abordarlos. 

 

17°. Que, el Titular del Proyecto deberá comunicar inmediatamente y por escrito a la Dirección 

Regional del Servicio de Evaluación Ambiental Región Metropolitana de Santiago la ocurrencia de 

cambios de titularidad, representante legal, domicilio y correo electrónico, de acuerdo con lo 

establecido en el inciso tercero del artículo 162 y artículo 163, ambos del Reglamento del SEIA. 

 

18°. Que, se hace presente al Titular que cualquier modificación al Proyecto que constituya un cambio 

de consideración, en los términos definidos en el artículo 2° letra g) del Reglamento del SEIA, deberá 

someterse al SEIA.  

 

19°. Que, todas las medidas, condiciones, exigencias y disposiciones establecidas en la presente 

Resolución son de responsabilidad del Titular, sean implementadas por éste directamente o a través 

de un tercero. 

 

 

RESUELVO:  

 

1°. Calificar favorablemente la Declaración de Impacto Ambiental del proyecto denominado 

“Proyecto Modificación instalaciones de Los Bronces: Remoción Tranque Pérez Caldera y 

adaptación del Recurso Hídrico”, cuyo Titular es Anglo American Sur S.A. 

 

2°. Certificar que el proyecto “Proyecto Modificación instalaciones de Los Bronces: Remoción 

Tranque Pérez Caldera y adaptación del Recurso Hídrico” cumple con la normativa de carácter 

ambiental aplicable. 

 

3°. Certificar que el proyecto “Proyecto Modificación instalaciones de Los Bronces: Remoción 

Tranque Pérez Caldera y adaptación del Recurso Hídrico” cumple con los requisitos de carácter 

ambiental contenidos en los permisos ambientales sectoriales que se señalan en los artículos 132, 137, 
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138, 140, 142, 153, 156 y 160 del D.S. Nº40/2012 del Ministerio del Medio Ambiente, Reglamento 

del Sistema de Evaluación de Impacto Ambiental. 

 

4°. Certificar que el proyecto “Proyecto Modificación instalaciones de Los Bronces: Remoción 

Tranque Pérez Caldera y adaptación del Recurso Hídrico” no genera los efectos, características o 

circunstancias del artículo 11° de la Ley N°19.300, que dan origen a la necesidad de elaborar un 

Estudio de Impacto Ambiental. 

 

5° Certificar que la Secretaría Regional Ministerial de Salud de la Región Metropolitana de Santiago, 

de conformidad con lo dispuesto en el artículo 161 del Reglamento del SEIA, calificó el Proyecto 

como molesto. 

 

6°. Definir como gestión, acto o faena mínima del Proyecto, para dar cuenta del inicio de su ejecución 

de modo sistemático y permanente, a los mencionados en el considerando 4.1 del presente acto.  

 

7°. Hacer presente que contra esta Resolución es procedente el recurso de reclamación de acuerdo a 

lo dispuesto en el artículo 20° de la Ley Nº19.300, ante la Directora Ejecutiva del Servicio de 

Evaluación Ambiental. El plazo para interponer este recurso es de treinta días contados desde la 

notificación del presente acto. 

 

Notifíquese y Archívese 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

<FIRMA_INTEN> 

Gonzalo Andrés Durán Baronti 

Delegado Presidencial 

Presidente Comisión de Evaluación 

Región Metropolitana de Santiago 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

<FIRMA_DIREC> 

Arturo Nicolás Farías Alcaíno 

Director Regional Servicio de Evaluación Ambiental 

Secretario Comisión de Evaluación 

Región Metropolitana de Santiago 

 

 

 

BVG/DSP/JMM/MAMS 

 

Distribución: 
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DOH, Región Metropolitana de Santiago	<maria.valdes@mop.gov.cl>
Gobierno Regional, Región Metropolitana	<mgallardo@gobiernosantiago.cl>
Ilustre Municipalidad de Colina	<isabel.valenzuela@colina.cl>
Ilustre Municipalidad de Las Condes	<rscaff@lascondes.cl>
Ilustre Municipalidad de Lo Barnechea	<alcaldia@lobarnechea.cl>
Ilustre Municipalidad de Til-Til	<retamal1964@yahoo.es>
SAG, Región Metropolitana de Santiago	<claudio.ternicier@sag.gob.cl>
SEC, Región Metropolitana de Santiago	<ladiaz@sec.cl>
SEREMI de Agricultura, Región Metropolitana de Santiago	<monserrat.candia@minagri.gob.cl>
SEREMI de Bienes Nacionales, Región Metropolitana de Santiago	<carol.castro@mop.gov.cl>
SEREMI de Desarrollo Social y Familia,
 Región Metropolitana de Santiago	<lestivales@desarrollosocial.cl>
SEREMI de Energía, Región Metropolitana de Santiago	<prencoret@minenergia.cl>
SEREMI de Minería, Región Metropolitana de Santiago	<fcavieres@minmineria.cl>
SEREMI de Salud, Región Metropolitana de Santiago	<jorge.vilches.a@redsalud.gob.cl>
SEREMI de Transportes y Telecomunicaciones,
 Región Metropolitana de Santiago	<fhernandezj@mtt.gob.cl>
SEREMI de Vivienda y Urbanismo, Región Metropolitana de Santiago	<ccasanovar@minvu.cl>
SEREMI Medio Ambiente, Región Metropolitana de Santiago	<sreyes@mma.gob.cl>
SEREMI MOP Región Metropolitana de Santiago	<robinson.valdebenito@mop.gov.cl>
Servicio de Vivienda y Urbanización SERVIU, RM	<racosta@minvu.cl>
Servicio Nacional Turismo, Región Metropolitana de Santiago	<cbravo@sernatur.cl>
Consejo de Monumentos Nacionales	<ebrevis@monumentos.gob.cl>
Corporación Nacional de Desarrollo Indígena	<lpenchuleo@conadi.gov.cl, emunoz@conadi.gov.cl>
Servicio Nacional de Geología y Minería	<luis.briceno@sernageomin.cl, sea@sernageomin.cl>
Subsecretaría de Pesca y Acuicultura	<csilva@subpesca.cl,cristianac@subpesca.cl,rhager@subpesca.cl>
Superintendencia de Servicios Sanitarios	<vvergara@siss.gob.cl>

CC:
Oficina de Partes	<pcisternas.rm@sea.gob.cl>
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